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VIRO CELEBERBIMO ET BOCTISSIMO. 

CHRISTIANO GOTTLOB HEYNE 
IOH. AUGUSTUS HENR. TITTMANNUS - 
0h $S.P.D | 

IDuas maxime causas habui, Vir Celeberrime, 
cur hasce reliquias, veluti e. cinere servatas, 

| mreoque studio editas, Tuo nomini inscriberem. 

Nam quum dudum exoptassem , ut pietatem gra» 

tumque animum meugn "ibi publice declarare - 

possem, circumspicienti mihi; ad quem sum- 

morum vitorum ad virum summum epistolas 

prinum omnium miíferem, nullius nomen prius 
mihi in mentem venire quam Tuum potuit, 

Sciebam enim, "Te Ioh. Augusti Ernesti, 

quem, dum' viveret, praeceptorem et fau- 

torem habuisses, memoriam sancte semper co^ 

luisse, v 'Severiorem litérarum illam disciplinam 

constanter tenuisse ', Cuius ille auctor exstitisset 

eo tempore, quo parum abesset, quin literarum 
humaniorum studium in Germania aut inutile 

&d pietatem haberetur, aut jejunae tantuni: li- 

brorum sacrorum. intérpretationi servire coge- 

.- 
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retur, Praevidebam igitug, non ingratum Tibi 

hoc munusculum fore,- tamquam magnorum vi-, 

roruin, de Ernesti eruditiome et ingenio, judicii 

honorificum 1nonuifieatum » praesertim quum ple- 

Wique eum. spernere didicerint. aetate nostra, 

multigpes quem vivum ,adulati fuerant, mor- 

tudin lacessere comsueverint, parumque absit, 

quin Ernesti Graecas literas ignorasse vel pue- 
! 

: 

ris videatur. Sed illo. quidem tempore, ab iia, 
| Quos Batavi étvvmfili principes philologos hae 

hl 

buexunt, ipse Ernesti inter -prineipes habebaiur, . 

&umque omnes literarum fautores, tamquarm ve- 

ráe eruditionis apud nos statorem, unice cole- 

Z bant. | Kt meministi Tu 6ptime, N. C., quanta 

H per lotam Germaniam "aüctoritate 
yir "ille' florue- 

già non munerum tunc quideti splendore , Ope- 

/. yosisve voluminibus editis comparata: rectom 

. Ww 2 : . 
. . . , 

du scholae "Thomanae;. Gesneri dignissimus 

áuccessor, primum inclaruit; neque praeter dis- 

H ' sertationes et prolusiones scholasticas, quas vo- 

"cant, quidquam ediderat, qu. m omnium oculi 

Áudum. essent in etm conversi ' Scilicet intel- 

ligebant omnes, illum mog thntum verae erudi- 

dioàis, linguarum studio quaerehdáe; fontes sibi 

aperuissé, sed ei inesse étiam ingenium 'sim- 

plex et liberale, ad priscorum hóminum 58^ 

pientum exemplà formatum, quo et ipse vete^ 

e 
' . 

i 
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rum monumenta reete intelli geret, et ad ea in- 

telligenda atque. imitanda adolescentum animos 

. mice excoleret et excitaret. Est epim vox com- 

munis omnium, qui ejus disciplina usi sunt, Er- 

nexti institutionem non tam insignis eruditio- 

'mis, qua minime carebat, in scholis ambitiosius 

. estehsae copiis temere e[fusis,. quam summa 

£nagnorum magistrorum arte conspicuam fuisse, 

qua juvenum animi, ad ingenii humani prae- 
stantissima monumenta. recte intelligenda for- 
mati, vero literarum amore incenderentur, adeo" 

«que non tantum ad graecos latinosque libros ex- 

wplicandos edendosque, sed: etiam .ad quodcun- 

que doctrinarum genus recte et. libéraliter tra- 

ctandum. aptissimi redderentur. Nam 'subtiliori 

álla linguarum scientia, non sine multa lectio- 

ne diligentique et diuturna obseryatione com; 

paranda, quamquam qui philologus haberi cu- 

pit, carere'nullo pacto potest, e& tamen, si illa 
arte destituetur, neque ad adólescentes erudiendog 

quidquam prodest, neque ad literas ipsas augen- 

das excolendasque suffieit, Sed desideret haec ars 

tale ingenium, quale in Hemsterhusio et Ruhn- : 

kenio fuisse compertum est, quale Ernesti nostri 

fuisse discipuli ejus grati omnes profitentur. Ve- 

Yum haec ipsa causa fuit, cur Ernesti eruditio 

postea non ita, ut. par erat, aestumaretur. So- 
N 

4 
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vI V^ adib afe 5o pha, ats da ' ' 

lebat enim, non tantum in scholis; 'sed etiam 

in libris edendis, ea parsimonia uli, quàe quuni 

ab omni - ambitione alienissima esset, parum a 

. paupertate abesse videretur his, qui magistri 
eruditionem vel dictatis copiosissimis vel no- 

tarum immensa, farragine metiuntur. : Fuit 

autem Ernesid- ex illorum numero ; qui eorum, 

| quae legerunt, observarunt 'soiuntque;. minimam 

partem scriptis ostendunt, sed suae eruditionis 

fructus maturos offerre, aliisque viam modum- 

"que monstrasse. satis habent, ideoque non maá- 

gni habentur; quoniam, quanto labore et inge- 

mio illa veluti singularia lumina parta sint; non 

nisi eruditissimi intelligunt. Imo longe erudi. 

tiores plerumque habentur, ; qui aut quae ipsi 

mmodo: didicerint et conquisiverint statim in notas 

'conjiciuut ; qut universas erüditionis suae copias 

fam larga manu profundunt; ut nihil eorum, 

guae. per totam: vitam cognita et observata ha- . 

'buerunt ,. reservasse videantur. Quamobrem i- 

lud quidem . -non magnopere mirandum. est,. fuis- 

se haud paucos, qui Érnesti editiones contem- 

merent; quod notas adspergere potius, ut ipse in 

'itulo Homeri dixit, quam affundere plerumque 

"solitus esset. Negari' enim nom potest, libro- 

rum veterum editiones, quas ille curavit, fere 

omnes ilà notarum abundantia: carere, quae 
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mihil incerti aut obscuri relinquere ipsosque le- 

ctores acrioris cogitationis labore liberáre vide- 

tur. Scilicet non erat hoc viro Inagno in eius- 

modi libris edendis consilium, ut aut aliorum 

scriniis expiletis, aut suis adversariis. omnibus. 

excussis, vel suam eruditionem ostentaret, vel 

lectoribus plane ineptis magifiisve indoctis 

succurreret; imo, ut in praefatione ad .editio- 

nem quintam Xenophontis Memorabilium dixit, 

, hoc maxime spectabat, ut juventus, literarum 

graecarum .et doctrinae liberalis et elegantis - 

amore incensa, ipsique magistri, minus a libris 

instructi, librorum veterum . emendatiora exem- 

pla haberent, quibus sine magna offensione uti 

possent. . Et tales quidem magistros in mente 

habuisse videtur, qualem ipse olim juvenis ha-. 

buerat in schola Portensi, eruditos quidem et 

. vere philologos ; sed qui juvenés quoque libera- 

lioris déctrihae amore imbuere atque ad veram 

d ! antiquitatis scientiam erudire possent; non au- 

Cu teni ejugmodi. magistris. prodesse voluit, qui 

quum ipsi literas graecas latinasque leviter tan- 

tum attigerint, antequam ad munus sacrum ad- 

.moventur, puesis libros graecos et latinos ex- 

plicare instituunt, ideoque. editiones notarum 

'farragine .superfluentes mirifice amare consue- 

verunt. Quorum hominum inertia, institutionis 

7 ' 
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privatae veluti domesticum malum, quum certe 

e publieis scholis arceri possit, non vituperari, 

sed. laudari Ernesti consilium debebat ; quod iu . 

libris edendis..illa parsimonia |uteretur, quae | 

ignavis et indoctis magistris ingrata accideret. - 

Neque verebatur, ne a viris doctis, notulas ejus. 

legentibus, ipse doctus haberetur: Scie- 

bant omnes enim, eum, si voluisset, plura dare 

potuisse, quod deQleo summorum philologorum, 

Valckenaerii et Ruhnkenii, judicium fuissé, ek 

u his ipsis epistolis constat. Quamquam fuerunt 

etiam, qui, nihil amplius eum dare potuisse, aut 

ipsi crederent, aut certe aliis persuadere cupe- 

vent, ideoqhe, virum magnum aut subtiljori líte-. 

Yarn graecarum soientia, eut observationum, 

-snulta lectione conquisiterum, pare!m copia desti- 

tutum fuisse dicerent. Sed horum quidem opi- 

nione minuenda tanto magis supefscdemus, quo. 

facilius: omnes homines | vere eruditos cOncessu- 

ros egse Arbitramur, subtilitatem scientiae cu- 

juscunque non $n eo censtare ,. quod ia ali- T" 

. quis aut memoria teneat, aut in adversariis ser« - 

vata, quavis .ocoasiene S iundepe possit, sed | 

quod rerum, quas sciat, oamse& finesque accu- 
vate coguitos habeat; neque iperhendum homi-^ 

. ném doctum aut pro indocto habendum esse, 
qui literarum incrementis, post quinqueginta 

* '" x» 
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anos allatis, uti tunc quidem nom potuerit: 
Quo magis accusanda est eorum temeritas, qui 

subtilioris sclentiae defectum, quem in summo 
viro illo deprehendisse sibi videntur, munere. 
theologico, quod summa cum.laude gessit ,'ipso- 
«que theologiae studio, cui maxima incrementa 
attulit, satis scilicet humaniter excusare , solent. 

Nam quod ipsum studium . theologiáo ad veram 
philologiam obesse existimant, .duasi theologus, 

" systemati suo intentus, edm ingenii libertatem : 
amittat, quie homini crjtico unice sif necessa- 

ria, e& quidem tam stulta opinio est,' ut nullo 

refutatione opus habeat. Et potest, ipsius Er- 

nesti exemplo refütari, qui si non omnia vincu- 
la abjecit, quorum impatientissima est aetas no- 
stra, certe mon illiberali studio impeditus est, 

quo minus in rebus omnibus critici munere. stre- 

nüe fungeretur, id est verum a falso certa ra 

tione sejungere doceret... Sed viro magno; gra- 

vissimis muneribus ornato, hornfüinumque, qui 

eum ent praesentes consulerent, 'aut ab absente. 
' dé rebus scholasticis et satis consilia peterent, | 
salutationibus Jiterisque oncupatiasinio- otium, $9- 

hs literis graecis et latinis dicendum, defhisse, 

neque "mirabitur quisquam , neque vitio ej vers 

tet, quod, quum literarum studiis in patria. ini 

 &taurandjs et incendendis, quantum posset, prod- | 
EJ 
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esse cuperet, subtiliores disquisitiones, & quibus 

ipse minime abhorreret, cum viris doctis, commu- 

nioandas, iis, quibus otium esset, reliquerit. 

. Quodsi' multa ignorasse illum putant, quorum 

vel ihventione, vel accuratiori cognitione nune. 

haud pauci gloriantur; fruantur illi quidem suis 

.bonis eaque aliis larga manu impertiant, modo | 

ne illim contemnant,. cujus et tempus et con- 

silium ab illis rebus alienum fuit. ' Et velim. 

omnes Tuas, V. C., imoderationem imitatos es- 

se, qua. 'l'u usns es in judicio de Homeri edi- 

tione ferende, de. qua tam iniquos judices Er- 

nesti habuit, ut etiam pueris vix Hagerianae 

praestare videretur. . Seilicet quum et notas'ad- :. 

spersisset tantum, neque varias Codicis  Lipsien- 

sis Lectiones omnes notasset , nihil eorum fe- 

' cisse. videbatur, quibus.nova editio commendari 

* 

posset ; quamquam a perfecta Homericorum cer- , 

minum editione' paranda, eujus "Tu perfectam 
ifínginem ipse descripsisti, "animus, vita et 
consilium ejus abhorrebant. Sed alia est accu- 

satio, quam. contra illum proferre solent, eaque 

tanto speciosior, quo qnuisqué ex grege philolo- 

gorum ad.invidiam ipse pronior est, Dicunt ni- 

mirum, virum illum aliornm doctissimorum ho- 

finum copiis, quibus: ipse careret, uti potuisse, 

sed: eas aut ultro. oblatas repudiasse, aut iR - 
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." scriniis "suis retentas aliis invidisse, aut etiam 
petere ab alis noluisse, ne ipsius paupertas il- 

' lorum hominum divitiis obscuraretur. Quae ac- 

"eusatio a nemine atrocius, quam 'a Wyttenbachio, 

prolata est in vita Ruhnkenii, cuius summa 

faniiliaritate usus. esse videtur. Scripsit enim 

[pag. 155 sq.], ad Xenophontis Memorabilium 

editionem quintam Ernesto ab Ruhnkenio yarias 

' codicum scriptorum lectiones, ipsiusque animad- 

^ wersiones rnissas esse, eundemque Valckenaerio 

" persuasisse, ut et ipse suas annotationes adjun- 

geret. Sed quoniam Valckenaerius, dum Xeno- 

phonts locos attingeret, simul Ernestium oan- 

dide et simpliciter reprehendisset, eaque censu-. 

rà huio minus grata accidisset, parum abfuisse, 

quin totam Valckenaerii- operam ab instituta 

editione excluderet; Ruhnkeni tamen arbitrio 

factum esse, ut partis, qua ipse corrigeretur, 

rationem haberet, quantam ipse vellet, omissa 

Valckenaerii "mentione; at sub hujus nomine ad- - 

deret reliquas annotationes, quae ad ipsum Xe- 

 nophontem referrentur; atque ab illo tempore 

' Valckenaerium inter et Ernestium,' quamquam ' 

nec antea fnisset amoris ardor, magis etiam 

frigus et suspicionem fuisse, Sed huic narratio- 

" miquanta fides habenda sit, alia aceusatio osten- 

^et, quam: de Callimacho adversus Ernestium 

] 
r 
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protulit In hac enim editione garanda et ador- 
nanda ita fere Emestium cum Ruhnkenio et 

" Valckenaerio egisse scripétt [p. 79 sq. J ut soleat 

| superbus discipulus. cum doctiori magistro , non 

&utem amicus cum amico, vir doctus cum, viro 

docto agere. Nam non solum Ruhnkenii alio- 

rumque facultatem, quam sibi deesse sentiret, 

argutando elevare illum studuisse in praefatione - 
&d Callimachum , sed .ipsius Ernesti notulas, . 

Ruhnkenio et Hemsterhusio monentibus, locu- 

 pletatas quidem, sed ad illorum virorum ratio- 

" nem.ingenio et doctrinae ubertate nihi] fuisse, 

E 

neque a Valckenaerio.quid adjumenfi, non quod 

hic nollet dare, sed quod ille nollet rogare, in- 
telligens, suas copiolas in tantis auxiliis obru« - 

fum iri. 'Sed quanta injuria Wyttenbachius haeo 

4d Ernesti nomen post mortem ejus minuen- 

dum narraverit ; facile cognosci potest, et Ruhn- 

kenii et Valckenaerii epistolae de hoc toto ne- 

gotio luculentissime ostendent. Primum enim 

verba illa in praefatipne ad Callimachum non 

nisi callidissimus obtrectator isto sensu dicta pu- 

tare potest, quum nihil magis a vero, imo ab 

recta ratione abhorrent, quam  Ernestium eo 

ipso loco; quo Ruhnkenii 'de fragmentis Calli- 

miacheis merita celebraret, facultatem illam, qua 

. merita illa. maxime constarent, elevare voluisse. 
4 - 
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Nedfe parva illa vocavit, ut Wyttembachius ca- 
 Jumniatus est, sine quibus maxima neminem . 

xeonsequi posse, ipse Ernesti probe intellexit, et 
: jin elegantissima oratione de doctrinae accuratae. 

| et promptae laudibus luculenter demonstravit; 

imo .excusare se tantum vel ingenio, vel tem- . 

pore suo voluit, | quod a veterum et rariorum . . 

^erborum foetoribus ernendis et tractandis ab- 

horreret. |.Ác mescio sane, an vituperandus sit, 

qui hao in re' aliorum itudüs.uti malit, ipse 

»vero,. gravissimis muneribué occupatus, libris 

»veterum scriptorum iniegrís legendis et suum 
et aliorum ingenium ad' ecepiam 'rerum et ver- / 

fporum alere, et ad elegantiam cogitandi ac di- 

fidi acueme et polire consueverit. Sed notas, 

ibus Krhesti Callimachum ornavit, Ruhnkenio 

Kl et Hemsterhusio ne tunc quidem probatas fuis- : 

| se, postquam gm illorum yirorum auctoritate 

. Jocupletasset ,- qeitiue verunt sit, ipsae Ruhnkenii | 

epistolae demonstrant; , ex quibus omnia, quae | 

de Callimacho inter illos '"riumviros gesta sunt, 
cognosci possunt. Sunt emim notae illae, si 

wbertatem veluti prono alveo sese profunden- 

tem' spectes, dissimiles quidem his, quas in Ele- 
piarum Callimachi Fragmenta ipse Valckenaerius 

conscripsit, sed honorificentius tamen Ruhnke- 

mium et Hemsterhusium de ii» judicasse, ex i- 

. * M , 

—ÓÁ—re i y. 3 MN v : 22 d 



e XIV 

lius Epistolis [Ep. XII. ] lubenter cognoscent qui. 

hominem Germanum ab Ruhnkenio magni ha- | 

bitum fuisse, sine invidia ferre: ; possunt. Gra- 

vjior nutem Ernesti de Callimacho restat accu, 

satio; quae si probari posset, parum abesset, - 

quin puerilis invidiae et superbiae reus ille vir | 

ansgnus videretur. Scilicet. potuisset. a Valcke- , 

naerio. adjumentum referre, .sed nihil retulit, 

mon quod hic nollet dare, sed. quod Ernesti : 

nollet rógare: nolebat autem, quonjám intelli- 

t suas copiolas in tantis auxiliis obrutum 

. Sed .quum "Valekenaerii epistolas legerint , 

ingeosi homines, .statim et Ernesti nomen ab 

. iMa turpi suspicione libérabunt , et illius viri. 

audaciam mirabuntur, qui quum. ex Ruhnkenio 

meliora scire posset, .quae falsissima sunt, in 

hominis integerrimi. opprobrium projecit, Fate- 

tur enim Valckenaemius, se ab illo rogatum, ne- 

gat, se multa daturum. Quid,.factret Ernesti? 

án - hominem . doctissimum ; quem plura dare. 

"posse, sed nolle dare, ex ipso Ruhnkenio com- 

pertum haberet, precibus importunis compelle- 

, 

ret? .an Callimachi editionem, quam, ipse Ruhn-- 

kenius urgebat, differret, donec aliquid. am- 

plius ab illo accepisset? Fecit tamen quod po- 

tuit: non semel Valckenaerium .rogavit; sed 

Xnum tantuin fesponsum tulit,. praestantissimis 

4 

' 
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i in Callimachea refertum observationibus ; quibus 

quum lubentissime, ut debebat, usus fuerit, quis 

dubitet eum centenas alias desiderasse, et, si mis- 

sae fuissent, in Callimachi editionem. inserturum 

fuisse? Num igitur noluit rogare? BHogavit yero; 

sed nihil amplius accepit tunc quidem; ne spes 

quidem a Valckengerio facta. Quis igitur hoc ei 

exprobraverit, quod non institerit precando, donec 
plura ex illo extorsisset; praesertim si yere Wyt-- 

tenbachius scripsit, inter utrumque nullum amoris 

ardorem fuisse. Quin potius Vglckenaerio hoc 

exprobrari. possit, quod a viro, Ruhnkenii aman- 

tissimo, et per ipsum Ruhnkenium rogatus, au- 

 Xilia sua paratissima .non, statim. miserit, sed 

singulis precibus a. se peti voluerit. Certe si 

utramque Valckenaerii epistolam comparamus, 

vix intelligi potest, quó modo excusemus ea, 

quae & Valckemaerio scripta leguntur in obser- 

yationibus ad. Callimachi Elegiarum fragmenta à 

Luzacio editis p. 310. Callimachea quum sub 

auspiciis. Ernesti renovarentur, Jhic meas secum 

ut conjecturas communicarem: rogayit; unas ad 

ipsum dedi literas, quibus priora tantum carmi- 

num fragmina sumseram tráctanda, hujus gene-- 
ris centena datuxus, si fuissent desiderata: sed 

. ad. istam epistolam responsum demum accepi, 

nec sane mirabar; quum Callimacheis jam re» 
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— eentatis donarer.* Ergo rogavit Ernesti ; sed 

$missa sunt tantum paucissima; exspectavit Val. 

ckenaerius, ut ille denuo rogaret et tertium, et 

éeinceps; donec singula centena extorsisset. Nom 
fecit,Ernesti; qui ehim faceret, quum humanis- 

sime foganti prima statim epistola fuisset nega 

tim ?: Habent nunc in. manibus épistolam illam 
aequi judices; videant, uter superbius egerit, 

Valckenaerius, qui ton nisi saepius rogatus bos 
ha sua impertiroó Ruhnkenii amico voluerit, au 

Ernesti , qui, ne saepius rogando instaret, ipsa, 

quam in eo maximum füisse scitnus, verecundia 

iinpeditus ' potest videri, ^ Dabimus, utrumque: 

humani quid passum 4^ , Ernestium, quod, re- 

, pulsa .offensus, denuo rogare noluerit, Valcke- 

naerium autem, quod rogatus primum megaverit; 

effeceritque , ut ille dare hunc nolle crederet; 

'quod vel ex amico communi scifet, plurima 

dare eum posse; concedemus quoque, succen» 

| Kasse Ernestio Valekenaerium, non quod ille | 

hujus. divitiis uti noluisset , sed quod non statim 

secundis literis datis denuo rogasset; sed quame 

quam et hoc concedamus, ; Ernestium literarum 

cansa non prius desistere rogando debuisse, 

quàm .centena illa accepisset, et accepturum 

quoque- füisse ab homine difficiliori; tamen ne- 

gare nemo poterit, eandem vb .oausam, id est, 
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'Jiterarüm causa, Valckenaerium roganti primum 

,Omnia quae promta haberet, deinde ultro non 
denuo roganti mittere debuisse, quod Ruhnke- 

.füum humanissimum fecisse non posset ignora- 

re. Hoc autem omnes intelligent, quam vere 

'ecripserit Wyttenbachius, Callimacho nihil & 

Valckenaerio adjumenti accessisse, quod Ernesti 
noluisset rogare. Et' quum, rogasse. eum, nunc 

constet, non opus est, ut turpissimam, quam: 

ile excogitavit, causam, cur Ermesti noluerit 

rogare, refutemus; arbitramur potius, omnes, 

tum Germanos, tum Batavos, intellecturos, ad. 

versus hominem mortuum, quem amaret et co. 

leret Ruhnkenius, nihil . iniquius ab eo dici 

potuisse, qui vivum amplissima reverentiae si- 

 gnificatione adulatus esset. Sed quis nunc cre- 

dat, de Valekenaerii ad Xenophontem obsetva-. 

tionibus vere omnia Wiyttenbachium marrasse? 

cui non incidat gravis suspicio, magnam certe 

illius narrationis partem Ernestini nominis depri« 

mendi studio adornatam esse? Num enim oree 

dibile est, hominem ingenuum, quem candidis. 

sima anima, Ruhnkenius, amaret, tam pusik 

lum et illiberalem animum habuisse, ut primunt 

"totam Valckenaerii operam ab illa editione ex- 

cludere, quam candidam et simplicem repres- 

hensionem ferre maluerit, deinde cum ilo de 
. | $* | 

— 
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censura a3ninus grata dissimulanda veluti pactus 

fuerit? Quin homo superbus, qui reprehensio« 

'ngem quantumvis simplicem aegre ferret, nun- 

«uam hoc a se impetrare potuisset, Quid ve- 

'ro? num credi potest, Valckenarium, aquo, 

' dem mullas Ruhnkenii literas, illo tempore scri. - . 

— 

dum res integra esset, "impetrare Ruhnkenius . 

'mon poterat, ut Ernestio suas in Callimachum 

observationes roganti mitteret, nunc jam, quod 

B Ernesti non rogasset ardefitius, offensum, ' hoc 

'concessurum fuisse, ut cum suis ad Xenophon- 

tem observationibus 'pro arbitrio ille ageret? 

' Sed faciamus. ; id concessisse Valckenaerium:. 

num inde sequitur, illum: nisi id. Valckenaerius. 

' concessisset, totam ejus operam abjecturum f
uisse? - 

Non credamus, nisi id ex epistolis ad Ruhnke- 

nium WW yttenbachius demonstraverit Ego qui-. 

ptas , reperire potui, sed facile auguror, si Er- 

^mesti epistolae detegantur, in iis nihil alind 

fortasse repertum iri, quam amici ad amicum 

querelam de acerbiori censura; constat enim, , 

Valckenaerium in: aliorum erroribus castigan- 

dis simplicitate quidem , - sed. non semper 

humanis verbis usum esse. Quodsi. Ruhnke- . 

Bius, postquam acerbam Valckenaerii censuram. 

amico accidisse , intellexisset, ultro egerit cum 

: — Valockenaerio ; utriusque humaniias. quidem lau- 
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dand&, non. autem. Ernesti ignavia. accusanda | 

egt, quasi totam Valckenaerii operam ab edi- 

tione sua excludere potius, quam observationes, 
in quibus ipse candide et simpliciter reprehen- 

deretur, integras adjicere voluisset. . Praeterea 

Valckenaerius observationes suas ad editionem 
'quartam scripserat, jin qua si plurima ei repre- 

hendenda visa fuissent, tanto minus id Erne. . 

stium aegre laturum fuisse existimamus, quum 
in praefatione ad editionem quintam ipse con- 

cesserit, priores editiones «ad virorum docto- 

— jum judicium et usum minus, paratas fuisse. 

Omnino mihi quidem, nescio an ob Theologiae 

studium , quod cum literis humanioribus non 

nisi infausto successu conjungi posse Wytten- 

bachius existimat, ab omni humanitate alienum 

videtur, hominis mortui, quem vivum adulatus 

fnerisy famam incertis sermonum familiarium 
narrationibus minuere, et amicorum suorum 
gloriam illorum virorum, quos hi ipsi, dum vi- 
verent, inter principes habuissent, iniquissimis 

criminationibus augere. In qua quidem turpi 
obtrectatione nescio an plus superbiae et si- 

 mulationis quam invidiae insit; hoc autem 

. scio, Wyttenbachium hac narratione, sive vera, 
sive falsa fuerit, pessimam apud Huhnkenium 
gratiam initurum esse, si is, homo integerri- 
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mus et amicorum suorum studiosissimus  resci- 

re possit, quam inique ille amici . nomen ca- 

rissimum stringere ; quin exscindere studeat, 

Sed salva res est, Non potest enim diütius 

dissimulari invidia illa, qua crescentem Germa- 
) r . ' 

norum. philologorum gloriam Batavi persequun- 

tur,; Nam quum in omni scientiae et erudiiio- . 
. e 

; i 

nis genere ita excellat nunc gens Germanica, - 

ut, si eas artes, quibus vitae huinanae divitiae 

et voluptates augentur, excipias, nulla verae 

doctrinae laude inferior reperiatur, séd. antiquam 

.mominis gloriam, quamvis temporum injuria crg&- 

 deliter; vexata, felicissime tueri, et- posteris fe 

" Beioribus traditura videatur, tum in iis potissi--- 

xuum literis et artibus, quae, quod humanita- 

tem maxime exercent, genusque humanum nun- 

quam summi honoris sui oblivisci patiuntur, 

omnium consensu huianiores vocàntur, exco- 

lendis augendisque tantum reliquas gentes. su- 

perat, ut, qui sapiunt, non habeant, quod iis 

invideant süperbissimos triumphos. Nihil dicam 

de philosophia, humanae. rationis vitaeque cer- 

tissimo praesidio, in qua, licet successu vario, 

tanto tamen et tam praeclaro studio Germani 

laborarunt, uí unam gentem illam, quae cum 

ipsis subtilitate et gravitate judicii 'contendere: 

-— À— M —Á— 
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possit ; dudum superaverint; nihil de historia, 

virtufum Scelerumque incorrupta: et severa ju- 

dicé, cujus gravi et strenuo. studio populares 

ita inclaruerunt, ut rerum omnium memoriam, 

non ad pervertendum adulatione judicium neque 

ad animos curiosis quaestionibus nutriendos, sed 

ad vergs rerum causas cognoscendas, mentem- 

que humanam aeternae legis, qua omnia regun- 

tur, sapientia imbuendam omnium optime co- 

luisse videantur. Sed philologiae, quae proprie 

ita dicitur, quoniam ingenii humani monumen- 

torum, quae oratione prodita sunt, accurato et 

eleganti studio constat, (est enini haec vera phi- 

lologia, quippe quae proprio rationis humanae 

"munere ; otationis divino beneficio, custodiendo, - 

ornando augendoque cernatur,) philologiwe in- 

quam laude Germani nunc itá antecellunt om- . 

nibus, ut etiam adversarii aut exteri (quod nu-- 

, per quendam publice Tecisse, compertum habe- 

mus) confiteantur, in una Germaniae provincia 

plures veros philologos quam in maximo Eu- 

ropae regno reperiri.. Quod vere a me dici, 

etiamsi Wyttenbachius nunquam sibi persuaserit, 

tamen ommes intelligunt et lubenter conocedent, 

qui literarum incrementa, non genti cuidam 
propria, sed toti generi humano communia, un- 

decunque proveniant, grati agnoscere solent. 



XXE 00000 ———— 

Olim in Batavis velüti sedes Philologiae fuit, 

' et Hemsterhusi, Valckenaerii,. Ruhnkenii et alio- 

rum gloria eiiam proletarii quique illius gen-. 

tis literatores fruebantur; .ut Graecum nomen 

quisque olim apud omnes gentes superbius ja- 

. etabat. Germanorum tunc quidem, nisi igno- 

biliora, certe minus splendida in illo literarum 

| genere studia fuerunt; Gesnero et Ernéstio vix 

par quisquam in Germania, plurimi paupertate ' 

oppressi, multi negotiorum ab literis alienorum 

cura distenti ; haud pauci meliorem :conditio- 

nemi extra patriam, ut ipse Ruhnkenius, quaesi- 

serunt, Accidit eo tempore divino beneficio, ut 
 duumviri illi in duabus: literarum sedibus collo- 

cati, in diversis Germaniae partibus philologiae 

studium inter nos instaurarent Nam Gesnerus 

ile quidem in Universitate Georgia Augusta, 

quam Tu, V.C, nunc cum maxime ornas, phi- 

. lologiae princeps exstitit, apud mos ex Ernesti 

schola numerosa proles exiij hominum, qui ve- 

rae. philologiae laudem in Germania propaga- 

runt et auxerunt. Atque ab eo tempore verum 

istud huianitatis studium fructus uberrimos in 

patria nostra protulit, gentemque avitae virtu- 

tis nonnunquam immemorem .novo gloriae et 

honoris genere, eoque, si recte auguror, non 

. 'am facile perituro, beavit. Interea apud B- 
Ld 
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. tavos .clarissima | quaeque lumina interierunt ; 

apud reliquas gentes ad eas potissimum artes, 

quibus opes et honores parantur, conversi sunt: 
animi; ipsi Britanni paucissimos Bentleii similes 
habent. Sed haec rerum conversio magnam no- 

bis invidiam conflavit ; apud Batavos potissi- 

mum, qui nondum assuefacti videntur, ut pal-. 
mam illam, quasi hereditariam, in aliorum ma- 

nibus videant taque nihil spudiosius hi qui-. 

dem agere solent, quam ut aut nostros ho-. 

. spines, cum illis principibus eruditionis dudum. 

mortuis comparantes, sibi gloriolam quaerant 

| ex communi patria, aut scholam philologicam . 

in Germània , nescio quam, cum Hemsterhusii, 

Valckenaerii et Ruhnkenii schola conferant 'ini- 

quius, cujus ipsi soli ex asse heredes haberi 

velint, EFlsc illae querelae, scholae Hemster- 

husianae disciplinam Etymologicam interitui jam 

vicinam. esse, quum nemo unus repertus sit, 

qui illam in formam artis redegerit, neque spe- 

rare liceat, ante Hemsterhusianorum , qui pauci 

supersint, fata répertum. iri *) Et parum ab- 

est, quin ob linc disciplinae Etymologicae, 

| | *) Sunt haec verba Lusacii in Prasf. à ad Callimachi 
Elegiarum fragm. a. Valckenaerio Wlustrata, p. 53. 
conf. P 25. N 0004 ' 
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apud Batavos: acilicet solos: servatae, contem- 

tum scholam  philoelogorum Germanorum accu- 

sent, eoque nomine Scholam Ernestinam. Li- 

peiensem potissimum, quam dicunt, insimulent. 

,Sed ante omnia, quae etymologicae istius di- 

sciplinae, ' quam Schola Batava sequatur, ratio 

Sit, dicere et declarare eos oportet, Nihil. enim. 

, práeter verborum, 8onos audio, et Hemsterhusii 

honorificam commemorationem, qui illius disci- 

plinae auctor fuerit, et Valckepaerii, qui bene 

inchoatum opus deseruerit, aliorumque, quo- 

fum errores a mostris vitio vertantur Batavis, - 

Nam quae Luzacius ea de.re disputavit *), ea 

neque ad veram illius disciplinae rationem? intel- - 

ligendam, neque ad vitia, ab Etymologistis 

| commissa , demonstranda sufficiunt. ^ Germani | 

autem philologi, etiamsi non temerarii fuerunt 

illius Etymologici studii sectatores, plus tamen, 

quam Batavi, ad linguam graecam ad artis leges 

revocandam contulerunt; in quo ipse Hemster- 

husius summam illius studii cerni, omnium opti« 

me intellexit. Nàm quae is de Etymologia et 

de Analogia linguae graecae disputavit, e& .clare 
demenetrant, quam longe ab eorum vanitate 

abfuerit, qui, quum verborum formas ad sim 

*)'Xoco citato p. 54. aqq. 
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pliciores sonos. revocaverint,, magni Philologi 

sib videntur. Et verissime eredimüs, Hem- 

xxv 

sterhusii menti illius linguarum scientiae ima- 

"ginem obversatam esse, quae rationis, quae ipsa 

est. inventrix linguarum, acterna lege nitatur, et 

innumerabilem verborum et loquendi formarum 

Copiam, diuturna lectione et accurata observatio 

ne conquisitam, ad illam veláti normam et re-. 

gulam examinet dirigatque, in eaque re non 

unius tantum linguae, sed communium loquendi, | 

i e. sentiendi et cogitandi, legum divinitus & 

natura insitarum rationem habeat. Haec au- 

tem scientia linguarum , quantumvis ab Hem- 

sterhusio aucta, tantum tamen abest, ut a Ba- 

 "tavis consumimata fuerit, ut, quod Luzacius ille 

desiderabat, ut in artis formam redigeretur, id 

soli Germani praestituri nunc videantur. Nam 

Batavi quidem, dum integer esset apud eos ho- 

nos philologiae, in ea potissimum. linguarum 

studii parte. incleruerunt, quae verborum mu- 

| iua ratione et formis variis , librisque vetustis 

artis criticae ope purgandis constat maxime, 

ideoque. grammatica solet, neque inepte, appel- 

lari, Et fuit olim communis plerorumque ea opi- 

nio, ut rebus istis solis totum philologi munus 

contineri existimarent, erentque multi haud dis- 

similes operarum, qui ad. éxstruendàm demum 
| | ; 

(-* 
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ligna, lapides, caémentum coémunt et parant, sed 

ipsius aedificii exstruendi rationem prorsus igno- 

rant. Ita autem: philologiae pars, quae ipsius 

rationis. Jegibus constat, et humani ingenii 'mo- 

numenta nen ad verborum copiam oolligendam, 

sed ad augendas ipsius aeternae mentis divitias - 

diligenter considerat , adeoque illam disciplinam 

- Batavorum etymologicam in artis formam et or- 

dinem redigit, nescio an in nulla'gente magis, 

quam & Germanis culta dici possit, Fuit ipse 

ile Ernesti non ita magnus illarüm artium ety- 

mologicarum admirator, quippe qui bene intel- 

ligeret, linguarum scientiam longe aliis funda- 

mentis superstruendam esse, quam formis ver- 

borum, quorum significationem mirum est quan- 

tum usus et coüsuetudo mutare et pervertere 
..Soleat,  Nostrates vero, quum in omni, erudi- 

tionis genere a temerariae exterorum imitationis 

nótissimo crimine fere unice sese liberos prae- 
stent, tum in etymologico studio; quo Ba- 

itavi superbiunt, tantam sapientiam . adhibue- 
. runt, ut et a vitiis Etymologistarum sese abs-- 

iinuerint, et in véra linguarum scientia, quam - 

philosophicam recte dixeris, maximos. progres-. 

sus fecerint. Sed tamen grammaticum illud lin-. 

.guarum studium; quod ipse Ernesti maximi fa-- 

ciebat, a nostretibus non negligi. aut dimitti, | 
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^ Crititorum, quos:Germania nunc quum maxime. 

hábet, elarissima nomina ostendunt.. Quae sin- 

gula enumerare et ipsorum modestia vetat; ne- 

que opus est; sunt enim in ore omnium. Sed 

ostendant nobis Batavi philologos, a quibus po- 

pulares nostri $uperentur, non veteres. illos, 

quorum yeluti hereditaria gloria superbiunt, sed 

recentiores, qui verae philologiae laudem no- 

stris praeripiant. . Sim minus, certe demonstrent, 

qua ex parte linguarum disciplina per scholam 

Ernestipgam corrupta fuerit. Quin concedant 

omnes necesse est, inde ab Ernesti tempori- 

bus phsilologiae studium in Germania egregie ad 

hunc usque diem viguisse. 
t ' 

Neque vero verendum est,.ne haec prae- 
stantissima studia, quae humanitatem unice alunt, 

et a& barbarie, reditum quavis arte quaerente, 

genus humanuni fortissime: defendunt, in pa- 

tria nostra unquam omittantur et obsolescant. 

Modo hoc cavendum est, ne in scholis remit- 
'santur et ut recte colantur in Universitatibus 

literarum. Qua de re velim ego deprecari apud 

omnes, qui praesunt rebus publicis, velim eos 

obtestari, ne, solam corporis fortitudinem in ci- 

vibus quaerentes, illa exstingui studia patiantur, 
quibus ad summa. quaeque peragenda et perfe- 
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renda formatur, alitur et roboratur animus 

humanus, Nolo apud Te, V. C., in lagdes - 

philologiae excurrere, qui per totam vitam. 

Tuam innumerabilibus de vera eruditione me- 

ritis demonstrasti, studiis illis quascunque re- 

rum humanargm conversiones et vicissitudines 

vel perferri fortiter vel'feliciter superari. Sed 

dabis. mihi hane veniam, ut coram T',. gravis- 

simo judice, cum iis expostulem; qui nullam 

aliam ilorum studiorum rationem habere in 

scholastica institutione solent , quam ut pueri 

discant interpretari libros sacros, intelligere le- 

ges Romanas, legere veterum libros medécorum. .- 

Hi enim nihil amplius desiderant, quàm ut^ha- 

beant bonos operarios, laboris patientes , cives, 

.quibus munera, inferiora scilicet, mandari pos- 

sint, non autem homines ad summa quaevis 

munera ornanda aptos et formatos, Scilicet um- 

braticos illos literatores ad scholas demandant, 

rempublicam avita imaginum gloria ipsi tuentur; 

" mutriunt literas eorum more, qui beluas eden- 

iatas alunt, ut e stupidae plebis curiositate lu- 

crum quaerant; denique hoc tantum agunt, ut 

amagnaé liberalitatis erga literas ostentatione ve- 

rae eruditionis et ignorantiam et contemtum mi- 

sere dissimulent. Itaque in scholis et gymnasiis 

quibusdam linguarum veterum studia, ad juvene 
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tutem formandam et excolendam unice apta, vi- 

demus 'aut cum rerum quarumcunque jejuna 
institutione commisceri, 8ut.ita coli, quasi plu- 

rimorum auctorum et voluminuni vaga lectione' 

veram eruditionem vel pueri sibi comparare pos- 
sint. In literarum Universitátibus autem 'ii tan- 

tum a multis magni magistri habentur, qui re- - 

rum divereissimarum farraginem in librorum ve- 

terum interpretatione profundunt, et auditoribus, 

quis de quaque re, non quid quisque scripserit, 

denarrere sciunt; sed, qui linguae ipsius leges 

et modos recte intelligere docent, eorum sub- 

tilitas, quum a paucioribus perspiciatur, in mi- 

nori etiam pretio haberi solet, .Nam nisi ad di- 

gitos possit numerati, studia virorum :doctorum: 

quid praestent singulis, inutilia esse videntur. 

Itaque veterum linguarum studium iis tantum 

relinquitur, qui medici, caussidici aut ecclesiae 

ministri fieri aliquando volunt; his enim quid. 

prosit latinum vel graecum librum legere posse, 

vel plebs intelligit, Sed quoniam gauci tantum 

sciunt, quae sit propria linguarum studii vis et 

virtus, reliqui omnes, ad splendidiorem videli- 

cet vitam destinati, veterum linguarum scientia 

éarere posse putantur, eaque ita imbuuntur, ut 

virorum doctorum speciem apud imperitos prae 

se ferre possint, ideoque, ne tempus in schola 

N 

i 
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perdant scilicet, realia iis  impertiuntur » (lieet. - 
. enim in re barbara barbaro nomine uti) quo . 

tanto facilius cursum academicum emetiri pos- 

sint. Ergo etiam historiam, mathesin, philoso- 
» phiam in Academia aut prorsus negligunt, aut 

leviter tantum attingunt, quoniam in scholis ea 

emnia jam degustarunt, imo didicisse sibi viden- 
tur. Alferum est, neque id minus, quod dixi, 

znelum, in scholis et gymnasiis liüguarum stu- 

diüm vaga et inconstanti plurimorum - auctorum 

lectione occupari, Vidi jpse lectionum; quae in 
schola quadam non ignobili habebantur, descri- | 

tionem. Quaterni cum iisdem discipulis Latini, 

totidemque Graeci auctores per singulas he- 

bdomadas tractabantur; singulae aut binae .sin- 

gulis horae destinatae, totidem styli, quae vo- 

cantur, exercilationibus consütutae; quod reli- 

quum erat tempus, realia illa absumebant, Et 

multi magistri maximam. scholae suae laudem - 

in eo quaerunt , quod plurimi scriptores vete- 

res, Graeci et Latini, Poétae, Historici, cum 
discipulis tractentur, i. e; singulorum fragmenta 

legantur. cum adolescentibus, vix grammatica 
. elementa recte edoctis, nedum linguarum vetu- 

siarum leges et causas tenentibus; unde fit, ut 

U multi eX illis scholis prodeant, qui barbaro 

, Scribendi genere, aut ex quacumque formularum 
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farragine mixto  perversae institutionis damna 

non sine magno probro suo declarent. Scilicet 

hoc ignorant plurimi, qua potissimum de causa 
vetustarum linguarum studium iu scholis urgen- 

dum sit, ideoque. non mirandum est, rudes li- 

terarum juvenes e scholis dimitti,. etiamsi Yer- 

sus graecos fecerint, et graeca etiam specimina 

ediderint; praesertim quum in publicarum 1le- 

ctionum multitudine parum aut nihil iis otii 
ad. privata studia, relinquatur, aut haec studia ab 

eiusmodi hominibus regantur, qui philologiam,. 

ut Candidati ministerii, leviter tantum attigerunt,. 

et aliquot annorum improbum laborem Rectoris-- 

que superbum imperium certa muneris sacri spe 

. indigne perferunt. Itaque in Ácademiis quoque 

severiorem magistri disciplinam pauci patiuntur, 

et grammaticae artis studium, sublimius illud 

quidem, quam plerique suspicantur, ita negligi- 

tur, ut ad veteres scriptores edendos et (ut di- 

cunt) castigandos. aut recensendos multi .post 

triennium se accingant, licet, quid sit  callere 

linguam, prersus ignorent, Quorum nescio an 

minus teméritas accusanda sit, quam, qua a pue- 

ris imbuti fuerunt, institutionis perversa ratio, 

Sed haec vitia tempus ipsum corriget; ita enim 

in Germania vigent studia illa, ut quidquid con- - 
i 4 
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tra aut ignorantia committat, aut moliatur au 

perbia, nunquam extingui posse videantur, 

Accipe igitur, V. C., benevole hoc munus-- 

culum, meae quoque reverentiáe ét pietatis do- 

. eumentum;, cui quod ÁAcroasin Ernesti nondum - 

" editam, et Valckenaerii Anxotationes jn 'l'homae 

Mag. Eclogas, ex libro,, quo ille usus fuit, de- - 

' scriptas, addidi, neque Tibi ingratum fore spero; 

et lubenter excusabunt aequi Lectores. Descri- 

pta sunt autem oninia ex Autographis surhma 

eum religione, quod ex diverso scribendi modo . 

intelligetur; nam rationem cuique propriam re- 

tinendam putavi: ipsa autographa in posterum 

in Bibliotheca Paulina servabuntur. 

: Quod restat, nihil magis in votis habeo, quam 

ut honos verae eruditionis, de qua Tu per decem 

lustra égregie ineruisti, et philologiae potissimum, 

quam 'T'u mirifice auxisti , studium setiper in com- 

|. muni patria nostra recte conservetur, et apud ex- 

teros quoque indies magis augeatur et felicius pro- 

pagetur. "Tibi vero senectutem sempiterriae gloriae 

cursu illustrem ut longissimam conservet deus, ex 

animo opto. Vale, Vir Celeberrime, et mihi in 

posterum quoque fave. - 

- Scr. d. XXIII. April. a. Dom. cloloccoxir in 

Univ. Lipsiensi. í 
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EXCXLLENTIS INGENII ET DOCTRINAE VIRO 

IO. AUG. ERNESTI 

u D'AVID RUHNKENIUS s. P. D. 

Antequam. de alis rebus ad Te scribo accuratius, 
maximas Tibi gratias ago pro pulcherrimis, qui- 
bus mé donasti, munusculis. Prolusionem de Diff: 

N. T. interpret. communicavi cum VV. CC. Hem- 
sterhusio-et Alberto, quorum utrique rnirifice pla- 
cuit, Suetanius Tuus ita probatar omnium judicio; 
ut negent aliquid a multis annis im Latinum aucto- 
rem scriptum esse, quod tam limatum , tamque om- 

" nibus numeris absolutum sit. Inpriinis Oudendor- 
pius rioster, qui nuper. Suetonium cum suis et' Du- 
keri animadversionibus prelo subjecit, studium, quod 
in eodem auctore posuisti, laudat. 1s multa: quoque 

male affecta feliciter sanavit, interdum, ut fit, ea- 
dem, quae Tu. Sio praeclaram" 'éiendationeni , qua: 
vocem Munera: restituis, jam nte biennium" me- 
cum communicarat. De Callimathio Sic habeto. Len- 

nepius, luvenis valde doctus etingenioàus . ds, qui 
 huper Coluthum edidit, instituerat novam Callima- 

€hi- editionem adornare. Hac mente contulit Codi- 
. eenr. Vossianum, ion optimum illum quidem; sed 
tamen viginti ad minimum locís Callim. profutu« 
rürh; neque :neglexit inedítas: doctissimorum liomi- 
numr notas, quae Bibliotlieca Leidensi continentur. 
Sed intellectà voluntate Tua, visoque Specimine, ad 
alium Auctorem edendum animum adjecit. "Tanta 

1 
V 
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tamen est Lennepii hümanitas, ut et Codicis Colla-- 

tionem, et quicquid in hunc poétam congessit, usi- 

bus Tuis sit, concessurus. Cl. D'Orvillium de Calli- 

machi Codd. omnino, velim, compelles. Ipse, ut Tibi 

ingenue fatear, hoc mihi negetii dedit, ut Te de 

istis Codd. certiorem facerem , addens, se, dummo- 

do voluntatem "Tuam intellexisset, nihil denega- 

"turum. Facile enim intelligit V. Cl. nisi Tu his va 

riis Lectionibus utaris, eas fortasse nunquam nec sibi 

nec Callimacho ornamento futuras. Liceat nunc mi- . 

hi, Vir Praestantissime, comjecturerum mearum im . 

Cajlimachum ad Te specimen miuere. Nam ex quo 

divinus vir T* Hemsterhusius hujus poétaé  amoe 

rem mihi injecit, vix dies practerlapsus est, quo non 

aliquid vel correxerim, vel notarim, Quid, quaeris? 

Brevi libellus Callimachearum Lectionum ematus, est; - 

quem quidem publici juris facere, et, nisi Tibi dis- 

» plicuerit, illustri nomini Tuo sub Xpistolae Criticae 

titulo inscribere, fert animus Atque ut rerum V&T 

rietas lectores alliciat, simml ex adversariis meis de- 

promam: aliqnot capitales Emendationes in Apollo- 

nium Rhodium, Orpheum, Homericos Hymnos, ''heo- 

critum, Nicandrum, Anthologiam, cet, Videor mi- 

hi aliquid praestitisses. quod pauci Criticorum praesti- 

"terunt vel aetate. nostra, vel etiam superiori JNam 

Aristarchi, et Béntleji maxime exemplo excitatus, in 

optimis, antiquissimisque poétis iggentem numerum 

spuriorum versuum detexi, de qporum voOevatt ne- 

. mini unquam est. suspicio orta. Sed ad rem ipsam 

accedamus.. Ác specimen quidem Tuum lectionum 

Callimachearum. iis ingenii et doctrinae notis insigne 

esi, ut merito summa quaeque de. editione 'I'na ex- 

spectemus, Vers. 87. H. in Iov. docte et eleganter, ut 

soles ommia, defendis lectionem vulgatam. D'Orvil» 

 Xius muper ad Coluthi v. 550. adhuc probavit xe. 

^ 
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Mihi tamen 1s, qui 70: vorjoy conjecit, minimo t104 
limine rem confecisse videtur. Vix enim credo, pod- 
tam, quo nemo magis metri concinnitati studuit, a]i- 
quid tam inconditi admisisse. Vers, 179. seqq..H. in 
Del. recte a Te restituuntur. Sed gravissimum mgn- 
dum effugit perspitaciam "Tuam. Nempe" cunr Viro 
louge eruditissimo, L. C. Valkenario in literis ad jme 
datis legendum : | 

— l'áncc óé ova xagsoy 
'" Pysovog aidópe v ov, xa) ovx ét. MoUvvor G x OUT. 

. Vers, 62. H. in Lavac. Pall. acutissime duorum di- 
stichorum ordinem permutas. At dum eodem liymn. 
vers. 41. repetitionem statuis , secus sentio. Namqué 
haud dubie.verba Kpe?ov. ópog : monstrum sunt, sub: 
quibus qualis lectio, lateat, dies fortasse sequems pate- 

faciet. De meis qualibuscunque emendationibus has, 
" habeto: | 

H. in Iov. v. 58. — ed adv ftoÓc *ovÀU xar uicrd 
Kobzxovov s'roAíeo oy cet. 

Legendum: — r6 ud» 094 movA) xar aim 
. — Kavxovmy straA(cÓpoy — a 
Ana zr0À(eÓ ov sexcenlies est 'apud Homer um, Coin- 

tum Smyrnaeum, alios. mE 

H. in Apollin. v. 44. 

^. O6e/ggo ydp xaj tofov érergézerat xo] m 
Abeat hic versus, unde male. pedem intuljt. Facile 

patet, eum e Scholio marginali esse conflátug. Sed: 
Quid censes, nm Ernesti, de v. 45. emendatione Sca- 

 ligerana ad. Propertium. p.275& Mirarisne superio- 
rum editorum" negligentiam et stupoerenr? Dudum in 

, &ohtextum recipiendum fuisset»  Kelvog (alterum me- 

, nor ree vitium, erat) oigrevtuy &KAnyev Qéa, xcivog - 
OP  dodijv. Alibi apud 'Callimach. Tegisti, Duoxtóg , yé- 

; 3Xtearve, dpzaxts , pacis. Tliad. w. v. 627. est 
GxoyriGg us. | EF 

Pd 

4 
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«Eodem. yin wBn. en eti : 
— ,ovóe . T Lr "o aa AC! 

Mire Schaliast, ad h. ], balbatit. Repone :. 
- oevdé xev odyeg ^ 27 5. 

y eloivró Bpegéov exi un xdeg —.. 
Librorii ad Tmedsin non attendentes, £x, Quod: our 

^ óevVorrro., , conjungendum erat, cum juüdeg sonjane. 
| xere. Hinc natà corruptela; cui. smmilem notavit 
sterus ad Suid. v. Vuelvo. dios. quxedeg no 

Fedouvzo: Bpeptey s u
à d es, cet, n - : 

tissimae ex Odyss. J. v. 125. 245. et aliunde. Obiteft 

emendemns Hesychium, :nisi eum jam emendaverint 
. Ali Nam sola ntor Hagenousi. aM»kodeg, inquit, ^- 

ecd "TI xot aroey at eiyes Lege — at unkóuet 
vet aif. -—L 2 v 

H. in Dien. y y.B. . | j 
. «fóg à (ovs xa) cáp. da ndcag: ol n gepéres 

, «QUÀ. atzéo. Mya. TGÉON. — o4 

bd de gére plane frigidum es et Callimacho in- 
D A 

4 cen Li 

d A ' dn rd DA Hietipey oU cud apii 
] - 

"a al cm T saa Ms DN. V.C 
M .)* ev d EN e t. 

- 

Bh Elyll. d v ds: — die eass oy dye. guodegi?.. 
Error natus est e scribendi compendio Ztzed. Hanc 
coxjectatam suxamopere probare. solet Hemsterhusius 

noster. :Seqüenfi versu ista, ov iré) udya rOEOw, 
in nova, quam adornabjs, versione reddas: Neque 

pete magnopere arcum. Nam Diana semctipsá cor- 

rigit Si vulgares interpretos eq uamur, sibimetipsa 
. contradicit. Pessime. 2L . 

Eod. H. v. 65. 7 . 

Ovóérot' agpexti p ocx d go». pdt. Slyarpes. 

Quis non videt, poetam a Deorum ad hominum 4 

. lias ttansire? Ergo gorrigamus:' . : 

» 



Ovóénor: agpuert uepozo» 0Qococt Svyerprt.. 

Mivum, vitium adeo manifestum Callimacho tamdiu . 
inhaerere potuisse. | 

Kod. H, v. 119, 
ON em qetos. Ó Pégees, düruxv 

dofécron, LÀ éa zat ooc azoaorat oUm. xe- 
gavvo, 

Ls aliquid. contra. dici posse. Sed malim tamenz 

(— geeog. à é Fvésjxarg Guru 
 Aefésrow, t9. Tr" zarpos- axoctodxrovat - 

xéocvrot. 

Orpheus Hymno 4rosg Kegavvs p. 116. 

Zrgasron. aidepís aregorris mavuRéoratov. . &l- 

yv. 

Idem Hymno zhóg "Aatpaméos p« 117», 
"dooanrovta. sélag vépeay. — 

Persimile illud est Hymno Evuevioov. P. 166. | 

s -— draarodrovaof em ócóQv 
'. Hiviv, GYtGUYT, qatog capxogOdgov. elyÀQ9. 

HL in Del. v. aia. 

U — -— q«AÀ«: iod" Hgn, 
! . ZawaAdg nnelAgcev. — 

Non. feres hoc loco, Elegantissime: Ernesti, qua es 
Graecae linguae peritia, vocem days. Diu. esty 
quod conjeci: , neque riunc- poenitet : | 
^u (- — aAÀAd uos" Hon 5 

dans gelAnoey —. 

Optime vecem explicat Hesych., in daenáj ta. Sed 

idem alibi: inus, decvog. Non admitto hic Cano- 
mem Albetinum, Legendum: daenaje, denos. — . 

^7 H. in Lav. Pall. v.75. 74. "Augorepau etc. Iam ali- 
urklé ^mihi suspicio nata est, duas fuisse Hymnorum 

- Callimachi editiones. ;Hic certe locus hanc conjectu- 
*» 

ts 
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ram extra dubium ponit. Nam versus, quos modo 
laudavi, videntur ex prima editione primum margini 
adscripti, deinde in Textum migrasse." Sic Apollonii 
Rhodii duae fuerunt éxóocesg. | Atque idem, quod 
h. |. in Callimacho, in Apollonio etiam accidisse, docet 

. Scholiastes antiquus ad Libr. IIT. 738. | 
H. in Cerer. v. 71. 
. Kaj yap t 4'uarpe ovyopyíoÓn Ad vvaog. 

Facessat hinc putidissimus versus. Plures alios, qui- 
bus magistelli Greeci Callimachi hymnos foedarunt, 
nobis, si vellet, indicare posset Hemsterhusius. 

Habes, Vir Magne, quasdam Emendationum mea- ' 
um in Callimachum£$ quas ego, diligentius eonfirma- 
boe, multoque pluribus augebo in Epistola Critica, pü- 
blice ad 'T'e scribenda. .'l'u vero brevi me certiorem 
facies, quo tempore Callimachum Tuum operis tra- 
diturus sis. Ipse enim. intelligis, Epistolam nostram 
'Tuam Callimachi 'editionem praecedere debere. | Illu- 
strem Spanhemium vix verbo tangam (ita enim jubet 
o Qa«vjwiciog) quamvis non deesset carpendi materia. 
"Nam profecto vix vulgaris linguae Graecae peritus 
fuit, nedum poelicae. Aequo Iove nuper de eo judi- 

"cavit Cl Válkenarius ig exquisitae doctrinae plena 

Epistola, "Fulvii Ursini Virgilio cum G. S. collato prae- 
missa Quid v. c. magis azpocótorvvGaor iis est, quae 
H. in Cer. v. 56. notavit ex lure Attico ad vocem 
zypeero. Vel pueri norunt, Nemesin mala dicta 

"factaque horainum in diphthera lovis notaásse; nec 
cogitandum de.ista verbi notione apüd poétas inaudi- 
ta. Similitr v. 29. eiusd. H. primum ingressus est 
optimam, viam, mox derelinquens, vulgatam tuetur. 

Quo nihil ineptius vidi. Ipse Vossianus Codex ha- 
bet éreuaécto, nec quisquam obloqui debet. Apol- 
lodor. L. J. p. i4. ed. Galei. de Cerere: 29tov- 
ca (degosgóvq) mee Sed res clera est. 

B 
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Vidi ex Praef. Clav. Cicer. praemissa, Te no-. 
"xam Corradianae Quaesturae editionem curaturum. 
Caveas igitur , ne idem 'l'ibi, quod Gronovio aliis- 

- que, accidat, ut posteriorem operis partem recuden- 
dam cures, negligas priorem. Nam revera prior libri 
pars est, Mediolani nescio quo anno excusa, quam 
muper amicus quidam, secum ex Kalia attulit, mihi- 
que. legendam dedit, Ipse dudum animadverteram - 
Quaestürae principium legens, aliud opusculum, quod 
cum hoc cenjungendum esset, & Corrado esse con- 
4criptum. — Sed quale esset, divinare non poteram. 
At charta jam deficit. ltaque vale, Flos patriae Tuae, 
mostrarumque decus literarum. Dab. Harlemi Qui 
Harlemi? inquies. Nempe Splendidissimus Iuvenis, 
Nicolaus de Dierqueus, cuius studis praefectus sum, : 
&b aliquo tempore valetudine .minus prospera usus 

'est. ltaque cum illo ex Academia, Leidensi secedeu- 
dum fuit ad eius aviam, lllustrissimam "Matronam; 

- de Raet. Inscribas igitur literis. ad me Tuis verba 

.Galiica: chez Madame de Raet. d. 20. Octobr. 1748. 

- 
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Quoties de Te cogito, cogito autem saepissime, to- 
ties pudore suffundor, quod meae erga Te observan- 
tiae monumentum nondum in vulgus prodire jusse-- 
rim. Cum nuper Callimachea typis essent descripta, hj 

ecce, aliud injicitur impedimentum. Eraát enim ami- | 
d, quibus ille libellus nimis brevis, Dec justae for- 

nae esse videbatur. ltaque'suadebant, ut conjectu- - 
ras meas in Callimachi aequalem, Apollenium, quas '. 
tertio libello reservaveram, una in lucem proferrem. 
Quorum voluntati etsi obtemperavi , . yes támen jam 
eo loco est, ut, nisi sub finem Ianuarii hbellum no*« 

strum acceperis, nunquam mihi inposterum fidem 
haberi velim. Tam vero ad id, cyjus causa hae li- . 
terae exarandae suni, accedam. Luchtmannus noster 
invitus ex Miscellaneis ,Lipsiensibus intellexit, Reis- 

. kium apud vos novam. Herodoti editionem moliri, 
cum ipse jam diu id consilii agitarit, variis eam in 
rem praesidiis undique cornparatis, Praecipuó ejus 
editioni ornamento futurus est eruditissimus Lud. Ku- 
steri Commentarius, qui eo quonflam animo, ut ede- 
relur, scriptus, hucusque latuit in Repis Galliarum. 
Bibliotheca. Idem Luchtmannus crebris étiam literis 
egit cum Gleditschii heredibus de redimendo Bergleri 
Commentario, et tandem summam, quam exigebant, 
solvere promisit. Quo magis ipsi mirum videtur, 
hunc Commentarium Reiskio edendum committi, Ita- 
que Luchtmannus a Te, Vir Clarissime, quam ob- 

5o ! 
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servantissime petit, ut Berglerianas notas diligentius 

excutias, et, si judicio "Tuo probentur, qualibet ra-, 

tione possessoribus eripias. . Demonstrabis praeterea 
bibliopolis vestris, editionem  Lipsiensem, quámvis 
nova dote instructam, vilem tamen habitum iri: prae 
ea, quae Leidae adornatur: praesertim cum veren- 
dum sit, ne praeclarus iste Editor idem sibi in He- 

- rodotum, quod: in Peironium, licere putet. Sed de 
his satis. 

Collationem Cod. Regii, quam Musarum in Gal- 
lia statór, Claudius Sallierius mecum communicavit, 
his literis adjeci. Scholia inde emendari etgpuppleri 
poterunt: ad textum parum redundabit emolumenti. 

."Quod ultümis literis scribrs de Dionysio, per petuo 
"Callimachi imitatore, illud ipse queque animadverte- 
ram. . Operae pretium füerit, hos poétas diligenter 
inter se conferre. Idem Dionysius multa prope ad 
verbum hausit ex Apollonio : :Rhodio :et. Nicandro: 
quod vires doctos latuisse miror. "Callimachum paa- 
sim emendat, Francise. Nansius in Nomi Euangel. 
Ioannis, et in Cur. Posterioribus; cuius emeridationes - 

superiores Editores vel nesciverunt, vel neglexerunt. 

Magna de editione 'Tua apud rtostrates: est exspecta- 
tio: quam quiu superaturus sis, qui Te norunt, haud 

. dubitant. Glasgoviae in Scotia fratres F'oulisii, bi- 
. bliopolae et arte sua et eruditione fere Stephanis pa- 
res, splendidissimam accuratissimamque, parent Plato- . 
nis editionem. Qui cum nuper Leidam inviserent, 
id mihi negotii dedere, ut literis per varias Europae 
partes missis éxquirerem, qui Platonis Codices, quae- 
ve doctorum hominum in eum animadversiones re- 

periantur.. Praeterea plurimum aeris apud me de- 
posuerunt. quo remunerer eos, qui Codicibus con- 
ferendis operam mavant. Si quis igitur vestratium 

Platonem cum MStis committere velit, is luculento 
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praemio, et quod fortasse opinionem, supere, se ma- 

ctari sentiet. Bibliotheca Cittaviensi egregium Plato- - 

. mis Codicem attineri scio. Sed dubito, an ibi Grae- 

«e doctus reperiatur. "Tu, Optime Ernesti, nisi greve 

est, cum in hanc rem, tum in alios Platonis Codi- 

ces, qui in. Germaniae "bibliothecis sunt, diligentius . 

inquires. Plurimum Te $alutant duumviri "Pui stu- 

diosissimi , Hernsterhusius et Alberti. Uterque. ve-. .- 

.hementi tenetur desiderio legegdae illius Epistolae, 

" quam in Lucianum scribes, "Thomas M. Leidae pre- 

lum-exercet. Bene de eo meretur à x&üwy. Lenne- . 

, ?^piusin Bhalaride expoliendo occupatur. loannes Pier- 

sonus, Juvenis valde eruditus et ingeniosus, Verisi- 

. milium libros p&rat, quibus Graecis scriptoribus, Eu- 

ripidi maxime, lucem et medelam afferat. Salutabis 

meo nomine Elegantissimum Bachium, eique narra- 

bis, me brevi a'iquot libellos juridicos, recens editos, . 

ad eum missurum. Vale, Vir Mague, mihique, quod 

facis, fave. Dab. Lugduni Batavorum. d. 28, No- 

—owembr, 1751. m « 
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EPIS T. HI. 
YIRO EXIMIO ET AMICO SINGULARI, 

IO. AUG. ÉRNESTI 

DAVID RUHNKENIUS S.P. P. 

Libero tandem fidem meám, et libellum mitto cri- 
ticum, quem, velim, eo: animo accipias, quo Tibi a 

"me est consecratus. Plura exempla, quae, si tanti 
putes, amicis Tuis dono des, alià via ad Te perve- 
nient. Bachium nostrum, ut de eo in Actis Erudi- 
tor. senjfentiam dicat, fogavi. Apolloni Rhodii Ex- 
cerptis MS. si res integra fuisset, libenter usus essem. 

Sed cum mihi non licuerit esse tam felici, easdem 
Variantes vel mea caussa non denegabis Iuveni valde 
erudito et ingenioso , Ioanni Piersono, qui brevi Ve- 
risimilium Criticorum librum editurus est in Euripi- 
dem, Sophoclem , Apollonium Rhodium, alios. Fac 

igitur, mi Optime Ernesti, prima quaque occasione 
illa Excerpta ad me perferantur. Magno, mihi cre- 
de, beneficio Piersonum Tibi devincies. 

Callimachi 'l'ui ingens apud omnes est exspecta- 
tio. Quem si Hemsterbusius, ut est a 'Te expolitus, 
viderit, eos in locos, quos 'Tu forte non attigisti, suas 
nobis impertiet animadversiones.  Valckenario nemo 
plurá eollegit Fragmenta, ex ineditis praesertim Gram- 
maticis. Ipse paucula notavi, quae hic subjiciám: 
Etymol. M. v. Oyieum». Schol. Sophocl. ad Tra- 
chin. p. 542. et Suid. v. IHa£óovcoa. ldem v. $«65- 
Aug. Schol. 'Thucydid. Lib. VII. p. 483. ubi vide no- 
tas in Scholia. Lexicon Barbarism. post Ammon. p. 
19^. Salmas. in Solin. f. 858. Ilemsterh. ad He- 
sych. . v. "ágapurós. Brevi Parisüs exspecto Apol- 
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Jonii  Dyecoli Crammaticam, ipeditam, ex. qua horum 
numerum bene augére licebit. " Nec dubito, quin mule | 

ta "Tibi suppeditaturus sit Scholiastes Homeyi MS. Lip- 

siensis. "Callimachi Epigramma est etiam inter Iensiana 
n. CXXIIL. quod' emendavi Epist. Critic. T. p. 78. 

Cum Saxio de TacRi editionibus. agere non 

licuit. Is enim Leida Ulkrajectum ' abiit, ut praesit ' 

studiis nobilissimi Burmanni, Gasparis, N. Africanum 
ad Te curabo, quam primum Ejus copia facta füerit; 
 "/Wetstenius Testamentum inipensis suis 4mprimendum 
curavit — Auctor ipsi fui, ut plura exempla Lipsiamr 

 snitteret; Brevi pars altera prodibit, frementibud licet : 
per «inacioribus: Theologis.  Boernerus vester iniquis-, 
sime egit eum homine candidissimo, et (quod exper- 

tus scribo) sanctissimo. .Si commodum fuerit, fac, 
ad me' perfera&tur opuscula qudedam a "Te recens. 
edita; quibus non ego solum, sed.et -Hémsterhusius 
et Alberti, qui - "Te.quam officiosissime salutent, mi- 

rifice delectantur. Sed rion amplius 'Te morabor. 
Vale, Vir Mágne, et amorem in me Tuum mihi 
perpetuo conserva. —Dab. Leidae. d, 28. Iaguar. 
1752. 

Cd 



EPIST. IV. 
ILLUSTRIS INGENII ET DOCTRINAE VIRO, ' 

IO. AUG. ERNESTO 

DAY: RÜHNKENIUS S POE 

M 
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En. dudum aliquid litéraruxe ad 'Te dedissem, :nisi 
exspectare voluissem, quid novi Lipsia afferatui. Sed 

eum, ueque a. Bachio. nostro. literas acceperim, neque 

Actà Eruditorum et Miscellanea Lipsieusia. huc.perlata |. 
sint, non diutius cunctandum putavi." Quam a me pe- 
tiisti Epigrammetum Callimachi Collationem, his litei3s 
adjeci; quae, non dubito, quin "Tibi gratissima: sit fu- 
Sura. Multa etiazn ab aliquo tempóre fragmenta col- 

. legi, quae missurus ' sum. alias. . "Eníspiow Tuam 

cohjecturarüm in Callimachuüt mearum summa cum 
voluptate perlegi: tanüum abest, ut aegre feram, Sim 
«ubi in ália omuia. eas; Etenim malim a Te viro 
tantQ reprehendi, quam ab imperitis laudari... Sunt : 
tamén . pa ucula, quorum. defensionem. suscipiondeng 
duxi. 

| Peg. n. Recte iueris dvifrícus. Nam avnRav 
pro repubescere ipse postea: reperi apud Philonetu 
Iud. Libre, quod deter. potiori p. 127. F. et in Cratini 
Fragm. ap. Phrynich. de Dict. Att p. 42. Aliud 
exemplunr ex Synesio lagdat Thom. Mag..v V. ̂ MBdv-.- 
Piersoni tamen emendatio Verisim. ' P. 176. ̂wel; sig 
adrmiitenda est, propterea quod &» in isto Euvipigis 
loco necessario requiritur." E NE 

(0. pag. 29. "UE dé Zóg. Quae acute contra dixi« 
sti, honduim videntur convellere emendationem meam. 
Amicus quidam conjiciebat: ée& iÓeg ovóoécv. ava- 

 wter etc, Sed neque hoc facile probayeris, In hanc 

UL 

* 

« 
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sehtentiam Artabanus apud Plutarch. "Themiatoc. p. 
125. C. regem suum vocat eixóvo Oed. ! 

Kelvo$ o/stevrur. Alter versus expungendus | 
est, etiamsi haud probetur Scaligeri emerídatio. 

pag. 23. à ducOev. "Eyeípew teiyoc, vecv, etc. 
passun obvia sunt, et ex Veteribus notata Polluci f. 

11. 174. et "Thomae Mag. v. fréorzoc. Si OeucOAux 
éyegecr. alicubi reperiretur, nihil praesidii inde accez 
deret versui putidissimo. Neque hic sola de; causd est 

,. & nobis proscriptus. - , 

. 
Cp» 22. t0Óe spor«toy etc. Tüye, quod sibatituiy 

non Yninus friget altero. GREEN 

p. 24. soAÀde Ód u&ryv. Adjective: a poetis adi 
verbialiter usurpari, pulcre movi. Sed si Tu, mi 

, sunvisüme Ernesti, , vulgatam lectionem tueri velis; 
profer enda sunt exempla, in quibus v. C. soAAold 
dgOaAuois pBAbescy dicitur pro vroAAexrg ógOaAuoly 

Bacnew , vel soAAo)s xodag Éxreívesv pro moAAdxe 
.  ,woódag  éxreíverv , «quae in ormni: Graeela früstra 

«uaeres — Quodsi &xaAes texilopete displieet ; ; eun? - 
Codice. Vessiano legas, licet, soAAm ó8 uae wt 
Ennius ap..Cicéron. de Divin. L 20, ^ ; 
eo multa manus ad coeli caerula. templa IE 

. "Fenebam lagrimags — mE 

"wb vide Davisium. Forte non deerit aliquando, qui 
analuePit , souÀvdg. d uie y, , Diodorus jAnthol. L 
Mt cap. Qj. P. 9m. o GG... 

— moudd»dg avríé dregva PII | E. 
Eódens versu Amiciasimns 27 ckenaerküs pro m 

o 

, fer ervigit A£ypse fna, me nón probante. - Jbeghti ] 

aed non &dnotàvi,. iHd. ipsprn. négpus tve apud Quin- 

tàüm "Golnbrstgconf;. WW ass. in. Thucyd. Lib. I; p.8. , Y^ 

Botas, beróle "eir Valekenaerius ; ; etin "Graecis. lte- 

n id, * quod urs tss eonsecatus; Sed*eodem, | 
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sima quaeque et insolentissima consectatur, invitisque 
obtrudit auctoribus. 

p. 25. Miror, Te, à guórzs , scenam in coelo 
.eollocare. Qnomodo enim haec conveniant liberis a 
majorum gentium. Diis, qui coelum obtinebant, pro- 
creatis ?- Imo si Tecum cogités, quae tandem istae in 
coelo puellae fuerint, reperies omnino nullas... Nam 
Dianae et Minervae liberi nulli perhibentur, Iovis 
quidemi, Apollinis et Mercurii plures, sed ommes 
ex mortalibus genitee mulieribus, omnes in terra de- 
gentes, Quare per uawoQuy Óvyerépog . intelligo 
Daemonum vel Heroum filias . Et sic facile patet; 
quam alienus ab hoc loco git fal ginosus ise Mer- 
euriu$. —.- T 

p. 42. Mentem 'Tuam non satis essequor. : Om- 
hino scripsi,  aéruvrag, scilicet od. epi v dmoAAdvtov. 
Quodsi eéte&to/ passive accipias (modo. quis veterum 
ita locutus sit) stare potest vulgata lectio. 

p. 45. "Pegiov. Grammatici ap. Ducangium in- 
dicium Tibi debeo. .Quid? si iste cum. reliquis er- 

faverit? ^ 2E ad 

p; 48. Displicet jam uécaow pro u&Aioy. "Nam 
' articulus zo necessario adesse deberet. - Kej tavta 
ud» Ón vevra. .Sed cum Callimachus. haeo scri- 
benti ad manum "ait, üt longiores a.'Te literas eli- 
ciam, novas aliquot divinationes Tibi dijudicandae 
proponam. Epigr. XXIX. in Aratum. Dubito, ' au 
ullum. unqdfmn proditum sit Epigramma, "ad quod 
emendandum- tanto studio undique comvolarit ^ho- 

mines eruditi. Hinc illa lectiomis varietas, hinc :tot 
discrepantes sententiae; quas sj accurate explicare, et 
tandem cérfi quid constituene.velis, non N ote, sed Dis-- 
sertatio aut.Prolusio 'libi.scribenda erit, Primus, 
quantum vecordor, hoc Epigramma ex Achille Sta- 
tio MS. protulit Fulv. Ursinus [Ernesti in. margine 

4 *« 

- . 



27 160 ; ! ; € M Pu ? , 

adseripsit: Sed tum jam » editus erat Achilles. a Fi i- 
ctorio.] in Virgilium p. 14. edit. Valckenar. Deinde 
una eum- Achille ediderunt Petrus Victorius, et Pe- 
tevius in Uranejog. p.154, In Epigr. emendando 
ingenium. exercuerunt summi viri, Is.. Casaubonus, 
Selmasina , Ts. Vossius, locis a Fabricio Bibl. Graéc. 

Val. L..p. 380. indicatis. Citatur praeferea cum ali- . 
qua varietate a lo. Fello init. Arati Oxon. 1672. 
editi. . Diversa etiam est Holstenii lectio, sed om-, 
fium maxime depravata: unde nollem Illustris Bent- 
lejus. arripuisset cvvrorog aygvmvín.  Bentlejo. se 
abjecit Ioannes Clericus Sylvar, Philolog. cap. VI. p. 
257. . Lectionem aevyyoryoc aygwrví) velustissimam. 
esse, cum aliunde patet, tum ex vita Arati ipedita, 
quam his literis adjeci. : Hanc nuper eruditus. An- 
glus in gratiarà meam ex Bibliotheca Bodlejana .de4 
&cripsit.. . Cumque multa, praeclara contineat, et quae 

. ülibi frustra quaeras, non alienum fuerit, eam. a,'I'e, 
. . Praestantissime Ernesti, in notis ad. Callimachum in 

lucent proferri. .Iàm etsi illa verba, quibus Gragni4 
maticus hoc Epigramma laudat, propter corruptelam 
non 'sas intelligoy patet tamen hinc. id, quod. dixi, 
lectionem qvyyovos &ypvrtríns pervetustam- esse. Seg 
quis. mortalium comsnodam inde.sententam extun- 

 dàt?. Equidem huie Grammatico, docto ceteroquin 
et antiquo, ne dejeranti.quidem crediderim, Calli- 

. machum isto.modo 'scripsisse. Uti vero priogis di- 
&tchi redintegrandi gloria Tibi reser. est, ita 
postereris inveteratam ocorruptelam secte mihi vi- 
deor : profligasse, Legeudum: : 

—! xadpere: Aesteoj 
: "Poen , d prrov cumBoAor dyeunv£ps: 

Leoukdes Anthol. L;: VI. cap. 12. p. 563. :. 
, —.Aaugave BégAov, 

-Kaicap, iezo(Ouov evuBoAov svemíng- .— 
/ 



e 

—— Ó— ; 1 7 

Sed simillimum illud Anthol, L V. cap. 38. . 
' 

pP. 509. ; 
Zryct rgómacov , éng eduBodoy rper 

Fragm. «CCVIL. Tov 0yóooy egre Kápo:Bov. 
. Huius Fragmenti interpretatio unice petenda ex Dio-. 
ne Cassio 'T'om. II. p. 1559. ed. Reimar. oí udy yop 
Hàsior gOovisavtec GUT(, uf), tO Asyóuevoy 0» rovro, 
ag "Hoaxádsg 0ydooc yévpray. Siqut qui Hercülem'. 
virtute aequat, 0ydoos a9  HoaxAées proverbio dicitur, : 
sic qui Coreebo stoliditate par est, oyóoog KoporfBog.' 

De Coroebo vid. Hesych. in v. Leopard. Emend. 
XIV. 8. et Perizon, in Aelian. V.'H. XIII. 15... 

Corruptisimum est Fragm. CCCXXXIIIL : "A 
x&vrog ivo yuges. Sed, nisi fallor, commode refici: 
potest ex Plutarchi Sympos. Lib. III. Qu. VI. p. 654. 
D. ed. Francof. qui haec laudat ex hymno aliquo, 
Callimachi, pato, in. Venerem: "agas à GY0o rO yn- 
g«s à xcÀAd "dogodíra. Scio, eade utinam signi-' 
ficare. Hic taxpen leviter correxerim: ?4 faàs &vo 
v0 y9oae etc. 4h! differ senectutem. Forte huc - 
etiam respicit Glossarium vetus MS. quod penes me ' 
est: vago» Qàng, og Akyovetr, dvo Sade culy. 
xoj 0 sous" ( Odyss. 4. 155.) ?ro« 9 goputZov. 
avegaAAero. Plura, si haec non displicuerint, alias. 

Ernstium Tuum, quod doleo, neque videre li- 
cuit, neque ullum adeo ipsi potui humanitatis officium 
praestare. Venit enim huc alienissimo tempore, id 

— 

est, vacationibus aestivis, quo et ego et plerique Pro- | 

fessorum in praedia suburbana. secesseramus. 

Wesselingius diu reluctatus , tandem Herodoti 

literis merito gratulamur. Bergerianum illud exem- 
plar si sex septemve ducatis emere possis, Luchtman- 
nó gratissimum feceris. Idem Luchtmannus abs Te 

| 2 

Curam suscepit: de quo historiae veteri Craecisque 



petit, ut tempus, quo Callimachum Tuum huc mis- 

surus es, circiter definias. Nam ipsi constitutum est, 

ut nova editio tanto' citius prodeat, Spanhemii Com- 

gmentarium interea prélo subjicere. ^ Latentne curáe 

aliquae posteriores in margire dxemplari$; quod Be- 

zohni est? u 7 E 

"De Corradi editione, quae "Tua est facilitas, non 

aegre feres, si Tjbi aurem vellam. Multi hic illius 

.aureoli libelli desiderio tenentur, cui illustre..decus 

! addet praefatio Tua. Non est, qued Te, quem ni-. 

lil harum rerüm fugit, edmoneam, .ro»v savvy Leo- 
" pardum Emend. L. V. cap. I. quaedam n Corrado 

castigasse, quorum in praefat. habenda erit ratio. Be- 

me vale, mi suavissime Ernesti, meque, ut amas, 

ama. Salvebis ab Hlemsterhusio et Alberto, quorum 

uterque "Tui est studiosissimus. Saluta meo nomine 
. elegantissimum Bachium, ad quem própediem fasci-. 

culum dimissürus sum. Jab. Leidae. d. 38. No- 

vembr. 1752. 

- 
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VIRO SUM HM C, ; 

10 AUG ERNESTI 

DpAV. RUHNKENIUS S P.D. ZEE 

Bins: tieras eodem feré- tempore à (Te'accepi, sua«. 
vissimas illas quidem, ut omnia, quae a Te profi- 
.viscuntur, sed tamen breviores et rariores, quam vel- 
lem. Quod si inposterum. greviora negotia 'T'ua ullo' 
modo ferant, ut frequentius inter nos sit commer- . 
cium, noli librarios ad mercatum ventitantes exspe- 

ctare, sed potius, quoties et quandocunque libuerit, 
literas éursori publico perferendas committe. Pro. 
"Corradi Quaestura maximas Tibi gratias ago. Reis- 
kii in Sophoclem libellus hic omnium risu exceptus. 
est | Qualis Oudendorpii de illo. sententia sit, ex 
schedula adjecta cognosces. Indignationem vero mihi 
aliisque expressit iniqua et proterva recensio, qua 

ingeniosissimi Piersoni Verisimilia texavit; Vellem, 
Ernesti amicissimé, &uctoritate 'Tuà, quae, sicut esse' 
debet, summa est, importunam bellüam & talibus aü- 
dendis déterrére posses — Sed cui bono iste criticas 
in.Graecos auctores Animadversiones scribit? Credo, 
üt sibi insigne nomen paret, et saepe ad partes vo- 

cetur ab eruditis Belgis, Sed sciat, hic praeter duos 
proletarios Literatores, Abreschium et Bernardum 

esse neminem, quin Reiskiq non dicam publice láu- 

dando, sed nominando et citando librum suum con-. 
spurcari putet. Ne hoc quidem honore fruetur, i ut 
quis lacessitus eí. respondeat. Nam ut quis facilem 
et paratam sibi victoriam videat, nollet tamen tam 
vili sanguine inquinari. 

- 

4 - à 
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Wetstenii. "Testamentum nuper ad Te dimisit 

Luchtmànnus. ' : Schultensii Diss. de lingua primae 

affecta adhnc latet apud ejas filium. Callimachi edi-- 

tio prima est in. bibliotheca, Dor villiana. Sed nemini . 

ad eafn aditus patet. Dabo tamen operam, ut illam 

. "Tibi aliunde :parem. Hymnum in Lav. Pall. ex ve- 

tusto Cod. olim protulit Ang. Politianus in Miscella- 

neis; quorum si primam editionem contuleris, depre- 

hendes aliquot varietates haud conteninendas.- .Me- 

mini Te aliquando scribere de mittendo ad nos indi- 

culo locorum difficiliorum, Quod üt quam primum 

facias. ; Te etiam atque etiain rogo. Sic enim mihi 

aliisque justum tempus fuerit ingenii in iis expe- 

, diendis exercendi. . Levicula quaedatri, a me ad Firag- 

menta observata, his literis adjeci. Aráàti etiam "Vi- 

tam rursus mitto , accuratius descriptam , et casti ga- . 

Xam meis et Hemsterhusii notis. Poterit in nova edi- 

tione locuin invenire vel ad celebratissimum illàd . 

Epigram. CXXIX. "Hewdov 00 Gees, vel etiam 

inter Fragmenta. | Suidae . etos tau ru quaedam, 

suppresso poetae nomine, éifantur, quae haud vána 

. conjectura ductus ad. Callimachum refero. - 

OY Karais Tom. Il. p. 254. 

.*Hà. aea. Miggesolo Sej Bogéao aaredl 

Addit: 7tot umg tg Opqs. Qui versus ,ex eadem: 

officina: prodiit, ex qua ille H. in Dian. vi. 214. die 

B9: Ati Bryn; rode» Bopfon vorat 

ed Kvuadyei. U 

" Aia dd xvualrovsar dnaíruto vage voligra 

ia Eiecale, ut puto. — 
M n 
E 4 

. Twoópot. . | ) 

*"H ód neAdóvodelsa, Lj OMpMaGt Aobor ónoloà, 

"Oacouéyn — D 1 
- 4 

. Conf. Nicendri Theriac. v. 457. 765. 

[4 
. ' - 
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v. T | 

— Ogttg gofnst Savdoraraus expo. 
v. Ox 

— I*vro à épebeps 
Zeyaduov, i o. àj més ynpaos ovni 

sv. VeiénAava. L 

. - —. dtíninva x«eíáca yenós. 

ke "Tów. 

. "iOonx re "P ex d'ypouévoig vOéosuc. 

Xx Hecale. 0, . ] 

v. Haocoyénv.. (7 | 
KEt2e. ód naagayóyv. 'r006 Ó dyveste. 

V. aras. 

T rovg O8 ueBvezde: 
- KaAiehyo, Jardyov. Mi regrtouévows. 

v. Alícea. 
(0 — xot ayAme fce. yas 

Booxeo — 

v. "dgpastiss. 

| — Zyétiwn dvOpeta. dpgaerias: — 

v. - gd 

de Kogurdeg. dÓsxro quAOEevos x. A 

v. ends | 

'" l'uoréot uovvoy you xoxfis daerfgua VOUGOV. 
Ex Hecale. Conf. sup. v. irrripu: Ato, ) 

v. Zrogrgot. 

Ai dd guvaixec aróprqou dydargegov. 
Addit, ztoi Oncéog, ut nihil dubites, quin ex He- 

cale. sumptum sit. 0 

2d "diecvog.: 

!  — $X wovierpae 
buon jvóp$ te x«t "oeil sendiidanat. 
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Sed pro *Afpek legendum eiat, sicut ipse citat v. 
*Eap. &ag pro sanguine est apud Callim, in. Fragm. 
Vid, Hemsterh. ad Lucian. Dial. Deor. p. 240. 

Facle me in nonnullis horum conjectura fallere 

potest. Sed, qui utramque Anthologiam et editam et 

3neditam , itemque ceteros poetas accurate cum Sui- 

da contüli, videor mihi de his aliquanto certius pos- 

se pronumciar e. Nondum a Callimacho Tuo discedo. 

Hymn. in Lav. Pell. v. 45. fons $vedÓeu« commemo-: 
vatur, cuiüs nusquam alibi mentionem reperire potuit 
Spanhemius. luvat illum 'Tibi monstrare in mendo .— 

cubantem. apud Stephan. Byz. v. «faros. ubi hi 

Euphorionis versus afferuntur: "/zz0o« xe4a vaovgav 

énopvuMEvoL qvyaóa. Paene miseret me Inter- 
, pretum; quyadecaw fugam exponentium. Sed Tu 
videris, acutissime Ernesti, sitne potius et'in Calli- 

macho et in Euphorione scribendum duy&Aeuxy. Pau- 

san. L, VIIE. p. 680. commemorat Q$eyeA(ov »vugyv 
Tv xaAovuévay 4dovadov. ibidem est $/yaàog, Ly- 

caonis filius, a quo urbs duycAecc. nomen invenerit, 
Atque haeo urbs simili interdum errore QvydAcus 

&cribitur. Vid. Sylburg. ad Pausan. L. IV. p. 557. 

- NVetstenii Testamento addidi aliquot Timaei pla- 
gulas; if quas quo severiorem crisin exercueris, eo - 

znihi gratius feceris. Castigationibus 'Fuis locus da- 
. bitur in Addendis. Coepi etiam aliquid commentaxi 
in Marmora vetera, quod inseretur "Memoriis Aca- 
 demiae Inscriptionum 'et elegantiorum literarum Pa- 
risinae, cui ante aliquod Aempus socius $m adscriptus. 
"Totus deinde ero in expoliendo praeclara Phryni- 
chi opere. MS. Zog«srow) xgomapoexevi, cui alia 
etiam quantivis prelii accedent, ex Codd. MSS. Bi-. 
bliothecae Regiae»deprompta. Sed quando Tuam in 
Lucianum Epistolam critieam videbimus? Dedit mihi 
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hoc negotii 'Tui studiosissimus Hemsterhusius, ut Tibi . 
aurém. vellerem. Be Bachio nostro diu est, quod 
nihil acceperim, Vellem, níagnum: aliquod et dura- 

turüm ingenii sui conderet monumentum. ' Non pe- 
terit eius studium melius collocari, quam in Xeno- 
phontis Operibus oninibus ca, cura et accuratione, 
qua digna sunt, edendis. Ct editioni insigne decus 

 conciligrent Codicum Florentini et Parisiensis Colla- 
&ones, quae. nuper, favente fortan, 1 in xganQus. meas 

pervenerunt, 

Sed paene mihi excilerat, merito Tibi gratina. . 
agere pro pulcherrimo munere, Aristophanis Nubi- 
bus: eujus. Tu Scholia vetusta ita castigasti, nihil ut. 
fieri potuerit ingeniosius aut elegantius. -Cum p. 
XXII. tentares &x. rov wopéeuares Meyopéov, Torte - 
gravioribus iütentus, non attendebas ad duplicem vim 
Genitivorum apud Graecos. | | 

Vale, Vir summe, et àd: me, quam creberrime 

poteris, quam longissimas literas scribe. Plurimum 
Te salutant V V. CC. Heimsterhus, Alberti et. Ou- 
dendorpius. Dab. Lugduni Batavor., d. 37. Decembr. 
759. | € 
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- Sab ipsum: meum ex Batavia discessum dnàs a Te 
literas eodem fere tempore scriptas accepi. Inprimis 
mihi gratus accidit Catalogus, quem adjeceras,. Boer - 
merianae bibliothecae: ex qua, quando potestatem Ya- - 
cis, pretio, quo Tibi digni visi fueriat, hos mihi 

libros parabis: p. 55. Phrynichum cum MSS. Vul- 
canii, si sint alicujus momenti. p. 71. . Grammii Ob- 
.servationes in Aratum. p. 68. Scholia Homeri Ro- 

. mae 1517. cum 'MS, Salmasii. Ibid. Scholia in Ho- 
merum cum notis Bongiovanni. p. 72. Nicandri The- 

.xiaca apud Aldum, Ib. Dicta Poetarum. ex Stobaeo. 
p. 25. Scholia in Homerum Hor neji. p. 79. Phileleu« - 
theri Emend. iu Menandrum, NB. editionem Can- 

tabrigiensem. p. 86. Spicilegium Agimadversionum 
iw Philostratum, p. ro2. Putschii Grammat. veteres. 

. Grammii Observat. in. Aratum et Bongiovanni Scho- 
lia in Hom. quovis pretio emi, velim. Alterum enim 
nunquam vidi, alterum semel. 

Equidem plures jam menses in Gallia haereo, et 
jn excutiendis tum publicis, tum Mónasteriorum 'pri- 
yatorumque hominum bibliothecis multum studii con- 
sumo. Neque adhuc poenitet sumtuosum iter fecis- 
se. Nam-.vere 'libi, mi Ernesti, affirmare possum, 
.hoc iter meum, si Deus vitam concesserit, et Grae- 
cis literis et omni antiquitati mirifice profuturum. 
Etenim plures jam Criticos Grammaticosque veteres 
ex situ et pulvere extraxi, quos, si videris, Polluci 
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"et Harpocrátioni comparandos, Wesychio et Süidae 
praeferendos judicabi& Sunt in his, quos dudum ve- 
tustate absumtos credebam, v. c. Orion 'Thebanus et 

: Eudemus, quorum prior "ÉrvuoAoyex0v scripsit, po- 
sierior Jfe&exo» "Pyrogexov. — Callimachi nihildum 
reperi, :nisi fragmenta in Glossariis antiquis conser- - 
vata, quae alio tempore Tecum communicabo. , Sub 
futurae aestatis initium in Bataviam revertar. Ne- 
que Tibi auctor sum, ut ante mittas Callimachum 
Tuum. Nam qui eius curam suscipiat , Scio ne- 
minem. . 

Quod scribis, 'Te,  Callimaeho absoluto, Xeno- 
phonü .operam navaturum, dignum est negotium 
summo ingehio et rara eruditione 'Tua. Equidem 
non tantum excerpta Codd. quae penes me sunt, Tibi 
suppeditabo, sed cum editis etiam committam Cod. 
membranaceum, qui Leidae est, Kwvgos. et drag. 
Quicquid porró in Parisinis Bibliothecis est, facile 
pro ea, qua apud lllustres viros, Bignonium et Sal- 
lierium valeo, gratia 'T'ibi parabo. 

Sed quando videbimus novam Clavis Ciceronia- 
nae editionem? Galli étiam hunc librum avide desi- 
derant. Ceterum miror, Librarios vestrates tam pa- 

- xum commercii habere cum Gallis. :Certe ne unum 

quidem exemplar Suetonii et Taciti Tui huc perla- 
tum est: quod moleste ferunt Academici eruditi. 
Capperonnerius et Bejotus, Viri Graece doctissimi, 
praeclaram parant Plutarchi editionem: quam in ren 
infinitum apparatum ex omnibus fere Europae bi- 
bliothecis congesserunt. —Parisinis etiam t$pis cum 
maxime exscribitur Sophocles ex editione Iohnsoni, 
cui Capperonnerius, me auctore, adjiciet duorum ve- 
tustissimorum Codd. collationem.  Reperi hic Medi- 
cum, Falcünnetum, supra quam credas, Graece do- 
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ctnm; quem omnibus modis: excita ad condendum 
- ingenii tam praestantis monumentum. Quid agit Gun- 
zius vester? Dabitne novam Actii editionem? De 

Trileri Hippocrate spes omnis, crédo, decolavit. Nec 
aegre feret, qui norit hominem loquacem, vento- 
sum, indoctum; cui, mirum est, Gesnerum tantus 
"tribuere. 

Bachium nostrum qnam officiosissime salutabis. . 
Vale, Vir Summe, meque, quod fücis, ama. — Dab. 
Lutetiae Parisiorum. Kalend. Februar. 1755. 

Literis Tuis inscribas: à l'Hótel Ile Duc de Bour- 

gogne. rue dà Parcheminerie i à Paris, 

EPI ST. VII. 

£O. AUG. ERNESTE, 
- 

v. CEL, 

PAV, RUEHNKENIUS $P.D. 
) 

Lem acemmmenscememe s ̂ 

Diutiu, , quam vellem, inter nos cessavit literarum 
commeróium; quod eum per se suavissimum, tum 
bonis Literis utilissimum, singulari semper coluimus 
diligentia. Superiore quidem anno, mense, ni fallor, | 
Februario, Parisiis ad 'Te scripsi. Sed nihil ex illo. 
tempore a T'e literarum vidi. Neque tamen ideo. mi- 
nus saepe vel de. 'Pe, vel de Callimacho 'Tuo. cogita- 
vi: qubd vel ex schedula subjecta cognosces. Con- 

. tinet autem illa varia Callimachi Fragmenta e»éxóo- 
vr&, ex libris MSS. erüta. Restaut tamen paucula, 
alias Tecum communicanda, in MSto Apollonii Rho- 
dii Scholiasta, cujus usuram, vir doctus in Frisia cum 
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maxime a me impetravit. -Hymnorum Callimachi 
Codicem Regium cum ipse Parisiis evolverem, glos- : 
sas quasdam interlinpgares, tanquam levioris mo- 
"menti, in doctissimi' Capperonnerii collatione reperi 
omissas: quas et jpsas in schedulae fine a me restitu- 
tas videbis. Notae 'Euae in Callimachum, noli du- 

 hitare, Vir Summe, quin, quo erunt longiores ubc- 
Aioresque, eo futurae sint gratiores. Sed quando- 
quidem Luchtmannus hunc portum duobus volumi- 
nibus cogcludi cupit, poteris, u* spatium lucreris, 
Vulcanii, Annae Fabri et Spanhemii Fragmenta cum 

Bentlejanis in unum corpus cenflare.  'Festimonia 
etiam de Callimacho aliter disponeuda sunt, inepte a 
Graevio digesta. De Epigrammatum et Pragmentorum 
Versione Latina quid Tibi videtur? Negát Hemster- 
huaius illam Bentlejo deberi. Quid porro censes de 
Epigrammate, Exóeon rO moÓ)uc TO xuxAcxO» elc. 
Hoc idem Vir egregius insulsum receptjoris poétae: 
lusum credit, Sed.Hemsterhusianae conjecturae alias 

fortasse 'l'eeum communicabuntur. Callimacho expo- 
hto, 8$ X enophonti studium '"l'uum dicare constitue- 
ris, duaeso, me iu hujus laboris societatem admittas, 
Debebit elegantissimus scriptor noumulla ingenio mo- 
stro: sed multo plura libris, quos consuluimus, manu 
exaratis, Equidem totus sum cum in ornanda Phry- 
xichi IHpozapaoxevi) Zogistuxp, ium in paranda 
Scholiorum Platonicorum , nuper a me ex bibliothe- 
carum. latebris protractorum, editione. - Noli. quae- 
rere, an vetustate et eruditione commendentur.: $i 
ab Aristophanis et Apollenii €riticis discesseris, 
nou est, quod cum illis ullo modo comparari possit. 
Vix fidem inveniet, tam egregium : antiquitatis mo- 
ninentum tamdiu latere potuisse: 3n illa bibliothe- 
ca, cui Budaeus, Casaubonus et Rigaltius olim praes . 
fuerunt. 

PNE GIPE -.-"»P., 
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.Leidae. d. 38. April. 1756. 

. Vellem, commendatione Tua, mi Ernesti, Guel- 
plierbyti notitiam contrahere possem cum viro quodam 
Graecis literis, exculto, Est enim in. illa bibliotheca 
uuus alterve Codex, cujus mihi opus est Variantibus. | 
Qua de re, nisi grave est, facies me certiorem. Sa- 

. utat (Te Hemsterhusius, et tum Callimachum Tuum, 
tum Epistolam Criticam, quam olim, in Lucianum 
scribere promisisti , cupide mecum exspectat. - Vale, 
mi.amicissime Érnesti, meque, ut amas, ama. .Dab.- 

A 

: 
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.D honorum incrementis, quae in patria Tua ca- 
pis. "Fibi etiam atque eiiam gratulor. Illud tantum 
' vereor, ne movi, qui linc nascuntur, labores, "libi 
'Callimachi hoc anno, absolvendi facultatem eripiant. 

Interea. Spanhemianus Commentarius prelo subjicie- 
tur. De Epigr. et Fragm. versione non aliam Hem- 
sterh. habet dubitandi caussam, quam. quod multis 

"jocis indigna est Bentlejo, nec accommodata ad certis- 

simas, quàs in textum recepit, emendationes, Idem 
de conjungendis aliorum fragmentis qum Bentlejanis 
s»iecum sentit; nec repetendas esse censet Voetii no- 

'tas, faütiles certe et perineptas. Frischlini Annota- 
tiones quamquam et, ipsae hanc literarum lucem vix 
ferre possunt, ideo tamen, nisi Tu aliter jubeas, 
sunt iterandae, quod passim a Spanhemio aliisque: 



ad partes vocantur. "Tantum igitur spatii cum "Tibi, 
mi Ernesti, tributum sit, indulge ingenii Tul uber- 
tati, sic xt, non' solum de Callimacho, sed de orrini- 
bus Graecide veteris scriptoribus praeclare mereare: 
indulge etian aureae, qua polles, eloquentiae, ut alii ' 
hinc in posterum eleganter commentandi exemplum 
sumant, Scribant breves notulas, quibus curta domi, 
supellex est. À Te, quem antiquitatem omnem ca- 
pitali ingenio complexum scimus, non nisi Excursus, 
quales in. Suetonium dedisti, exspectamus. Pergra- : 
tum mihi feceris, si, ex occasione, cultissimis 'Ho- 
meridarum hymnis medicinam afferas. Equidem du- 
dum illerum editionem meditor. Sed omnium lectio-- 

num monstris me haud parem sentio perdomandis, 
. Quicquid reliqui erat penes me Fragmentorum 

Callimachiorum, in schedula subjecta reperies. Plura 
fortasse suppeditabit Apollonii Dyscoli Grammatica 
inedita; cujüs adhuc dimidia tantum parte Ífruor. 

Brevi tamen, quod restat, Parisiis ad fhe perveniet. 
Literis, quas ad Cl. Heusingerum dedi, 'Tuas 

adjungas, meque ipsi de meliore nota commendes. 
Mirifice gaudeo, hominem Graece doctum iri 'illa urbe 
reperiri. Habet enim. bibliotheca Ducis multos in-^ 

signesque Codices, in his etiam, ni fallor, Xeno- 
phontem: quem ut conferri jnbeas, Tibi magnopere 
auctor sum.  Wletstenius, qui Amstelodamo Leidam | 
liabitatum concessit, non videtur alienus ab impri- 
mendo Xenophonte, 'Tuis curis perpolito. Albertus 
noster pristinam sanitatem recuperat, 'leque salutat." 
Heisterh usius etiam" Tibi salutem impertit. Is pa- - 

rum. contentus juvenilibus'in Pollucem curis, ingen- 
tem in hunc Grammaticum scripsit Cominentaxi ium, 
separatim edendum , in quem omnes eruditionis suae 
thesauros profudit. Cui etsi nihil ad perfectionem 
absolutionemque deest, tamen is manum de tabula: 

— 
, 

- 

La... .5.' . 4 

Ludis ^ 
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tollere nescit àveuis Frisius Gisbertua. Koen no- 

vam parat editionem Corinthi ; vel Gregorii potius, 
'de Dialectis. Kappii bibliotheca si publice vendatur, 
quovis pretio. comparabis Lennepio V. C. Phalari- 

.dis Variantes, olim ipsi a possessore neggtes. , Mu- 
nusculis, quibus me beasti, nihil mihi accidere po^ 
tüit gratius: Brevi, ut spero, leve dvtídmgoy a no- 

bis habebis, Batavi tandem cogitant de me in lucem 
protrehendo: qua de re pluya scribam sequentibus. 
literis, Bachium V. C. meo nomine, nisi grave est, 
saluta, et literas ad, me crebrius, fac, mittas.. Hoc 
nihil mihi erit jucundius. . Vale. Dab. d. 24. Iunii 
Leidae. 3756. . ! IB 

"— 
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Magnum , mihi crede, dolorem capio ex rebus ad- 

versis, quibus Saxonia cum maxime conflictatur, et 
intimis saepe sensibus angor, vel de Te cogitans, vel 
de. Rittero nostro. Nec "Tibi unquam vitio verterim, 
si hoc tali tempore, non dicam Callimachi, sed mei . 

,etiam sit memoria g 'le abjecta, Sed cum nulla res - 
aeque sollicita sit atque amor, facile Tibi est ad 
existimandum, quanta cupiditate flagrem aliquid de 
'le rebusque Tuis audiendi. Cui desiderio meo si 
,vel tribus, verbis satisfeceris, maximo me a Te be- 
neficio affectum existimabo. 

NV oC 
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« Obtigh enim tandem vitae, meae stadiisque pare 
us maxime tranquillus et optatus "Namque mense 
proxime elapso Illustrissimi Academiae Leidensis Cu- 
ratóres," Memsterhusii cornmendalione adducti, me 
publicum Graecarum. literarum Praelectorem (Ger- 
mani-Professorem extraordinarium dicunt) proposito 
satis luculento stipendio, crearunt. Cessit igitur mi- 
hi summus magister, ob metatem ingravescentem, 
Graecae linguae .docendae provinciam: historiae « enar^ 
rationem sibl servavit. 

Spanhemianüm Commentarium óperae prope to. 
tum exscripsere. Ulkimam, quam vocant, revisio- 
nem legens , infinitos errores sustuli, & superioribus. 
operis , Spanhemii manum 1ininus assecütis, temere 
invectos, Ve] sic tamen restant 'aliquot loci, ex qui- 
bus nullum idoneum sensum elicias. lutegrae enim 

periodi loco suo turbatae videntur. 

" Heusingerus, cujus amicitiam literis humanissi- . 
ime scriptis ambieram, cui Tu etiam me de meliori - 
nota commendaras, nibildum, mihi respondere digna- 
tns est. Cupio. scire, quid de eo tam male meritus 
sim, ut ne tralatitio quidem honore me . dignum pu- 

tet. Amico utitur Fischero, ex quo Tibi facile erit 
silentii caussam indágare. 

Xf Plura scribam, si literas 'Tuss accepero. In- 
terum vale, Vir eximie animoque TíeO carissime, et 

Bachium nostrum méo nomine saluta, Dab. Lug- 

duni Batavorum d. B. Mart. MR 



' 

' p-* * H 

" EPIST. X: «osos! 

| vr 0' s U M M Oo, ' 

IO..AUG. ERNBSTI * 
03! . 

n 
. t, L "m . 

, DAY. AUHNEZNIUS S. Rb - 
- 

Pus ; hescio, qiiibus verbis Tibi gratias again, aut: 
, quómodo satis digne laudem munera, quae' humá-: 
nisime ad'me misisti. Quanta. in ilis est verae et 
solidae doctrinae copia et varietas! Prpfecto vix quis-. 
quam hodie in una eruditionis parte tantum eminet, 
quantum Tu in omnibus. Commentatione ad Calli- 
machi Epigramma nihil in hoc genere vidi elegan-; 
tius: Utinam, omnes Callimachi locos, . qui aliqua. 
difficultate laborent, tam fuse illustrares! "Nam ut, 
longas aliorum notas plerumque respuo, sic Tuarum" 
 notarüm longissimam quamque optimam judico. Ni- 
hil igitur caussae est, quare prolusionem, quam dixi: 
$n editione Callimachi ipsa contraheré et in compen-- 
dium mittere'constitueris. Satis "libi ad commen- 
tàndum, spatii erit,' Frischlini et Vo&tii nugis áb- 
jectis. "Praetere&: varios ilos Indices, qui bis terve: 
eandem rem exhibent, in duos, alterum verborum, : 

'alterum rerum, conflare, et Spanhemiano Comm 

tario subjicere constituimus. Quo facto: rursus Ed 
rimum .spatii lucraberis, Bentlejanas notas, cave, 
textüi subjicias. Sunt enim jam in alterum volumen 
,a me rejectae. Sed ut de Epigrammate illo verbum. 
addam, nondum a 'Le. persauatum videtur. Nam 
Oxo, quod restituis, nimis rarum est, nec usquam, 
nisi apud Homerum cnm superlativo «Q«st0g, repe- 
ritur. Felicior hora fortasse ibi, quod probabilius 

sit,'suppeditabit. Ad Bentleji conjecturam, eUrrovos 



eypvyía , conferas, licet, Nilum Epist. AXXIV. 
p. 57. aaÀa- xal euge aat Aotrov, xal waeAudor 

| vigaáíov, xo. aygusvíoc cuvrovov.. Bentl. Fragm. 
XL videtur augeri posse versiculo 'e Luciano Amor. 
T. IL. p. 451. Sed. eundem versum cum alio pen- 
tametro laudat Plato in. Lyside p. 5o5. Tu videris. 

Dissertationes i in Iosephum, quas praeclare insti- 
tuisti, quaeso , quam primum apolvas, et posteà .il« 
las, si ita visum fuérit, uno volumine conclusas, in 
Belgarum nostrorum. gratiam, . separatim edas. 

Initia Tua Rhetorices multis scholarum magistris 
in hac regione commendavi; qui se insignem inde: 
fructum cepisse uno ore fatentur. Verum iidem ve- 

' hementer cupiunt, caput de Elegantia luculentius ube- 
xiusque a 'lTe tractari. Sic enim juventus in poste- 
;rum carere posset futili Heineccii de stilo libello. 

De conferenda prima Callimachi editione, quae - 
est. penes doctiss. Askew , nondum evanuit spes om- 
nis Sed hác de re Ampliss. Meermannus brevi ad 
Te scribet. 

* Abreschius a. Craecís scriptoribus obscurandis se 
ad Latinos convertit. , Brevi enim edet Nonium Mar- 
cellum, Io. Schraderus, juvenis sagacissimus et tritus 
Latinorunr poétarum lectione, .Animadversionum li- 
bros prelo subjecit." | 

Fasciculum, quem nuper ad Te dimisi, spero 
Te. jam accepisse. Vale, vir amicissime, meque, ut 
amas, ama. Plurimam Tibi salutem ímpertit Hem- 

 Sterhusius noster. "Tu meo nomine salutabis elegan- 
tissimum Bachium. Dab. Lugduni Batavorum. d. 14. 
Sept. 1257, 
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Mixifice gaudeo, partem 'Tuarum in Callimachum 

.. Animadversionum frevi'ad nos perventuram. Quas : 

 - quidem tanta cupiditate, quánta nullum unquam li- - 

— brum alias, devorabo. Iam ges&it animus illarum se 

pascere ubertate et elegantiá. éorpege» nuuc "Tecum 

' retinendum censeo in Fragm. 129. Sed conjectura 

. ^ 'Tua.in secundo versu Epigr. &j. minus placebat 

Hemsteihusio.: Quid Salmasius tentafit, ex schedula 

. adjecta cognosces. F'elicius conjecisti in ejusdem Epigr. 

€. 7. é&xog enim & vero parum abest. Ipsum verum , 

,acüte vidit Iuvenis eruditissimus, Io. Piersonus, qui : 

mihi dudum scripsit, sibi emendandum videri: "Eod 

"dulv x dxeotug ageuéo etc quo etiam Codicis Sal- 

inasidni vestigia ducunt. &xtctyg scripsit, ut eae 

ervg apud Suidam, (quod inter fragmenta referes) 

27 $eactUs, OiCteVtUS, et alia, de quibus notavi Epist. 

Crit. II. p. 42. Epigramma 535. ut saepe solet, ex- 

. pressit Apistaenetus L.IL ep. 16. quod a nupero ejus 

Coimmentatore.non est observatum. — In Fragmento, 

. quod Ep. Crit. II. p. 42. tractavi, nune legere malim: 

(2 — Moveou vtv &olg Eni yovvaet fUPyOY éOerro. 

"Hesychius : Tu*vóg. jixpos , euAooerog. Eadem ope- 

/— pü emendabis Suidam: Ex rerv»ov. éx puxpag nc- 

^ «ag. Portus, probante Kustero, corrigit, i rvróÓuwy, 

Sed reponenda est forma Dorica, Ex TUYTOY. — 

.Qeterum quae Gesnerus ad Te de Callimachi 

fragmentis scripsit, a jocante potius, quam a serio 

- 



loquente profecta esse videntur. taque hac ratione 
non.nimis confiderem. Equidem Callimachi Frag- 

menta eo diligentius tractanda existimo, quo plura 
iis insunt singularia, nec alibi facile reperiunda. Nam 
qui plura in Graeca lingua hoc poeta novarit, novi 
neminem. Neque omnia tam obscura et incerta sunt, 
quam initio obiter lecta videntur. Memini me ali- - 

quando hoc Callimachi fragmentum ex Orionis The- 

bani Etymologico MS. Tecum communi: are: Xe 
xal xeu, O geo. —- xal uera negusaoV rov o 
Kaádiuaxos* 

, .Ot ó sor ét deje aogícot oÀns «vxév «vav- 

| | x". 

Ne Sphingis quidem aenigma magis obscurum esse 
potest, quam hic versus. Atqui pignore certare pa- . 

ratus sum, me ipsam Callimachi manum. restituisse: | 

Oi à dcc & oxene Ogug aloAoc aua év dva-- 

Go». . 
Adposite Cicero in Vatin. cáp. 2. Hepente enim te, 
danquam serpens 6e latibulis, . oculis. eminentibus, - 
inflato collo, tumidis cervicibus , intulistt. Iam non 

vacat Nicandrum evolvere, ubi loci plures sunt si- 
millimi. ' 

Editionis principis Collationem recte ad Te. spe- 
ro esse perlatam. -Sed vereor, ne pro thesauro ca:- 
bones. Variantes quin accurate enotatae sint, non 
est quod dubites. Petieram enim et ab Askeo et Gal- 

ly, ut vel levissima quaeque excerperent. | 

Bongiovanni in Iliadem. Scholia: forte ad Meer- 
mannum nostrum aut alium misjsti. Ego certe nun- 
quam illa oculis usurpavi.. De Libanii Orationibus 
multum Te amo. Sed Tu, velim, mihi indices li- 

bros, quos 'Tibi illorum loco mittàm. -^Alia- enim 
conditione nihil a Te accipere constitui. 

Ld 
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In pauculis Ioannis Grammii libellis qui ad no- 
titiam meam pervenerint , rectum et probum in lite- 

ris nostris judicium, eximiamque Graecae linguae 
scientiam admiror Quodsi mihi vel ex lua vel ex 
amicorum 'Pgorum bibliothecis omnia ejus opuscula 
suppeditarentur , ila Batavis typis descripta, oblivio- 
ni eriperem. Quicunque vero vel Dissertatiunculam 
mihi ,suggesserit, illi operum nitide recusorum exem- 
plar cum gratiarum fctione donabitur. - 

Discipulum quendam Tuum, Bauerum, ni fallor, 
aliquid in Thucydidem scripsisse, nescio ubi legi. 
Miror, illius libelli nulum exemplar huc esse per- 

^. Jatum. 

Hemsterhusius , Tui supra quam credas studio- 

sus, Te etiam atque etiam salutat. Vale, "Vir Ma-- 

gne, meque, ut amas, ama. Dab. Lugduni Batavor. 

d. 1 9. Februar. 1758. 
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La EPIST. XI. * "* . 
!"vIRO MAGNO, 

IQ AUG'ERNESTIE 

DAVID RUHNKENIUS.S.P,D. 

Si quid unquam, gratum atque exspectatum ad me 
pervenit, certe Tuae in Callimachum observationes . 

fuerunt: in quibus legendis relegendisque plures cum 
Hemsterhusio dies jucundissime.consumsi , ubique ad-' 

Xnirams acerrimi vim ingenii, doctrinae. exquisitae 
ubertatem, elegantiamque scribendi, Profecto,si nul- 
lum aliud ingenii 'Lui, monimentum. extaret, hae ob- 
servationes solae: facile nomen ''uum, immortalitatis 
memoriae cousecrarent. Neque minus, quam ego, 
illis excutiendis delectatus est Hemsterhusius, qui sae- 
pe mirifice laetabatur, 'T'e quasi de compacto in eadeni 
cum ipso incurrisse cogitandi vestigia. . Quo. praestan- 

tus, igitur opus Tuum nobis visum fuit, eo majorem 
operam dandam putavimus, ut, ne levissimi quidem 
naevt iu tam pulchro corpore relinquerentur. Notulas 
nostras in adjectis schedulis reperies, praebituras Tibi 
largam , ni fallor, disputandi et Callimachum casti- 
gandi materiam. Jtaque devrégors ggovríóeg, quibus 

priores observationes vel augeas, vel emendes,, a 'T'e 
avide exspecto; quas ego deinde locis snis diligenter 
accommodabo. Praestat enim illas suo loco, quam in 
addendis, legi. In notis Tuis ubique summa huma- 

nitate erga doctos homines usus. es: erga me quidem 
nimia, sic ut paucorum etiam locorum, quos "Tibi 
suggesseram, indicium mihi tribueris. Verum cum 
non consueverim lauxeolam in mustaceo quaerere, 
nomen meum passim delevi. Ex talibus nilul mihi 

l ' . 4 

^* 



No 

Li 

- / 

4 
PN w 

' Jaudis 3» accrescit.vel decedit, "Tibi verd, qui Edi- 
toris paftes sustines, ne levia quidem sunt praeter- 
mittenda. "Vellem, si per alia -megotia Tua liceret, 
unum alterumve Excursum adderes, v. c; de Pelago- 
nibus, de quibus multa dicenda supersunt. Nain ubi 
Tu rem aliquam latius tractare instituis, mihi quic- 

* quid est eruditorum hominum superare videris. . 
Exspectaveram etiam literas ad níe Tuás, item 

Libanium Giovanni, atque alia, de quibus mihi su- 
periore anno scripseras. Quae ommia, vereor, ne in 

/ via direpta perierint, Interea dum 'T'u insigne animad- 
. versionum 'l'uarum supplementum paras, nos in. 
Spanhemiano Commentario excudendo pergemus, Vi- 
sum est mihi commodius futurum, si utriusque vo- 

. luminis Indices in unum, conflati Spanhemiano. Com- 
.. mentario sive alteri volumini subjicerentur, Nec mul- 

'tiplicandus est numerus Indicum, ut in Graeviana 

. editione factum.. 'Nam tres sufficiunt, quorum pri- 
' mus designet ipsa verba Callimachi, secundus res, 
: quae Variorum notis continentur, tertius denique au- 

—. etores veteres vel emendatos vel illustratos. . Estne 

* 

aliquis. inter discipulos '"l'uos, qui praemio, quod 
Luchtmanni proponent, invitatus, ingratum Indicum 
conficiendorum laborem suscipere velit? Nostri qui- 

dem homines, quibus plerisque lauta res domi est, 
nimis fugiunt ejusmodi laborem. 

Hemsterhusius, '"T'ui, si quis alius, studiosus, plu- 
 ygimam Tibi salutem impertit. , Vale, Vir Eximie, » 
 Bachium nostrum meis verbis saluta.  Dab. d. 
Julii 1758. 

Literas, quas posthac ad me dabis, non alia, 

quam quae per Hamburgum est, via mittas velim. 
4- 
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EPIST. XII mE 
"7 7.  . XARO M 4 6 N, e, 

.L A, ERNESTI 

» RUHNKENIUS S. P. D. 

T ^ . | 

Cum mihi Luchtmanuus. significaret, se literas ad 
'Te datupaüm, etsi post satis longam epistolam nuper 
admodum ad Te scriptam vix quicquam, quod scri- 

'berem, haberem, malui tamen undecunque, scriberidi 

argumentum, arripere, quam, plene.nihil scribere. Co-- 
dicis Vossiani eolleuo; qua usus es, nbn a me ipso, 
sed ab alio viro docto facta erat. Itaque ipse his 
diebus rursns illum Codicem, ad editum textum exe- 
gi, et Variagtes plures ab.ille viro. docto omissas vi- 
di, quarum suo quamque loco in. notis: "Tuis inserui. 
Eadem etiam opera animadvesti, Vossianum,plerum- 
que convenire cum Ambrosiano secundo. Sed nol- 
lem neglecta 'esset quantivis pretii lectio H. in Cer. 
VS. 93. ' M 

' -— uéaq yl ;Àeupas (sic) | 
desig Y lg£s xe (sic) xa oczéa uoUvov &Atgpóe». 

Hinc si rescribas évi zAevgais. vel éni mAcppa's ,nQn: 

opus erit Valckepaerii nostri conjectura. In vs. 96. et 

ipso controverso e deest in: Vossiano, sed spatium. 
voci relictum, Deinde pro ése. scribitur &v»e. (sic). 
Latet aliquid rhonstri in hoc versu. Est quoque ob- 

servatu digna ejusdem (2edicis lectio H.. in Del. v. 
2359. nempe slope pro &yoys. Dudum etiam mihi 
suspicio injecta est, Codicem Regium a Capperonne- 
rio non- satis accürate esse collatum. Ac jam poeni- 
tet, me ipsum, cum Parisiis essem, illum non con- 
tulisse. Nulla enim varietas notatur in illis, lacunis; 
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a Te indicatis? unde Tu conjecisti, Benenatum vel: 
Stephanum supplementa lacumarum: :ex illo Codice pe-. 
tisse. Sed ego minime dubito, quin eaedem lacunae 
sint in MS. Regio, quae. im ceteris, Qua de re ut 
certior essem, nuper amicis meis Parisinis hoc Dego- 
tii dedi, ut mihi illorum locorum lectionem quam. 
accuratissime enotarent. A 'Te brevi luculentum no- 

: tarum Tuarum supplementum exspectamus. Operae 
excudunt initium .H. in Dianam. Vale, Vir ami- 
cissime, et, quo animo semper in me fuisti, éodem 
esse perge. Dab. Lugdoni Batavorum d. 25, No- 
vembr. "5 | 

707. EPIST. xiv. 
VIRO MAGNO, 

L à ERNESTI 

SPD 

DAVID RUHNKENIUS; 

| Utinam multas similes -.a 'Te literas accipiain, quae 
quo longiores fuerunt, eo suaviores gratioresque, Pro 
pulcerrimo munere, nova Homeri editione, maxi- 
mas Tibi gratias ago. Etsi per ala negotia nondum 
singula excutere potui, tamen quocunque oculos con- 
jicio, intelligens ét acre judicium Tuum admiror. De 
Vossiani Codicis Lectionibus scripsi ad Valkenarium, 
quas an missurus sit, nescio. "Est enim paulo mo- 
rosior. Vellem in editionem 'Tuam etiam conjecisses 

J quicquid boni habet editio Barnesiana: quod adeo exi- 

guum est, ut tribus qnatuorve plagulis imprimi po- 
. tuisset, Nunc propter.paucula ista, haec quoque edi- 
^, fio magno pretio « emenda est. Minus probo "Gesneri. 

- 



 eonsilium de addenio Indice Seberiano. Est ille liber 
satis obvius, et nuper Florentiae recusus. Cur non 
potius. adduntur Scholia minora ad fidem editionis 
Lascarie et aliarum castigata? Quod me ad Homerum - 
ornandum vocas, in eo agnosco humanitatem 'T'uam. 
Equidem , certum et perpetuum, ut spero, nominis 
mei domicilium in, Platone habebo: in quern et Scho- 

 liasten e»éxóorov et perpetuas animadversiones se- 
paratim edam. Scholiastes ille, Aristophanis et Apol- 
lonii Interpretibus similis, . multum supra vulgus 
Grammaticorum sapit, et tam reconditae eruditionis 
thesaurum affert, ut ipse Hemsterhusius fateatur, se 

ab ejus lectione nünquam nisi doctiorem recedere. 
Sed habeo multo plura quantivis pretii «véxóoro, 
quibus editis novum Graecis literis Jumen oborietur. 
Homero absoluto, 'Te ad Iosephum rediturum vehe- 
menter gaudeo. Ipse' Codicem Albertinum cum edito 
'diligentissime committam: qui labor mihi jucundus 

— futurus est cogitatione 'T'ui, "Velim tamen Iosepho . 
.ita operam. naves, . ut nunquam ex oculis dimittas 

. eXenophontem.: Nemo hodie est, qui melius Te Mü- 
sam, Atticam ornare posset. "Valkenarius nuper pu- 
blice scripsit, Agesilai Vitam, quae nobis omnibus 
adhuc in deliciis fuit, non Xenophontis esse opus, 
sed insulsum nugacissimi Sophistae, qui Xenophon- . 
tis nomen mentiatur, commentum. ' Spuriam quoque 
judicat Apologiam Socratis, et quaecunque in Cyro- 
paedia leguntur ad finem usque post verba xal ov- 
zog éreAtcVrnscv p. 258. ed. Leunclav. quanquam de- 
his nondum ausis 'est publice sententiam dicere. 
. De Heinio bis terve ad Te scripsi. Sed nihil 
responsi tuli. Roterodamenses avide exspectant se- 

. cundàs ejus curas in Epictetum. Luchtmanni novae 
editionis Catulli, Tibulli, Propertii curam illi deferre 
cupiunt. - 

uw 

* 
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| Brevi. a Te exspectamus Indices cum Praefatio- 
ne. Omnia mittenfur- per cursorem publicum, Ves. 
'cturam solvent Luchtmanni. . Vale, decus nostrum, 
meque, ut amas, ama. .Dab. Lugduni Batavorum - 
d. 34. Iunii 1760. | "EN | 

In Addendis haec locum. invenire poterunt: ^ 

H.i lov. , - s 

vs. 15. Vossianus Codex habet éxyuéoyeren. - 

vs. 54. Vossian. Cod. habet xevOpóv. Ergo alium 
Codicem nominare voluisti. | 

p. 29. pro C?ceronem lége Terentium. - 

vs. 85. dufaAAco . vul rb pro dare dixit. Pinda- 
rus Olymp. Vil. 79. nec quicquam habet insolens. 

| H. in Dian. - | . 

| v8. 25. yvttoy . confirmare potuisses ex Maximo 
segl ape vs. 156. et 240, | D 

- H. in L. P. 
/— ^. .wW; 17. Puto omnes veteres edd. et Codices habere 

xdrorrgo ». , | 
H. níCe:  , -— 7 9 

' v& 105. Bóaxs Ao fobv. Miror Te sequi veterem 
versionem, quam recte explosit Spanhemius. i7 

p. 522. in texta legendum: és &acouérouxv. 
Frischlini et Voetii notas omnes ex hac editione 

. ejecimus; ; Te , credo, haud invito. . 

Prodiit his diebus Claudianus P. Burmanni cum 
praefatione: P. Bürmanni Secundi, i in qua rursus mi- 
sere vapulat Saxius. Nec prius Archilochus Amste— - 

: Jodamensis satirae scribendae finem faciet, quam Ly-. 
camben Ultrajectinum ad restiím adegerit. ! 



EPIST. XV. |. 

CELZBERAIMO vIRO 

L A ERNESTI 
DEM S, P. D. 

^ ' ! ' . 

E | l R. ERNST. 

"Na negligentia , sed consilio. factum est, Vir cla- 
rissime! quod tam diu à me non fueris salutatus. Nain 
etsi multa Tua in me extent et maxima beneficia, 
quorum, ut gratum meum animum testarer, primo 

quoque tempore per litteras memoria fuisset revo- 
canda: tamen tempori 'Fuo, quod Tibi quam pluri- 
mum superesse in publica commoda vellem , parcen- 
dum esse duxi, nec Te gravioribus intenturá inani 
'rerum mearum commemoratione fatigandum: ni pos- 
sem aliquid attentione Tua dignius legendum Tibi 
offerre. Itaque quae ad iter meun? pertinent, et quae 

inde ab eo tempore mecum gesta sunt, velim ex Cl. 
— Reiskio intelligas, ad quem ante 4 vel 5 hebd. hac 

| de re seripsi, litterae autem malo fato , cum perlatas 

diu credidissem, nuper niihi fuerunt redditae: eas nunc 
'Tàa fretus humanitate, et, quod inter vos est, com- 
mercio, una cüm hace epistola ad Te mitto, ne idem 
fatum-denuó experiantur. *) 

Magno usui rhihi fuit, cum-Hamburgi essem, . Tua 
| apud Cl Reimarum et Schaffshausium commendatio. 

*- 

, Utinam et mibi daretur occasio, qua meam erga Te vo- 
luntatem, qualis sit, demonstrare possem: animus certe 

. Bon deest, qui.de 'Te bene mereri vehementer cupit. 
Cum nuper apud Cel. Valkenaerium essem , qui 

per 5 dies, quibus Franequerae fui, me nunquam, 
7 

. O9. Leguntur. i in Sylloge Epitolarum post Reiski Vitam p. 559. 
sqq. n ABFER. 
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ut ita dicam, a latere' suo dimisit, » magnus fuit inter 
nos et fere unicus de "Te sermo. Narrabam de Cal- 

lumacho, quem ad prelum paras. Optat ille, ut quam 
primum id fieri possit hanc Tuam fidem exsolvas. 
Muyltam et ipse. operam inde ab longo tempore in 
Callimacho collocavit, cujus maxima pars im dubie 
lectionibus restituendis versatur. Petii quidem Tuo 

nomine, ut 'lecum, quicquid hujus laboris esset, 
communicet: sed impetrare non potui; quod ple- 
raque satis tumultuarie ad jüvandam solum memo- 
riam in schedas conjecta esse diceret, nec haberet 
quicquam in hac re elaborati. Ait tamen, si gratum 
Tibi id. fore intellexerit, per litteras 'T'ecum de qui- 

busdam Callimachi vexatioribus locis esse acturum: | 
non ut ipse, quum 'Tu eum auctorem es editurus, . 

in scena compareat publice; sed ut ansam praebeat 
meditationi Tuae eique quodam modo subserviat. En 
specimen, quod ut ad Te mitterem, potestatem mihi 
fecit Vir Clarissunus. 

Inter. Epigrammata N. 55. Ed. Graev. quod i in- 
cipit : Hus uev. etc. ultimi duo versus: 

oux ioo» és cov, éxeuae yap o ) ÀtDoAevatog 
, £99). x«t ÓvaeQoge oiÓ. Qr« rov ergegetan — 

pliné nullum sensum fundunt et procul dubio cor- 
rupti.sunt. Cl Valkenarius ad versus maxime lati- 
vos respiciens in notis citatos, quibus. Graeca imitari 
atuduit Q. Catulus, hanc tentat eméndationem: 

oux eig Evk«9eor, xaxewe yaQ. ») daDoAcvorog 
SetW&c, xac Óvaepog o.Ó ot éntotQegetac, 

Nomen Euxithei frequens. Si tamen aliud substi- 
tuendum mayvelis, non valde se dicit, repugnaturum. 

In Bentl. Fragm. Callim. N. 145. quinque .sunt 
versus spuriü. Clemens nempe Alex. ad quem pro- 
vocatur, haec omnia deseripsit ex Aristobulo, cujus 



 flagmentum exhibet Euseb. Praep. Ev. 1. 15. ed. Vi- 
gerii pag. 665. ad 668. Ibi pag. ult. Lino versus isti 

. tribuuntur, multo convenientius. Neque enim ausus 

fuit Callimacho tribuere, cujus carmina in aula Pto- ' 
.lemaei fuerunt notissima: cum finxit istos omnes fal- 
.sarius' Iudaeus, sicut confinxit Homericos, qui ibi- 
dem prostant, - Ex ,Hesiodeis unus tantum est ge- 

nuinus, . 
En. tandem aliud fragm. Callim. de quo quid 

sentias aut quo referas, ex TT'e scire cupit Cl. Valken. 
Tryphon sepe« rposo nondum editus in, Cod. Lugd. 
B. ad allegoriam citat haec Callimachi é» Jeu- 
pos. — vo cp Omeg avéxovaag, moAAgv. egocaxe- 

. Y9yxe qoya. ixe Óe ópopov ag yovvrog innov. 
J-Et subjungit: zavr« yap OU XvpuoS e gnat, ov mv- 
gos, ovóe insoópoutos. écr. Aoyog* «AA wosxep au- 

dovpevog éxónáov gaeyse iid vraepBoAg t2s Opa- 
Cvr9toc. 

, Sunt et alia praeter haec, quae singulari pror- 
sus humanitate mecum communicavit Celeberri- 
mus vir, in Callim, observata. Sed quia non statim 
notavi mihi, jam non succurrunt. Dabit tamen ipse . 
melius, si ad eum scripseris , intelligatque' 'T'ibi haec 
non displicuisse. Mihi quidem sufficit, esse in hoc 
forte aliquid, ex quo studium meum erga Te adpa- 
reat. Si alia in re, dum apud Belgas sum, uti me 
potes, impera. Medio futuri mensis, si Deo ita pla- 
euerit,. Amstelodamum proficisci constitui. Inde et 
reliquas Batavorum urbes perlustrand: dabitur occa- 
sio. Quare si quid "Tibi est in ea parte terrarum ne- 
gotii, curabo quam diligentissime. "Vale, Vir Cele- 
berrime, mihique ut coepisti favere pefge. 

Dabam Groningae d. 8. Iul. 1752. 
Mon adresse: logé chés M. le Prot Engelhard 

à Groningue. 
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MEME EE 
EPIST. XVL 

VIRO CELEBERRIMO ZEE 

IO, AUG. ERNESTI. 

| uu | .$. D. P. ü 

" L. c. VALCKENAR. 

Bene sit Exnstio » qui Tuam mihi benevolentiam sio. 
paraverit, eas ut ad me dargs Literas humanitatis: 

^ plenas, quibus nihil accidere poterat huic homini iu- 
cundius; sed illud Érnstium scripsisse noluéram, li-* 
benter me meam de vexatior ibus: Callimachi locis sen- 

tentiam ad Te"perscripturum: dantur enim non pau- - 
, quibus illuminandis ego quidem prorsus impar, 

si i quem alium, 'Te solum idoneum iudico. Gratü-. 

lor Callimacho, quem 'Tu, Virorüm praestantissime, - 
'Tibi sumseris expoliendum. meas animadversiones, 
quas Tecum communicari benigne petis, exspectare 
-quaeso noli. "Tentamina quaedam Critica libenter ad 
Te perscribam, e& lege, ut si quid his insit, quod | 
et verum videatur, et Tibi forte nondum in mentem 

venerit, his, quando commodum erit, utaris tan- 
quam "Tuis; reliquis, quae minus probantur, reie- 

ctis, et ne memoratis quidem. Si quid etiam frag- - 
mentorum est in schedis, quod a Bentlejo sit prae- . 
termissum, collfam aliquando Tecumque commu- 
nicabo ; sed foc, quidquid est, erit non magni sane- 
quam momenti. Id ünum satis insigne, quod e Try- 
phone memoravit Ernstius,.— Ecce Tibi locum in- 

.tegrum 'Tryphonis e libello mepl fpomav in MS. 
- Leid. nondum edito. Aamyopla. &crl gpacig, Ére- . 
Qov uév tt Brdovca .érépoov Ód évvouav agi tooa. 

4 

Ld 
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vóte à xara avra deovt ac tj aAApyopíe , orav 
9 óc evAa Beuxy » c aie yv vy ov óvvavra. gavegos 
asa y yelàat - ov rporov mapa Kaiiudxo év idu- 

Bos, to nip , One avéxavaag, moAdny tpóat) xé- 
zpuxe gacya . . ioxe ód Ópouov Mapyovvrog tz tov. 
ravra yag ov xvpéac eiat: Ov mvpos ovóé ím- 
sodponías écrl Aóyos , GÀàÀ aidovuevog exópAc» . 
?Aeybe tuv VaepfoAr vs Qoacvrgros: — Modulus 

€t sensus inerunt sic collocatis: 

To "ue, ; nep dvéxausaS, 

perm mgóat p 
gàóy, ioxe Ó innov (rovro) uepyovrros ógóuov. 

Tu.vide, quaeso, num sincerum sit xy prxe. 

Huic succedat aliud fragm. quod Callimacheum 
videbitur, si recte iudicas apud Athen. III. "p. 75. E. 
pro Koi dery»$: a me positum KaAd(ua os. 

"c Ó Or aéyra. dixvog Ópocepo ivl yag. 

^" [n :Epigramm. XLIIL plane Tetum sentio Co- 
dicum scripturam: Ovx &s rov Krqgscov; antepo- 
nendam fallaci coniecturae, Ovx &g Evií(Oto»; x«- 

|. *tiot yap (| AcGoAeveros Te(íver. Postremum hoc ni- 

tebatur istis Q.. Catuli apud Gell. XIX ; IX. credo, ut 
solet, ad ''heotimum Devenit. sic est: perfugium illud 

" habet: sicut ultimum Ero v éperat, Lucianeis, quae 
designas, Haec ut incertissima sint, non tamen du- 

bitabis, quin Epigr. XXXVI. vocem A4eovr&dyxove 
minime Graecam recte corréxerim, legendo: . | 

Tív ue, Atóyzeyx, de, avoxzóve , gyro» otov 
O7jxe. 

Tibi me hic posuit. tív us ode "» Epigr. XXXV. 
 *lv r0Ó &yaÀue — eicaro "joe Epigr. LI. oó0 à9e- 
to. Theocrit. Epigr. XVII, muU o: «véO2xgv et 
alibi saepius. í 
e 
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: Sed nunc quidem missis | Epigraminatis fragmina 
' quaedam attingam. 

Fragm. XI et XII ad molles elegos potius per- 
* tinuisse videantur quam ad obscurum opus Airíoy. 
Eorum alterum ille Noster ex Apollonio bene resti- 
tuit, alterum adhuc insidet menda: nam GAeipo: Qécc 
ferri nequit. Corrigendum depo £or. — Suspicari 

, licet, olim in Elegis lectum: 

['Tygov] ét ocrA(yyov aiéy &Aeipap &0t. : 
sit mihi caput semper unguento delibutum. — Ho- 
merum imitatus, vypov Ge upnrg dixit Theocrit. X VIH, 
45. De his si dubitas, inter incerti loci fragmenta 
plura sunt, de quibus vix possit dubitari, quin sint 
ex Elegiarum libris repetita. Tale certe: videtur 
Fragm. CVL. in cuids secundo versu vide num mea | 
verisimilis sit correctio, legentis: 

e ? 3 3. € * "E . , 
 A&avOe, cuv evoouo«c a Boa Aix creqavoss. 

ut Elegiam inseripserit amico Xa»zt/ho, mollia autem 
unguenta dixerit eBpa Aíxz. Callim. h. Apoll. v. 59. 
Ov àíxog .4uddAevos anoctatovoi dOctpon. Eodem 
pertinent meo quidem iudicio Fragmenta Bentlejana 
CVIL,CIX. CXI. CXXI. CXXVI. CXXVII. CXL. 
-"CLXV. Mu ax &uev Oipgre uéya wogéovsav 
corÓ9v. His etiam insunt nodi T'e digni vindice, in- 
primis fragmentis CVII et CXXI. de hoc loco quid 
censeas, si quando cognovero, coniecturam quoque 
periclitabor. In Fragm. CXI mutilo iuverit forte po- 
suisse v. 1. JE/r «véucw ..... deinceps autem: 

Toícuaxap, (ez avo» oAf«og &crc uéro") 
Navtuns 0c viv £yec Géov.— — E 

Quum tempestas agitat mare, Beatus ille (si paucis 
esse possit contentus) Qui etc. Bentlejus, quod mi- 
reris, ad Elegos unicum tantum retulit e Stobaeo 
Fragm. LX VII. in cuius secundo versu MS. Cod. 

) 
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Etymologi Leid. praefert Molpev ogyxe ufay, quod 
forte vulgato non postpones, Versu tertio legi malim: 

?H 6 or do eig &vóQa CvvEustoQdy , 3? Ote xcoports — 

vel quum adierit eadem expertum mala.. Sic inter 
pr etor Callimachi cvvéuRopor. Aeschyl Pers. v. 600. 
xax&àv udv oatig éumopos: xvpst. quod frustra.ten- 
tabat Stanlejus. — Cydippen utique sine controversia 
Bentlejus ad Elegos referre potuerat; ad Hecalen 
autem, nobilé poema, multo etiam plura, 81 historiae 
sibi notae ductum Vir Summus sequi voluisset. 

* , Sed in illis etiam, quae non cadunt in dubitatio- 
nem, ut fit, eius aciem effugerunt miautà quaedam, 

In Fragm. XLI. adest, quod ille subaudiendum 
putabat: 

— vlov óé é sdveeg oÓ0ireat 'H ee :quio£erégg *  — 

hospitalitatis gratia. 29c id est xeu, Bn gcAose- 
(ic. Hesychius: "Hoa — xeu. Dosiades in Ara se- 
cunda: 7p' agólov, propter tela. 

Fragm. XLVII. — og more AUxvov | dotouévov] 
Quod Scholiastes habet Arati, eUr' àv Avyrov, levi- 
ter mutatum ;, veram, ut puto, lectionem praebebit: 
evÓ , Gua Avyvo Aatouéye: — Theocrit. Eid. XXIV; 
51. Avyvots ano docoucvowt. Callimacho quoque fre- 

, quentatur eUré, quum, quod h. in Lav. Pall. v. 60. 
infelici conqtu tentabat interpres non optimus Ez. 
Spanhemius.. 

Fragm. XLVIII. nomen praebet Pr 'Oserpinae 
yovv, ne Tibi quidem, Eruditissime Vir, us- 
piam lectum: litera duntaxat una transposita: cor-. 
rigendum:  Z4peiyyw. Cereris, Zfzovs, filia dicta fuit 
yos et vigo, pro ratione patronymicorum. No- 
sti qui vocarint Deoida, Deoinen, ut Heromnen dixe- 
rat Callim. Memoraptur * Qxeeeryévn (Callim. h. Bian. 

. 
| 4 
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v. 15. 62.) "ddpnarívn, Eviyyinj, (Hom. 1L Z7, 41». 
XJ, 553.):)Ocavrívg (Maxim. zégi xorapyov v. 19x. 
271.) Cleobuline, Nereine, Neptunine. Venuste Bent- 
lejus versu 2. corrigit xopt wr yovat . pro xepíor, 
hac parte diversus a Scaligero, qui in margine exem- 

plaris Pindan, quod Leidae servatur, posuerat. yó- 

»« gov» dmorunyovci. Scim quid mihi venerit in men- 
m tem ? seribendum esse: | r 

jr vu xol onda ravapxéos deMoco (- 
"f2oov arorpjyovst ; xal evnode Zfyolynv 
"AM otéuidog. 

Si Grammaticos stütuus buic monini praefixisse 
cuum X, minifestum erit, unde fluxerit vwgloy. 

.- Plutarch. de Is. et Osir: p. 31. &y«ot gast», xai rOY 
"Apovrpu — xaAcicDot uédv mpeo oregoy ^ OY VX. 
Atyvacíov , 'ddnoAAcva Ód Uno EAUov. Busebius 
Praepar. Evangel. III .p..96. C. gevécóo «vois o 
z Atos kotd ud» noA. xol zaÀ "pog — dc- 
zep.xol 5 ocAjvn 3 "og. 5 "Motepus.. Porphyrius 
apud Eumdem p. i15. A. 0 rjAtoc "2006 xarà rovre 

(— wéxAnrat. et. Apollo de se ipso p. 125. D. 

"Has, * (2005, "Oc«gis," "vas, Ztóvvaog, "dixoAdoY. 

Eustath. in.Il. 4 p. 552, 26. conferatur. Versus e Theo- 
phili Pancratiaste «pud. Athen. X, p. 417. B. :sic re- * 
stituendus -eàt: 

- Koriaasg. :B. " wodiov "29e wal SaBadtke, 

ibi vulgatur "4zo4AódoQe xal Zo. Casaubon. Anim. 

Op. 712. scribi, inquit, potest *ztoAAov, Zhóvvoe xàl 
Zogate. Sed quaerendum aliud. moneo , quod pro- 
pius veritatem accedat : monenti, ni fallor, obtempe- 
miHMum. Sed haec, fateot, inodum excedunt. 

"Fragm. LI.. Etymologicon Leidense MS.' praefert: 

4hivoudr v, napi Govely &ojv iguAnccev GÀoa. 
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Suidae locum ad ista quoque comparavit Is. Vossius. 
img Hesych. 'T. I. p. 549. n. 17. Hic a Ruhnkenio 
Nostro diversum .sentiebam , sed Elegantissimo juveni 
nolim obniti. - ! 07 

"Fragm. LJI. versu videtur posse locupletari: 
"Hyíx! dv gvOgoimowt xav 5px ravra gavetg, 

 «fvrol udy guÀcova, avrol Óé re megpínacwy, | 
| Eonépuvov guáéovecv , a 16 9 atvyéovoc !Egov, 
ex Olympiodoro, cui Callimachus dicitur. A£yey» ày 
JExaA), "wíxe udv yaQ qaíverae xoig avÓpoorg 
vavra, /vtol uev g. — xor népa Callimacheum est, 
de stellis positum h. in Del. v. 175. *Hyéxo nAetora 
xar épa fovxoAovroc Nisi dedisset Olympiodorus 
vera, hic forte poni posset Avxyve gavesé), quod ex 
Etymologo Bentlejus excitavit Fragm, CCLV. — V. 5. 
ero ocrvyéovct» habet Eustathius (in cujus loco 
Bentlej vulgavit alterum) praeter 'T'zetzen. Gregor. 
tamen Nazianz. hunc locum imitatus Carm. IL v. 5755. — . 

Tov &Àào. quAcovctY , atéotvysv GAAoG eUruNy. 0005 | 
. Haec si Tibi non penitus displicuerint, ejusdem ) 

generis plura perscripsisse minime pigebit. .' — 
Euripidis Phoenissas tux. e Codd. MSS. tum vel 

inprimis e Veterum citationibus. sumseram illustran--. 
das, in usum Auditorii potissimum. Sed libellus in 
multo majorem molem excrescit, quam primum de- 
stínaveram. De hac etiam opella vereor ne nimis 
benigne judices. Vale, Vir Eximie, méque, obsecro, 
inter Celeberrimi Nominis virtutumque 'T'uarum ad- - 
miratores numera. Dabam Franequerae, ipsis Kal. € 
Octobr. MDOCLII. o ZEE 

P. S. Literas Reiskio inscriptas ad ipsum deferri. 
pro humanitate curabis. Is mihi Scholiórum in Eu- 
rip. exemplum obtulit ad Cod. MS. collatum. 

LI 



52 . à ^ pP PP " E 

.. EPIST. XVI. 
16. AUG. ERNESTO | ^ ' 

vim o RXORLIENTIWSIMO s 

| '8 D. 

I C VALCKENAER 
x 

— 'T'u quidem 'occupatissimus: in istis publicae.rei re- 
. rumque domesticarum türbis nihil habebas eausae | 
cur silentium: excusares; ego vero, qui ad epistolam 

' Tuam, plenam humanitatis ét benevolentine, aestate - 
superióri cum "primo Homeri 'l'tüi volumme ad me — 
perlatarm, dudum respondere debueram, causam ad- 
ferre nullam possum probabilem ; quam silentio meo. ^ 
praetexam. "Tria quoque reliqua. Homeri volumina 
jucundissima gratus accepi, et arite hos tres merises 

. Callimachum. "Ab-hoc tempore Herodotus me valde 
tenuit exercitatum, 'l'andem, otium nactus animum- 

-que vacuum, 'Tua in Callimachum ceterorumque exi- 
^, gere coepi ebservata. lis tandem iucundissime per- 

. lectis non diutius committendum censui, ut Tibi, vi- 
rorum Humanissimo, prorsus inhumanus viderer, 
lam primum quidquid & me «culpae fuit in officio 
tamdiu neglecto conumissusm, id omne 'T'u qua es fa- 
citate huic hozaimi, Magni: nominis "Tui studiosissi- 

xbo, condonabis. Deinde oro 'Te, vir Praestantjssi- 
; me, ut hoc Tibi perguadeas, nihil evenire posse, quud 

meam erga 'Te venerationem ullo modó queat imuni; 
muere. 'l'andem hos dubitabis, quin dona, quibus me. 
cumulasti, Éomerus et Callimachus, longe mihi ac- 
ciderint jucundissima; tum qued eximiis observatis 
Tàis libri sunt referti, tum quod mei immerentis or- 

^* 
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Aandi verbis elegantissimjis nullam im iis Tibi sinis 
occasionem. elabi. Pro tantis Tuis in me meritis 

quas possum grates aga maximas, "Beneficiorum me-' 
mori a 'Te benefactumy intelliges quamprimum prae-. 
le reliquerit Herodotus, quel (nisi ad 'Fe suo no- 

, mine mittere librum maluerit Editor) a me accipies 
evrídogov. Principio conjecturas ferme tantum cum 
WW esselingio communicare constitueram ; mutato eon- 

silio scribere coepi notfs in singulas pagg. nonnun- 
quam plus justo longiores, in quibus aevo. Herodo- 
teo proximos inprimis ad ejus phrasin comparo. 
Operae nunc occupantur in Lib. VI. In libros 7, 8, 

vel 9, Tu si quid habes exquisitius, ut habiturum 
Te confido, quod, meis observatis intertextum non 
nolis, id quaeso, T6 mecum communica., Libenter mea : 

quoque misissem. si desiderasees in Callimachura ob- 

servata, qui poétam illum. olim non iudiligenter tra- 
ctaveram: eorum partem tum a 'l'e tum ab amicis 
aliis in hac Tua Editione splendidissima occupatam. 

vidi, »n) ras Moyoasg, ouuatc uj Aofà. Qui pleraque 

"l'ua probavi, non miraberis si, ut sumus homines, in 
nonnullis paulo aliler sentiam. Quid vero vetat pau- 
cis "Tecum, dum haec charta, vacat, g«oAoyeiv. 

H. in Tov. v. 54. KevOuor. dao Konroior ut - 

rarius mihi hic a Novatore positum videbatur; ut b. 

Dian. v. 70, Zfevs d6o x0Àovg. Naovs éco, Eurip. . 

Iphig. T. v. 470. ut ig pro é6x, pro ég adhibent Z6g. 
—— v. 59. "Tecum vilium haerere credidi in Z6, — 

vide placeatne, 2s/ y' idee ovóév avaxtax Ocote- 
gov; quae Lennepii nostri fuit conjectura, ingeniose 

corrigentis h. Ápoll. v. 75, y' 2 Mo» otv Kupijvys. 
— Y 87. Vestra, miror, magnorum virorum ju- 

dicia: rd xev 59. voxjen quantilla est mutatio ? 
Hym. in Apoll v. 4o. scribendum, arbitror few 

yétios" at 

- 
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. H. ín Dian. v. 15,  zopézidag pro zopicidas e et 
fevyitidos. 

| — v. 28. Pace Tua, nondum displicet Ayo 
fva wvotue* barbam puella patris tangere tentum 
est conata: ridet lupiter irritum conatum manus ex- 
"tendentis quantum: extendi poterànt.  ' 

(o v. 136. £uol g(àoc Oct'g aànóse Eürip: Hip- 
pol v. 923. "Oereg t  gánóns éorcy ogre uj, g Aog. 
Suppl. v. 867. g/dos v ants 7) ?7*. 

* o v. 166. legebam 'Evy 0d y. v. 175."H MHeedrg: 
— v. 218. Ov uv &« xÀecrol, v. 263. oMyo à en éxóumta- | 

ee uuc00.. | 

H. in Lav. Pall. u 

v. 58. wdpo. scrib. pro. sapeor. 

*y. 54. Dudum mihi persuasi | veram lectionem - 

esse do earogrdav. - | 
v. 108. placetne £y uovov evxóuevoss | 

H. in Cer. 

v. 71. potius spurium esse, quam praecedentem, 
dudüm 'lecum senseram. - 

v. 9. mea quidef opinione scribendum yovvor 
&eupBer* hóc tantum admisit usus:' agnovit et D^Orv. 

PE 255. mirorque adeo etiam in hoc. Carmine ter legi 
paovog* udvoc* uovov* , Mojvog invenitur et in reli- 
quiis Doriensium. ex jovog ortum (40V yog Dorice 

: non. mutabatur in ju vos, ut neque v0G0g, vovoog, in 

voGcog. eadem est in similibus ratio, scribiturque re- 
cte in hoc Dorico hymno bis, sovavpuéó«uve. 

Versus isti quinque, quos nobis dedit acutissimus. 
Bentlej. fragm. CXLV. ut Callimacheos, omues sunt a 
fraudatore ludaeo, Aristobulo isto conficti, aeque ac 
"Homerici quatuor, unus de Hesiodeis: ex Aristobuli 
commentariis in leges Moysis quae illic tradit de diei 

hj 
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7. samclitate transscripsX Clemens Alex. alia quoque 
nom pauca., 

Lectiones Cod: Lipsiensis, Scholia, sed 'T'ua prae- 

sertim iü Homerum observata mihi perplacuerunt. 
Vale, vir Celeberrime, meque ''uum ama, Dabam. 
Franequerae. VIR. Kal. Aug. MDCCLXI,, 
e L] 

*. 

EPIST. XVlH. E 
VIRO CLARISSIMO. 

LO AUG. ERNESTO 

8. P. D. 

SAMUEL MUSCRAVE; ANGLUS. 
N 

(Quod in omni re vel cum- amicis. et; familiaribus 
Aransigenda exoptare.solent homines, ut eos neque 
negotiis occupatas neque ullo modo cyris aestuantes 
offendapt,.xnihi ad Te. scribenti, peregrino scilicet 
atque ignoto. ad. Hominem. Perillustrem ,» non. modo 

exóptabile. sed ut arbror plane etam necessarium . 
est.- Nisi enim temporis opportunitas meam importu- 

nitatem, quoddammodo obtexerit, video mjhi et hujus . 
incepti fructum et fortasse etiam veniam, periisse. Quod 
si liberum. 'Te. alioqui et vacuum. consecutus fuero, , 
eam spem et de humanitate.'T'ua et de studio in Li- . 
teris. pronjovendis concbpi, ut in qua re adjuvari a 

'Te cupio, de 'Tua voluntate. minus sim dubius. Est. 
autem: hujusmodi, Edidit Librum duobus abhinc an- 

nis, Lipsiensis, ut puto, Io. Iac. Reiskius, in quo 
mentionem fecit Editionis. cujusdgm. Euripidis Ope- 
rum apud E Pet. Brubachiuya impressae, atque ex ea 

/ " 
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locum in Supplicibus, quem znaneum atque imperfe- 
ctum cum Aldina, tum omnes deincéps Editiones ex- 
hibent, duobus tribusve versibus restitutis supplevit; 
ut magna spes sit multa depravatissimi Auctoris loca 
ex hoc codice emendari posse. Sed cum de eo quae- 
rere inciperem, inveni neque extare eum vel in Bi- 
bliothecis Oxoniae instructissimis, vel in Leidensis 
neque in ullo Catalogo, neque apud Fabriciüm, ne- 

. que ab Editoribus Euripidis mentionem ejus factayn. . 

De qua re Familiaribus quibusdam meis ,oborta est 
suspicio, cum quia hujus Editionis nullum invene- 
rant.vestigium, tum vero quod versus ex ea restituti 
neque digni videbantur Euripide, neque ductui ora- 
tionis valde accommodati, totam rem commentum esse, 
versusque ut fidem 'ei conciliarent confictos. Pudet 
referre suspicionem: tam odiosam , tam foedam, tam 
jndignam praesertim qua Homo Eruditus laboraret. 
Quare ut me nullo modo abripi ea opinione passus 
sum, ita vix habui quod respondere possem, coa- 
ctusque sum nonnihil vel argumentis eorum, vel scru- 
pulis. tribuere. Mei saltem intererat suspicionem hanc 
aliquo modo vel confirmatam, vel exemtam babere, 
quippe qui' Editionem ejus Auctoris duobus abhinc 
annis molitus eram, ejusque operis specimen anni 
jàm proxime elapsi initio Oxoniae edideram, non 

. mediocri labore ex Collatione MSS. Parisiensium émen- 

datum 5 quod nescio an ad Te pervenerit; sin minus, . 

quam primum data erit occasio, curabo transmitti. 
Quod restat, orandus mihi es, si id commode fie1 

poterit, et sine nimia Viri Eruditi offensione, ut de 

ea Editione quaeras, eamque oculis usurpes; ut cum 

'Tua fide certam rem comprobatamque habuero, quae- 

Tam eam diligentius ; sin. dilabatur quod exinde spe- 

ro adjumentum, saltem ne nioretur me inutilis ejus 

expectatio. "Vale, Londini Aprilis 159. 1757. 

N 
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| Vous pouvez adresser quelque Lettre, que vous 
me ferez l'honneur de m'ecrire 

(^! To Mr. Musgrave 
to be left at Mr. Wilcox's 

Bookseller in the Strand 
' oy | London. 

EPIST. XIX. - 

LOA AUG. ERNESTI 

VIRO CLARISSIMO 

S. P. D. 

SAMUEL MUSGRAVE. 

; : 
Literas Tuas cum gratas jucundasque fuisse dico, 
minime pro ratione voluptatis quam in iis legendis 
percepi dictum esse intelligas; nam et adjumentum 
hbri veteris, de quo frigida tantum spes erat, jam 
mühi oblatum et prepe praesens in manus traditum 
esse videbam; 'l'uamque in verbis comitatem aequio- 

ris in me vel voluntatis vel opinionis indicium esse 
existimabam. Quae res cum ad animum non me- 

diocriter commovendum plane sufficerent, tamen et ' 
tertium quiddam iis, paris fere momenti, accedebat 
quod scilicet eodem tempore et Tua mihi Humani- 
tas adeo insignis perspecta est et data est occasio ali- 
quam quoque meam diligentiam iu "Tuis commodis - 
procurandis demonstrandi. . Itaque quam primum po- 
tui, ASKEUM, ut ab ipso incipiam, conveni; qui 
mihi confirmavit se Varias Lectiones in Callimachum 

ideo non misisse, neque vero mittere potuisse, quod 
in trgjectu in Angliam omnes una cum navi perie- 

- 
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rant. Is porro, an Aeschylum adhuc édere cogitet, 
non comperi; satis persuasum habeo nunquam. edi-.- 
Yurum. Libros, quos velle Te dixisti, omues fere - 
apud Bibliopolam inveni; Historiae Aug. Scriptores 
.ap. Iuntam, et Rhetorica Ciceron. ap. Ald. Anno 1521. 
desiderabantur; nec quidquam praeterea. Quanquam 
et Rhetoricorum duae Editiones Aldinae ibidem pro- 
stant; sed annis diversis, sc. a. 1514 et 1535. De 
Editione. Orationum nonnulla dubitatio est, an ea- sit 
uam te nolle dicis, necne. Desinit in pagina dex- 

tra vel impari; dextram dico, quae apertum Bbrum 
inspicienti ad dextram est; imparem, quàe impari 
numero signatur. Ejus paginae duds tertias occupant 
Typi. Caeterum paginae magna pars deperdita est, 
ita tamen ut ab interiori: parte digitus vel digitus cum 
ditnidio (pouce et demie) vacuus et purus infra con- 

clusionem Operis appareat; nec ullum sit istorum - 
versuum vestigium, Tu ex hac descriptione vere 
fortasse. de libro. conjicies. | Editio. Rhetoricor. Philo-- 
soph. et Orat. Mediolani impressa integra est, sed 
Bibliopegi Operam desiderat, ut mundetur; quod re- — 
sectis marginibus satis commode. fieri peterit. Aristo- 

phenis Editio Venetiae eb Aegidio quodam. Gormon-—- 
tio exeusa est; magnae ut a Ruhnkenio. audivi au- - 

ctoritatis. Illam itaque 'libi ut reservaretur curavi. 
De Brubachiana Editione magis sollicitus sum ut tute 
quam ut cito deferatur; quare id quoque ne, oro, 
negligas. Ei adjungas velim, si modo. indagando in- 

. venire poteris, versionem quandam. Euripidis. satis 
elegantem Basileae apud Rob. Winter A. D. 1541- 
excusam, forma r2mali; vel priorem ejus 'l'omum, , 
posteriorem enim possideo. Variae. Lectiones MSSo- 
rum Euripidis, si quae ad manum sunt, omnes per- 

^ $ratae erunt multoque magis, si ipse Codicem na- 
etus, conferendi laborem suscipere volueris; modo né . 

» 
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sit trium, quae primae veniunt, 'ragoediarum, qua- 
rum MSSos, nisi s&i quis valde antiquus sit et ab edi- 
lis insigniter discrepet, non magni aestimo. — -De pe- 
cunia tum demum, agemus, cum de perantiqua illa 
Orationum Editione quid 'Tibi visum fuerit, scripse- 
ris; scribas autem rogo quam primum poteris; co- 
gito enim.in rus sub aestatis finem. Callimachus 
Tuus quo, in statu sit si indicaveris, gratum mihi fe- 
ceris; nam plura volenti quaerere nec tempus mec 

charta credo suppeteret. Vale. Londini. Maji 15^. 
À 

EPIST. XX. 
IO AUG. ERNESTI 

VIRO CLARISSIMO . 

|&RD 
- SÁMUEL MUSGRAVE. 

Quod Tibi de antiqua Editione Ciceronis Orationum. 

proximis literis mandavi, nempe in qua pagina, pa- 

ginae vero in. qua parte desineret, in eo consecutus 

sum fortasse, ut eam ab altera illa Editione qae in - 

fine versus istos habet, posses vel internoscere, si di- 
. versae impressionis sit, vel cognoscere, si ejusdem: 
. illud non item, ut inspecta quavis Editione, ilico cer- 
tum haberes an ejusdem Formae esset, necne. .ta- 

'" que ut mancum ab hao parte officium .aliquo saltem 
modo integrum redderem, ex quatuor prioribus pa- 
ginis descri ipsi infimum cujusque versiculum; eosque 
Oxoniam misi, conferendos cum Exemplaribus, quae 
in publicis Bibliothecis ibi reponuntur, ut ex hac col- 
latione liquido scire possem, cujus "Typographi et 

"n 
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Formae esset.ea de qua tu quaesiveras. ^In quo spem 
meam. exitus rei fefellit nullibi enim inveniebatur. 
Curn igitur et aliis indiciis et ipse Typorum. figura 
revera perantiquam esse existimarem , non putavi di- 
 mittendam esse occasionem, quae mihi a Christ. Gou. 

Seyffert, Lipsiensi, alteram'jam mensem Bibliopolae - 
, negotium Londini exercente, oblata est, totum Libro- 
rum fasciculum commode atqüe ut spero müllo vel 
levi tuo sumptu Lipsiam transmittendi. Pretium om- 
nium ipse solvi; quod mihi, eum libuerit et commo- 

dum erit, per "Tho. Wilcox, Bibliopolam meum, cu- - 
vabis. Assurgit autem àd & Libras 15 eschalinos 

- monetae Britannicae. Isocratis primum volumen Can- ' 
tabrigiae editum in eo fasciculo. invenies; posterius 

eodem edente nuper prodiit; id ergo pet Bibliopolam 
quemcunque facile comparare poteris. Detosthenis 
Tayloriani volumen aliud, diu expectatum, tandem 
absolutum esse non invitus, credo, audies. — Porro 

| monendüs- es, hunc Fasciculum non Wendlero séd 

Fritschio adsignatum. esse. Si: 'quid denique. in fine - 
Hippolyu mei manu exaratum inveneris, intelligas - 

* velim et raptim scriptu esse et in magna Librorum 
inopia, loco et a meis Libris et a Bibliothecis, quae 
Londtzimi nullae sunt, remotissimo, "Wale et me ama. 

Londini , Iunii 5. 1757. 

9 
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vino PRARSTANTISBIMO 

10 AUG ERNESTI 

| S. P. D. 

^^ 'SAMUEL MUSGRAVE. ] 

Epistolam "Tuam, humanissune scriptam, sex ab- 
hinc mensibus accepi; cui ne maturius responderem, 
magna negotiorum varietas quibus deinde impli citus 
sum, effecit, . Brubachium exemplar recte mihi a 

.Seyfferto redditum est; ut et pecumia, quam pro li- 

bris solveram; serius vero utrumque, quia me ruri 
degente, ad ipsum Seyffertum ntique pervenerunt. 
Editione illa quae Brubachio tribuitur nihil unquam 
mirabilius, in re quidem Literaria, memini me vi- 
disse; sive ipsum Librum spectes, sive ejus Fortu- 
nam. Quid enim insignius, quam Editionem ab ex- 
emplari Aldino fideliter,. nisi ubi Errores Typogra- 

phorum intercesserint, expressam uno tànturi in 

loco discrepare, ibi vero emendationem tam -exi- 
miam exhibere; neque jnterim de. illius Eimen- 
dationis origine quidquam proditum esse. Deinde 
cum Fortunam ejus, delitescentis tot annos, con- 
templor, nescio annon major mihi inde admira- 
«onis causa existat; neque extricare me ullo mo- 
do, nisi hac suspicione, possum, scilicet nunquam. 
pro Editoris consilio absoluttm fuisse neque ideo in 
publicum editum; quaáe autem exempla ejus, numero 
perpauca, habemus, ex officinae Librariae memnibus 
Íurtim evasisse, Ad novam Euripidis Editionem se- - 
rie jam animum eoepi advertere ;. eaque üt Apero in- 

-- 
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. eunte Hyeme iichoabitur; de fórma' et pr etio, non- 
dum mihi constitutum est. hReiskir notas in Euripi- 
dem non nisi duabus abhinc septimanis vidi; dedit in 
DA iis multa ingenii specimina, sed plura audaciae, In 

. Anthologia nova multo felicior est. . Tni Callimachi 
expectatione jamdudum ardeo; non modo ut admira- 
bilis 'T'ui ingeuii contemplatione delecter, sed ut Te 
etiam in edendo exemplum habeam. . Vale Vir Eru- 

diüssime meque ania. Londiui, Mdji primo 1758. 
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 EPIST. XXII. 
30 AUG EANESTI- EI 

| | YIBO CELEBERRIMO 

ot S.P. D. 

| FR.'V. OUDENDORP. BEEN 
| 94 

! | | e 
Hand levem. mihi pudorem injecit hodiernus tuarum 
litterarum , quas praecedentis anni mense Octobri ad 
me dedisti, conspectus. lllae mea memoria vel po- 
tius animó penitus exciderant, Quod tamen ne exi- 
stimes, quaeso, vel. negligentia vel minore, quam de- 
cét, tui observantia' factum, ^ Sed quod eo tempore, 
quo noster Ruhnkenius in Gallias abiturus eas mihi 
tradidit, domesticis, quaeque nihil cum 'stidiis nostris 
commune habeut, negotiis occupatissimus' illas depo" 

^ sui, ac per continuos aliquot dies. districtior de iisi 
haud cogitavi. Sic aliis interim suborientibus rebus, et: 
accedentibus quotidianis laboribus. elapsi sunt aliquoti . 
menses , per quos in meis scriniis jacuerunt elegan«* 
tissimae- ''uae, simulque. amicissiinae (eonfiteor, duas 

E 
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 manissime Ernest, et confiteri pudet) litterae,  Id- 
circo quum mihi, aliud tamen agenti, nunc in manus 
inciderint, protinus calamum arrnipui, seram, quam . 
ullam responsionem praestare existimans, dum meam 
excusationem a Te in bonam acceptum iri partem 
spero, precorque. 

Maxime mihi: placet consilium qued de recn- 
denda augendaque Latina Fabricii Bibliotheca libra- 
rio Heroldo- dedisti, ut varios viros dóctos, qui Syme- : 
bolam ,ei rei conferre vellent, rogaret: .dum te , quo 
magis: idoneus est nemo, universo operi praefectum. 
iri suspicor voweoque. "Nec, quo mimus in me sus- 
«ipiam Caesaris, Lucani, Frontini et Appulsj:, for- 
san et alorum, Editionum recensionem, 'recus05 
süb ea tamen comditione , ut tot totius libri exemplàá 
recipiam, in qudi Auctores Editionum Indicem com: - 
posuerim; et ut accurate mihi definiatur tempus, quo 
Indices. ili cufa librario, vel tecum, quod malim, 
comümunicaudi simt. Nam ante aestatem et Acade- 
micas ferias illes aggrediendi mihi non erit facultas. 

.Ut tuam doctissimam meae Suetonii Editionis 
BRecensionem in Lipsiensibus Actis ad reliquorum: Im- 
peratorum Vitas (quod, ni fallor, pollicitus eras) ex- 
tendere velis, etiam atque etiam precor. Gratissi- 

, mum mihi feceris, et eruditos lectores egregie deme- 
' pueris. Quae impedit caussa, quo minus ad hujus 
urbis vel regionis librarios venum non mittatur Graeca 
ex Reitzii Editione Anthologia? In Latina digerenda 
et illustranda totus nunc est noster Burmannus; ; quod, 
credo, scies; Vale, Vir Optime, meaeque innocenti di- 
lationi, tarditative ignosce, ac mihi favere perge. Lei- 
dae Kal Aprilis MDCCLV. P. S. Frustratur me . 
ducitque Cl, Gorius non mittendo Floreniinas MSS. 
Appulsi Collationes. Si quid juris vel auctoritatis 
in illum habeas, imppellas eum ut fidem impleat, rogo. 
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|| EPIST. XXI... 

E | ymo CELEBERRIMO AMIEISSIMOQUE | 

IOH. AUG. ERNESTI 

^ $P.D. EM ^ 

"PETRUS BURMANNUS 

. Hodie demum fassiculum librorum diu exspectatum 
me accepisse nuntio, Ernesti Celeberrime, in ipso 
discessus mel ex urbe articulo, dum crastino mane 

in villam. cogito prope. Leidam, ut ferias aestivas il- 
lic transigam, Hoc ipso die nummos tradidi in ma- 

nus rmercatoris ex praescripto literarum . Sandrartii. 
Jtaque re hac confecta gratias iterusi meritissimag tibi 
&go pro opera mihi praeclare hic práestita, meaque 

. officia tibi. promtissime offero, si qid his im terris 
curatum velis, In auctione Menckeniana si qui libri 
rariores, ut puto, se mihi offerent, tibi proximis li- 
teris significabo, nisi niinia libertate tibi molestus 

sim. Heri ex, Auctione Meadiana apud Londinenses 
habita accepi inter alios praeclarae et rarioris notae 
libros tria volumina iueditarum N. Heinsii Epistola- 
rum, quibus multa continentur ad' veterum Aucto- 

rum emendaüonem et varia ejus ltinera speotantia, 
Catalectis meis tandem eperae typographicae manus 
admoverunt, et brevi forte iis etiam dabuntur Rheto- 

"rica ad Herennium cum ineditis. Graevii notis et 

 MSStorum Collationibus nuper mihi vindicatis, Qui- 
busdam amicis quum hac ipsa hora mihi adhuc va- 
ledicendum :sit, abrumpere cogor. Itaque vale, Er- . 

nesti Eruditissime, meque inter primos eximiae do- 
ctrinae tuae cultores numerare perge. Dabam Am- 
stelaedami: d. X XIL Iunii MDCGLV. : 

* 
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, . EPIS'T. XXIV. otn 

. VIRO CRARISHMO ATQUE LITEBATISSIMO, 

ERNESTI, 
' ; 2.4.0 

! elegantiorum Lüerarum ap. Lipsienges Prof. P.. , 

S, P. D. ' 

10. IACOB., BREITINGERUS, 
1 

Ling. graec. apud Tigurinos Prof. et Canonicus Ca 

X pituli. Carolin, ^ 

U 

Ex quo Tuum, Vir Clarissime, ingenium, Tuam 
' doctrinam, 'l'uaque ad solidam eruditionem propa» 
gandam consilia ex publieis scriptis Te auctore edi- 
tis accuratius cognovi, inde. ego profecto Te tanquam 
hominem singulari Dei providentia ad restaurandas ne 
glectas inter Germanos et fugientes prope eleganitiorés | 
Literas natum factumque suspicere animó ac maximi 
facere coepi; nihilque habui prius aut antiquius. quam 
data quavis occasione publice privatimque testatum 
facere, quae' sit 'Tua apud me existimatio et quanto- 

, pere ea ratio, quam Tu adhuc im docendis bonis Li- 

teris sectatus es, mihi probetur: neque pauci inter 
disciplinae meae alumnos sunt, quibus Nomen Tuum 
sacrum ac venerabile est, quique in Literarum stu- 
diis non aliüth malint quam 'Te Ducem et Autorem 
sequi, atque iis praesidiis, quibus 'Lu studiosam: Pu- 
bem hactenus liberaliter instructam esse voluisti, stre- 

. nue ac percupide utuntur. Equidem jam aliquoties 
animo destinaveram prolixam meam in 'l'e volunta- 
tem per Literas decldrare, et quo amore 'Te 'Tuaque. 
complectar, siguificare; sed quotiescunque hoc age- 
bam, protinus subiit animum 'cogitatio, quae liunc 

5. 
N 
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, unpetum fregit, meque àb imcepto vetraxit, quasi Tu 
scilicet magnopere cuyes, quanti a me fias, aut que 

Tu apud Bréitingerum loco habeafis. Nunc vero hanc : 

" meam dubitationem precibus suis expugnavit, qui. 

Tibi has offeret, Iuvenis Ornatissinras Io. Henr. Lo- 

. :cherüs; "NVenerandi .apud mos "Theolopi ac Cellegae 

' "eonjunctissimi Zimmermanni privignus, Politices stu-- 

diosus: Hic ad vos iter ingressurus me convenit, 

utque sibi ad Clariss. Ernesti, quem toties tanquam 

singulare non tantum Lipsiensis Academiae, sed uni» 

versae Germaniae literatae Decus a me laudatüm me- 

 mninerit, commendatitias aliquas Literas concederem, 

ij 

quae faciliorem sibi aditum pararent, rogat: Et quan- ' 

quam varia, quae me nunc ab boc officio praestando - 

retinerent, fueram comméstus, aique etiam non ob- 

- scure significassem , parum ipsi apud Te profuturam 

J meam-commendátionem, ' utpote ab hómine profectam, 

quj ipse prius 'aliqua commendatione apud Te indi- 

gere: nihil tamen ille rogando remittere, sed multe 

acrius instare coepit, oaussatus, fieri nen posse quin 

Literae meae epud eum Virum, quem ità ex animo 

colerem et a singula virtute ac humahitate (toties 

commendassem, magno sibi futurae sint adjumento. 

Qua ex.re intelligis, Vir Clarissime, quanti mea, at- 

. "que etiam "Tua, referat, ut huic meae commendatio- 

ni eum lotum concedàs, quem comcedere soles illis, 

quae ab hominibus bene de le meritis atque aliqua 
. . e "E e. e ; / 

. necessitudine Tibi conjunctis proficiscuntur, EX quum 

" ipse, quem Tibi ita diligenter commendo, hac mea 

commendatione fijhil aliud impetrare studeat, nisi ut 

'T'ui inter praecipua Lipsiae ornamenta videndi copia 

detur, atque a-'Te ad sermones admissus humaniter 

excipiátur , ad. quod vulla opus haberet commenda- 

tione: fer me amplius quid rogantem, quod sine 'l'ua 

molestia fieri possit et in quo nop aliae Tuae sunt 

* 
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nisi praecipiendi partes, nimirum ut aliquis eorum, 
qui Tibi operam dant, eam rationem; quam 'l'u in 
docenda Graeca Lingua et in explicando Xenophon- 
tis libello in studiosae juventutis commodum abs Te 
edito sequi amas, singillatim expositam mecum com-'.- 
municare velit:.In quo' si velis ac possis desiderio 
meo satisfacere; magnam a me inibis gratiam. Vale, 
Vir Clarissime, xol rg» &ugv magóueío» evuzvog 
ó£yov. Scripsi Tiguri Helvetiorum ipsis Non. April, 
A. R. S. MDCCXLVI. 

Primam Musei Helvetici particulam, quam Ve- 
ner, Zimmermannus et ego instruere aggressi sumus, 
et'quam idem Locherus 'T'ibi meo nomine offeret, be- 
nigne et aequo animo excipias velim. 

: EPIST. XXV. 

OPTIMO ATQUE CLARISSIMO VIRO, 

IO. AUG. ERNESTI, 

Humaniorum Litter. upud. Lips, Profess. digniss. 

| ^ &RD | 
s 

IO, IACOBUS BREITINGERUS., ' 
4 

uanquam ex lege vaferrimi poétae etiam atque 
etam adspiciendum sit, quem cui commendes, et 
hanc reverentiam tuae humanitati deberi censeam, ut 
ea non sit promiscuis commendationibus profananda: 
ea tamen est Nominis tui apud nos celebritas, ut 
quicunque Literarum non omuino expertes de Lipsia 
vestra adeunda cogitationes suscipiunt, id primum 
sibi negotii datum esse credant, ut quaeunque ratio-- 



» 

68: 00 m 
1 

€ 

ne sibi:aditum, ad 'Te parare, et quae sutma voto« 
rum est, tui videndi ac coipellandi felicitate perfrui 
possint. Et quandoquidem homines nostri sibi du- 
dum persuaserunt, quum tanti a me, fias, ut hac ae- 
tate non sit alius ínter Humanitatis Professores, cujus . 

laudi ac gloriae magis :studeam, fieri non posse, quin 
plurimum ego apud Te gratia valeam; mon cessant 

^ amici flagitiosis 'suis petitionibus zie ita acriter et con-, 
stanter obtundere, quoad expuguato pudore meo ali-. 
quid ad 'l'e literarum rnihi exforserint, Quo in nu- 
mero est is, qui hasce Tibi redditurus est, Vir ju-. 
venis spectatae probitatis, sacri Ministmi candidatus, 

' Holzbhalbius, qui iter literarium ingressus mirifico 
celeberr. Germaniae Doctores , atque in his Te in- 
primis, videndi studio ardet, Hic in pr aecipuae fe- 
licitatis suae parte numerabit, mihique insigni bene- 
ficio se devinctum agnoscet, si tantum abs Te impe- 

'. traverit, ut eum vel tralatibia parte [favoris et'hu- 
mano alloquio fueris dignatus. Is vero Tibi meo 
nomine, et in grati ac devoti animi testificationem of- 
feret II. IH. et IV. Particulam Musei helvetici; pri- 
mam enim, si recte memini, superiore anno Loche- 
rus nostras ih. manus tradidit, | . Vale, Vir Clarissime, 
et ign osce »adónouxorg. Dabam festina manu Ti- 
guri Helv. prid. Kal. Maj. A. R. S. MDCCXLVII. 

Egregiam Stieglitzii Dissertationem de Fide hist. 
recle aestimanda 'Te Praeside propositam recte &ac- 
cepi, ejusque muneris Tibi gratias habeo. 
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10. HACOBUS DREITENGERUS. 

Qum mihi non perinde.sit; quo animo erga me sint 
affecti Viri de optimarum Litterarum studiis, supra 
eruditorum vulgus.recte sentientes, deque iisdem proa- 
movendis praeclare. meriti, hoc est 'T'ui. similes; pro- 
clive 'Tibi erit vel ex proprio auimi. sensu conjectu- 
ram.facere, quan jucundae. mihi fuevint. hinae illae 
Litterae. 'T'uae, quibue. me prüeter omnem, exspecta- 
tonem. beasti:: Quarum. priores: jam. ante biennium. 

exaratae, sed" per nmnprudentiam. non transmissae, 
"hactenus me de 'Tüa. voluntate anxium ac eollicitum 
spem inter "metumque suspensum. tenuerunt; nunc 

autem. prolixa: ac liberali; significatione. Benevolentiae 
'ac Amicitiae 'T'uae, qua me dudum füeras complexus, 
ita exhilararunt ac confirmatum reddiderunt, ut jam 
paene non sentiam, eas non suo tempore mihi esse 
redditas: Alterae vero illum. incuriae errorem, quo. 
factum est, ut tam loggó tempore suavissimo Ami- 

"eitiáe "luae usu früctuque caruerim, adeo diligenter 
"ac solicite excusant, wut non possint. majore studio. 
magisve ex. animó culpam deprecari, etiamsi "Eu mi- 
"hi sciens prudensque iniuriam aliquam -iritülisses, aut 
Ipse magnum. aliquod. ex hac beneficii 'Pui dilatione 
dispendium passus esses." Equidem diffiteri non pos-. 

sum, per totum iHud tempus, quoad disertd aliqua. 
"liberalis 'Tui in me animi siguificatione carui,, variae 
animum meum Subierunt atque excruciarunt cogita- 

- LI 
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. tiónes: non defuerunt tamen etiam argumenta, quae 
nie interdüm ad meliores spes révocarent: Ego enim. 
xnunquam animum meum inducere potui , ut mihi 
persuaderem ; Clariss, Ernesti ita. morosum ac diffi- 

cilem-esse, ul possit mentem omni studio ac pietate 
sibl deditam, qualis mea inde ex £o tempore fuit, 
ex quo praeclara Tua defoecati ingenii et acerrimi 
iudicii monumenta cógnoscere ac admirari datum est, 

. aspernari prorsus atque repudiare:  Quinimmo et 
ipse Locherüs noster. ex itinere redux non sine gra- 
ti animi testificatione mihi confirmavit, meam .com- 
mendationem magnum apud 'Te. pondus habuisse : Et 
.quum deinde illa de Fide historica Dissertatio; quan- 
quam sine ullis Tuis litteris, ad me esset delata, et 

"ipsa quoque . mihi fidem fecit, Te non penitus om- 
.nem. mei memoriam deposuisse : Huc accessit, quod | 

circa Septembrem anni MDCCXXXXVI quidam ex 
disciplinae: "Tuae . alumnis, qui. Mercatori mostrati 
operam suam locaverat, ad has oras nostras delatus, . 
quum per semestre fere spatium, quo. apud nos di- 
verterat, aliquoties apud me inviseret, inter alios de 
"Te sermones confidenter affirmavit, Breitingerum 
esse: aliquo apud Te loco. Idem vero ille homo, 
«cujus nomen jam non succurrit, me et Bodmerum 
meum, qui Tibi mirifice favet, haud leviter perculit 

.iristi nuntio de gravissimo quicum. sub tempus dis- 
.-eessus sul fueris conílictatus morbo, ut nos de salu- 
ie "Tua parum.sperare juberet: a quo Te autem, quae 
singularis dei benignitas est, jami superiore aestate 
ita recreatum ac confirmatum fuisse scribis, ut prae- 

er ejus memoriam nihi] ex illo malo reliquum vi- 
|, deatur: de quo Tibi, magis autem communibus Lit- 
| Veris, gratulamur, atque ut ea felicilas perpetua sit, 
ex animo precamur: Quantum enim ad.publica com- 
wmoda intersit Te yalere atque nobis superesse, novo 
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documento testajup$ faciet luculenta Suetonii .editio, 
' quam jam. carceres.mordere et ad me viam affectare -— 

scribis; quod. égo. munus cupide. amplector, quen- 
quam non habeam, quao digne modo pro hac Tua 
liberalitate. gratas vices rependam» Dedi tamen Hei- 
deggero ig mandeljs, ut per Bibliopolam, qui Li- 
psiae res ejus curat Tibi exhibeatar exemplum ejus 
Episielae, quam. nupex ad Eminentjssimum . Card. 
A. M, Quirinum, de antiquissimo 'Turicensis. Biblio- 
thecae graeco Psalmoruni Libro scriptam publicavi. - 

Quod autem "Tibi, Vir Clarissime, visum est in 

"Fuis ad, Suetonium animadversionibus meam de Tes- 

.sellatis et Sectilibus, eorumque inter se ct a Muivo . 
opere discrimine: opinionem pro Tuo jure medeste 
rationibus confellere, atque contsma me pro Salmasii 
Graeviique segtentia promugtiare, multum omnino 
abest ab ingenio 3neo, quemadmodum recte Tibi per- 
sugdes, ut docto hoc Tuo dissensu offendar, ut po- 
tius beneficii loco. reputem, meam. hanc disputatiun- 
-culam, tanquazg non omni probabilitatig specie desti- 
.&utam, dignam Tibi visam esse ,, quam examini sub- 
,Deeres et ad limatissimgi judicis 'Eui wutipam expen- 
.deres: In, eo vero. etiam singularem animi. Tui ae- 

quitatem admiror ac gratus agnosco, quod integram, 
Adhuc caussam, aed me deferendaga censyisti, ut Ju- 
$tae defensiogi locum congederes:, Qua ego. nunc, 

.quod pace 'l'ua fit, sic utay, ut intelligas, me, non 

libenter a judicio. Tuo dissidere;  . Gottschedii Re- 

" chenbergüque. quas. memoras. imeptigs oraiorias nun- 
quam vidi: Desidero aufem aliam Gottschedii prae- 

- lectionem, qua, priscae teutonicae Poéseos, sub, Fride- . 
ricis rationem, more. suo exposuit: eam quidem Cla- 

ris Kieslingius, si ejus aliquod exemplum. nancisc! 
possit, ad me missurum recepit: modo..id ue fiat per 

^- . - 
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tabeIlarium publicum; vix enim tanti. est. — Vale, 
"Vir Clarissime, mihique favere perge. — Scrips. Tu- 

rici Helv. ipsis Kal. Mai;  MDCCXLVIIE | 
* 

! 

05 5 0 EPIST. XXVI | 
' rRÓ CLARISSIMO ATQUE HUMANTSSIMO, U- 

10. ÁUG.; ERNESTI, 

2008905» 
. IO. IACOBUS BREITINGERUS. 

1 

Dii nos potest , Quantopere fuerim delectatus auro 
oritra- caris Literis et riuneribus literariis, quibus 

| me beatum reddere voluisti, ei Quae tanto "mihi füe- 
runt 'jucundiora, qüod^ 'esseht a "Fe profecth, cujus 
ego doctrinam , eloquentiufn et suBattum in omnibus 

Judicium, quo penítins iu dies. dofriosco' atque per- 
| spicio, . eo niagis adnirari soleo. : Átque oppido ea 
ratio, quam 'l'u in enarrardis Graecis- Latinisque 
"autoribus praefererndam. censes, quarique in Tufts 
Literis et in Intulenta àd Suetoniüm praefatiorie plu- 
tribus exponis, valde mihi probatur; neque intelligo, 

. quae alia: excogitar? possit rátio 'huic "luae antefe- 
yénda: inprimis si, quod 'Tu Te facere in antiquo- 
Tum Scriptdrum 'interpretatione profiteris ; proprius 
cujusque orationis habitus, ét duae in rebus ipsis 
vel explicandis vel iftustrandis artis: esse cognoscun- 
(ur, scienter ac déxtre expo&its tradantür; maxime 
"vero si éa quaé nativó quodam lumine, venustate, 

acumine aut alia quacunque virtüte animos in legen- 
do retinent, demulcent, percellunt, aut m admiratio- 

^uem rapiunt "ita: acute .expendantut ,* tit. simul. pat- 

* 
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iescat, et e quibus fontibus- ea fnerint hausta atque 

profecta,: et. quamobrem tantam' in animos vim. ex- 
erceant, semperque cum delectstibhe. conjuncta sint: 

. Ego enim in.his summam Artis, praecipuumque, 
;iqui. quidem :ex lectione veterum. percipi possit; fru- 
-etuim repositum .esse, .judico:-contra semper' sterilis 
mühi visa eet illa Gritices exercitatio, quae infra haec, 
-in solo de vera leoctiane judicio subsistit, neque digna, 
quae. ab .onmibus tanto studio excolatur, quum pguei 
' quidam huic labori possint sufficere, quo caeteri dein- 
'oepa onines perfruantur, qui ad: veram in Literis Sa- 
-pientiamt aspiraut, et ad: formandum firmaudumque 
ad exquisitissimas Literarum lautitias cup«diasque gu- 

stum acuere satagunt.' .. Praeterea. multum ego:an- 
tea rnjratus sum , qui factum sit, ut in novissirna edi- 

- tione elegantissimi Libri T'ui, qui initia aolidioris doctri- 
. nae complectitur, fidem de adiiciehdo Rhetoricae: in- 
stitutionis aliquo compendio publice datam, &tqte: adeo 
omnium exspectationem fueris frustratus; quum iamen 

eum: libpum nova: Philosophiae "naturalis accessione 
locupletaveris: Id vero nunc désino mirari, atqu& và- 
rani ejus iritevrhissionis rationem mihi perspicere ví- 
deor, postquarm ex 'luis ad me Tàteris caguovi,; 'Te 
dsu compertum liabere, non alis invenili aetati ms- 
"gis accommodatám rationem esse, qud quid de inque 
re et quomodo dicendum -sit, feliclus cognoscatur, 
'quam per exempla probatissimorur attóruim, si qui- 
"dém critico judicio expendantür: Qüod ego ita esse, 
idque usü quóque edoctus, prorsus:'Tecum facio; ut 
'énim de eo nihil dicam, quod frustra ilis praecepta 
de cohquirenda difendi materia suggerantur, qii rein 
'de:qua dicendum est, aut nullo modó aut nón' recte 
^ habent exploratám : : Hoc tamen omittere non possum, 

'&upervacanea mihi prorsus, et plus nocumenti, quain 
"vrülitatts' afferre deri , quae* de 'elocutione praüecipi 
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, Solent,..quoóiam, q60d. unum tamen omnem or&tienis, 
'  vim:;&tque .elegantiam comprehendit ,;quis quocunque 

in logo. modes .ait:'adhibendus, praeceptis tradi non 
potest: atque. qui.e; chetorum scholis. exeunt , similes 
mihi videutur,. «quasi si coquus aliquis varia. quidem 
3n promtq et^ ad: rnanus. habeat eondimentá, quid ve- 
ro. quantümve: huie; vel illi :edulio: parando conveniat, 
mosciat: Et guid. tandem,. nisi 'sapias, inanis praé- 
«eptionum cognitio. efficere. possit; -me.longius exem- 
pla repetam, infausti illi Go&tschedii Rechenbergiique 
ahortus satis ostendunt, quas muneribus Tuis tq. re- 
irimenta quaedam ;: ut- xíasculam "scholae 'Tuae elo- 

". quentiam in mobilis. Dani exemplo magis illustra- 
-rent, callide adiecisti: etenim iHae artis praeceptio- 
mes, quamvis Sapientiam in dicendo aliquantum. diri- 
gant, ipsum tamen; Sepere conferre nemimi possunt; 
hoc vero, si Horatium audias, séribendi: recte est prin- 
cipium et fon. BEEN | ae 
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- Ne eque possum non laudare. illad. Toum ingtitu- 
| tum, circa delectnm autorum, quj prisca. m genui- 
nam..elegantiam Atticam referant exprimantque; iu 
,quo : consilium, omni tempore atque in omni re. 8 
sapientibus probatum, ut optima quaeqne ad imitan- 
dum, proponantur, prudenter. sequeris. Mihi vero 
hac. in, parte usu ,venit, .quod passim in vita solet: 
- Video soeliora, proboqne, deteriora sequor; obstapt 

fnim. fum. .sqholae leges , 'tum auditor um, inibecillitas 
.86, .oscitarjtia,, «uo minus hac iu re.eo nti possim 

— consilio. Hactenus qui ante.me huic. docendi, muneri 
praefüerunt , in solo Plutarchi sel naíóov ayoytns 
, libello, . et .insipidis quibusdam Clhrysostomeis floscu- 
lis tumn)tuarie., decerptis substiterunt: In eo autem 
: quod nunc concinnare audeo Graecas. leotionis splei- 
,dio, in quo masculae iuter rpretatiowa. tirocinig,: po- 
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.mant adolescentes.,.qui prima N. 'F. lectione absoluta 
. .mobis operam. dare solent, potior argumenti quam 
 . dictionis habenda fuerat ratio,. et non omnino licuit 

.méum mihi gustum consulere: constabit autem ist- 
hoo subsidium 2) .Luciani: sepl. s0U &rvstYv(ov. 2) 
.Cebetis tabula, ; 3) Isocr atis móc Zpuóvetoy oye. 
14) Plutarchi-xegé rov «exovew, et 5) Theophrasti 
characterismis :. Caeteris autem, qui maturioris: aetatis 
sunt , Platonis quaedam et Xenophontis qtouY,0- 
»évuara in manus trado; quibus ejusdem Kvpov | 

^ sta«Óeía» adiici cuperent, sed a Te recensitam ac ca- 
stigatam. Et quoniam de Graecae institutionis ratio- 

ne hic (Tecum ago, patere V. Cl. ut quid 'Tu de ac- 
centuum. aspirationumque 'siprmis Ssuque $entias, re- 

 quiram. | 

Quum aliud quid attentione Tua dignum non 
suppetat in praesentiarum, per,Heideggernm ad Té 
his nundinis curabitur exemplum libel, quo Bed- 

"merüs (qui 'Te, animumque illum, quem in superio- 
ribus 'Tuis ad me literis ostendisti in hunc Virum 
propensum et liberalem, magni facit:) conjuncta. me- 
,cum opera Specimen Poesecog "Teutonicae Seculi XII 
. et XIII e Codice regio Parisiensi exhibempsé Bx huy 
jus. libelli praefatione intelliges, quam oppertunaá no- 
bis erepta, ajt occasio justae. 1n: Gottschedium animad- 

-versionis, tantum quod ejus: praelectio de .:poeseog 
; l'eutenicae.fortuna sub Fridericis adhuc a robis de- . 
. Sideretur: nondum. tamen iu portu navigat, nisi forte - 
cávere posait , né:ulum unquam :praelectionis suae 

. exemplum ,ad jos deferatur. . Proxime autem re- 
centem e proelo a me exspectabis. Cl. Hagenbuchii 
commentarium . in Diptychom' oonsulare Boethianüm 

,s5eu Brixiense, qui sumtibus Eam. Praesulis. Quirini 
ap. Heideggerum. typis -exscribitun. « Pbsteriores 
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"Idas de- tessellbtià et séclilibus cogitationes avide ex- 

specto: parum autenr. id. ̂ curo, "ut: docti de nostro 
 haé! iure wel:consensu vel*dissensu. certiores fiant: 
pluris.mea Teéferre censeo; ut cognoscant, et quanti 

(Ve faciam, et quód: mihi aliquem in "Tua amicitia 
Aodgum., concedas, : Vale V..C. et nos. ama. ' Scripsi 
Doha. Helvetiormm, ipsir: Non. Sept, MDCCXLVIIL . 

:De.'Euis ad:Süetonium: excussibus. proxime quae- 
dam ». peracribam;:. 7 TEE 

tap 0 UU TIME a - | 
SI | EPIST. xxvi. 

00.00 YEAOERUDITISAIMO, CELERERREMO, 

| IO. AUG. ERNESTI, — 

- otl ut (4S, D. 00s sa S Pl 

DU "t0. 1ACO BÜS BREITINGERUS. 
M 

Quum. in prüesentiaram non suppeterent, quae ut 

nostri ingenh fructus ad pium ac grátum adversum 
"Te animum-deelarüthidum, et refricandany nostri apud 
fé :xüemoriam, -Mercatoribus ad. Vos commieantibüs 

-parferenda, traderem ; non aliud reliquum fuit, quam 
-at--alienis; opibus manus" injicererh ,' quibus sarcinas, 
.quas, meo nomine ad Te deferrett, onustas redde- 
-afom, :. &onclusi itsque ni;alteró fascieulo wiicum quod 

emihi.erat exemplum amplissimiae: illius. tommenta- 
lionis:gpistólicae, quanr Cl. Hegenbuohits, novissime 

. &lanorrici appellatione et. irisignibus, 'sed insignibus tan- 
: tban; condecoratus,. in: Brixramum atque etiam fT'uri- 
c. CeB8e;, prexime epertuni, Diptychon: Consulare Em. 
; Quirini auspiciis.etréumtibus. conscriptam publicavit, 
.49uae etiascititio. splendore et reconditae 'eruditiomis- 

Li 
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ubertate et mirifica in conset&tandis argutiis diligentia, 
Te multis modis oblectare poterit, et quo genere Li- 
brorum ego nunc facile carére possum. | Ádieci dein- . 
de in altero fasciculo eius libelli exemplum, Quo nu- 
per Bodmerus (qui Te iuter primos Germaniae Sa- 

pientes "Viros mirifice colit et observat) atque ego 
priscae Poeseos 'leutonicae luculentum specimen ex 
Regio Parisiensi Codice, qui in hoc genere unicus 
est, excerptum cum publico communicavimus. Utrum- 
que hoc munusculum chartaceum ea lege "Tibi dedi- 
co, ut intelligam » quid "Iu. de "utroque censeas; nt- 
que etiam, si siné magno Tuo incommodo fieri posa 
sit, eam Gottschedii praelectionem,. quam ze vehe- 

. menter desiderare in superioribus meis ostendi, quam- 
que frustra hactenus a CI. Kieslinpio exspectavi, quamr 

primum ad me.cures perferendam,. Quod superest, 
id unum ego 'Te etiam atque etiam rogo; ut. eum - 
animum, quem mihi hactenus praestitisti, porro in- 
tegrum conservare, Tibique persuadere velis; nemi- 
"mem esse illorum, qui Te colunt et observant, qui 

id magis ex animo faciat. . Vale.. 'l'urici Hélvet, ad 
d. IV. Kal. Apri An, MDCOXLIX. - 24 am 

Accipies V. Cl. utrumque fasciculum [ per. eum, 
qui Heideggeri.nostri rea apud vqs curat, Biblio- 

polam, Idemque alium Tibi fascicglum "Walchio 
jun. lenensi inscriptum tradet, quem velim primo 
quogge tempore recte cures, ut ad eum , perferatur. , 

upssdevanglybemERÉ mutent 
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EPIST. XXIX. - 
YvxzixzsnRo CLARISSIMO, ERUDITISMMIMO, 

10. AUG. ERNESTI, 

n $.D. t 

10. IACOBUS BREITINGER; 

P recte ad. me perlata esse et impense. grata fuisse, 
quae superiore jam anno ad me,dedisti munera litte-- 

- paria, nisi tandem aliquando verbis testatum facerem,. 

et in singula gratias agerem, nae: ego merito ingra- 

tus Tibi viderer. X Cognovi antem ex Plattnerianis 

ilis orationibus, quae quantaque Tuae amicitiae, nom 
intermoriturae; ex Xenophontiis libellis 'T'uis auspi- 
ciis editis, quae. 'T'uae doctrinae, CTTuique exempli, ex. 

academica. vero Tua Prolusione, quae 'Tui ingenii, 
'Tuaéque Sapientiae vis sit, eamque in his omnibus 
valde admüror.. Maximopere autem. delectabar. illa 
'Tua Prolusione académica, qua vxulgi errorem nom 
postremum , qui variis illudit partibus et omnem in- . 
terpretationem dubiam et incertam reddit, ita profli- 
gas, ut omuem Hermeénueutióam doctrinam ad uni- 
cum certumque, idemque necessarium principium re- 

*oces, a quo si discedámus , nihil obstat, quominus 
cuiusvis aegri sommüa' pro vero ac genuiho alignjus 
Scriptoris sensu obtrudi ríobis patiamur. Atque satis 
constat, quorsum prolapsi fuerint plerique proxime 
superioris aetatis Interpretes, qui superstitioso quodam 
in divina oracula affectu sibi aliisque persuaserunt, 
imminui sacrorum librorum dignitatem, si ad huma- 

nae artis praecepta exigantur, sublimiores et foecun- 
diores esse divinae mentis sensus, quam ut iisdem, 



interpretationis legibus atque prineipis constringi 

possint, "quibus humani sensus cognoscantur —: 

Hinc, novam commenti sunt Hermeneuticam sacram, 

novam Grammaticam sacram, nóvam Rhetoricani 
sacram, etc. . quarum beneficio ommes fervidioris 
ingenii et luxuriantis imaginationis praestigias tan-. 
tum non cousecrarunt. Quapropter /lu, Vir prae- 

' clarissime, non possis vel ecclesiae, vel.rei litterariae 
utilem magis.et proficaam navare operam, quam si 
pergas quo coepisti modo, quae vera ac genuina sit. 
interpretandi ràtio, docere; a qua praecipua divina-. 
rum humanarumque rerum cognitio peudet. taque, 
Jucundum fuit ex "Tuis litteris cognoscere, Te id se- 
rio agendum suscepisse, ut id, in quo cardo rei vex-. 
titur, nim. Troporum et emphaticarum dictionunt; 
usum, ac de his judicandi solertiam certis legibus Ad. 
stringas: quo.in genere nihil est,..quod qui Te no- 
runt, non a Tua sagacitate exspectent. . Velim autem 
hanc operam feliciter et inoffenso pede ita "Tibi pro- 
cedere, ne usquaui in eorum odium incurras, qui so- 
lidae doctrinae lucem refugiunt, neque a se impetrare 
possunt, ut quod pueri didicerunt,.senes perdenda 
fateantur: quorum hominum sanctas iras ipse com- 
merui, quum nuper ausus sunr argumenta illa, qui- 
bus CI. Theologus Witsius, et cum eo e sacro ordi- 
ne plures, r9s evAoyíag, qua sacra precum formula 
ab ipso Sotere dictata apud S. Mattliaeum concluditur, 
auctoritatem et y»yodr5t« stabilire satagunt , sub . 
examen revocare. Bodmerus, qui Tibi mire favet, | 
Teque etiam observat ac colit, numc totus in eo est 
et mire fervet, ut divini illius epici poematis, quod 
MESSIAS inscribitur, excellentem dignitatem atque 
praestantiam omnibus modis commendet, quandoqui- 

' dem cum ejus neglectu atque contemtu universae poé- 
segs 'leutonicae gloriam periclitari atque concidere | 

* 
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persuasum habet: .quapropter etiam Kloppstockium 
ut hanc telam pentexat omnibus stimulis admotis sol- 

licite: concitat, nihilque. in eo ormando.ac fovendo ve- 

liquum facit. Putat enim hoc opere perfecto habita- 

yos Gehnanos in :sublimiori poési exemplum. dome- 

sticum, quod emnibus in hoc.genere et antiquis et 
recentioribus poeraatibus opponere possint. 

Qui nuper in Acüs érudit. germanicis part, CXVI.- 
€. Hagenbuchii nostri :Epistoalas epigraphicas docte 
quidem, sed licentius, insectatus est, miros hemini- 

. bus..mostris ludos dedit: An fallor, si Cl. Reiskiuny 
ejus judicii autorem esse suspicor? 

- Quod si vero Tibi aliquaüdo visum fuerit poste- 
riores 'Tuas de Musivis, tessellatis et. sectilibus cogi- 
tationes mecum communicare,:eas velim Dissertatio- 
ne epistolica comprehendas, quae commode possit 
Museo Helvetico inferri ac ita' publice proponi. Cae- , 

terum ne inanes hae Litterae ad Te perferantur, ad- 
jeci fasciculum Litterarum plenarum bonae frugis, 
quas Bodmerus noster proxime typis. exscribendas 
curavit Vale, Vir. Celenerrume, meque ama. Scr. 

, Turic. ips. Non.,Mart. MDCCL. : 
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er  vIRO DOCTISSIMO ATQUE CLARISSIMO 

IO. AUG. ££ KKkKESTO 

IOS. BARSOTTI S.P.D. - 
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En tandem collationes **) Callimachicas, quas a quos 
dam ex Bibliothecae Vaticanae ministris, dd quos hae 

collationes faciendae:spectant, tandem aliquando ex- 

torsi: aetas codicum: ubi in authographis inveniri po- 
tuit, adscripta fuit; et in Vatic. - Urbin. 145. ubi con- 
cordabat cum Vatic. 1691. adpositum fuit idem, ne 
eadem lectio- repeteretur. Vidi ego ipse Codd. et op- 
timum conjicio membranaceüm, in quo plures sint 
antiquitatis notae; alii, ut puto, transscripti fuerunt; 
aetas membranaceo non est adscripta, sed major vi- 
detur chartaceis. "Tu quidem, Vir doctissime, dicis te 
istud una' vespera confecturum fuisse, nec epo dis- 
sentio ; sed Bibliotheoarii isti, tamquam canes venatici 

praedae, his lucellis inhiant, et ultro quaesita mora 

*) Haec epistola adscripta erat schedae ilh, m qua Ernesti 
notaverat loca, quorum lectiones cüm Codd. comparari vellet, ul 
ipse dixit in praefatione ad Callim. p. 5. ad fir 

**) Has» Collationes repetere non opus fuit, qüoniáfà varias 
léctiones, in iis notatas, omnes vidi in Callimachi editione obsers 
vátas,  Adscribum tamen, quae de aetate Codü, in fine adjecta 
erant, Sunt autem haec: ,, MS. Vat. t. 56. in 4. Chartaceus, vi 

etur esse Seculi XV. MS. Vat. n. 1579. in 8. Chartaceus, olim 
Pulvii Ursini, exaratus anno 1490. 5. Üal. Maias. — MS. Vat. n, 
1691. in folio parvo. Membranaceus, eleganter exaratui circa finem 
quarti decimi Seeuli vel initium XV. ez libris Epl. Bellunensis. — 
MS, Vat. - Urbin. n. 145, Chartaceus in 8. olim ex Bibliotheca 

- 
- 

Urbini Ducum, exaratus a Seculo XV." |- 
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pretium rebus addere contendunt. Itaque pro levi- 

L4 

isto labore dedi triginta duos Iulios Romanos, qui fa- 

ciunt istius: vestrae monetae thalaros quatuor cum di- 
midio circiter, quam -pecuniae summam nihil est 
quod : -Jabores , ut ad me transmittas statim ;. restitues 

quando occasio sesee offeret. - 

 Corsinius, qui erit hic per alios tres annos su- 
premus or dinis mei moderator, salütem dicit. tibi 
maximam, et de fragmento Callimachi acturum se 
pollicetur quando Pisas, ubi est lector publicus elo- 
quentiae, revertetur; ham Romae aliis distentus curis 

nequit hisce studiis animum, ut optaret, adpellere: 

praeterquam. quod illuc habet sua scripta et Bibliothe- 

' cam ad haec peculi arem. Curam de Ciceroniano vo- - 
jumine.non dimitto, nec dimittam. Editio Plotini est 

tantum Latina. Frater meus salutem 'Tibi dicit. Si 

quid novi , et si licet, gratissimum mihi erit audire. Egi 

cum Assemanuo supremo Bibliothecae Vatic. custode 
de collatione accurata quam expetis Novi testamenti 
eum Codice illo nobilissimo, e quo Sixtus V. edi 
curavit versionem LXX. Itaque dixit requiri sum- 
mam téreentorum Scutat. Rom. quae faciunt summam 
150 aureorum, ut habeatur collatio accurata; nam de- 
bént transcribi etiam minimi apices. ,Addidit tamen, 
 supervacaneam Tibi ptorsus esse hanc j impensam, quum. 
typis impressam tibi comparare possis vel alteram 
collationem factam a Matthaeo Cariophilo jussu Ur- 

- bani VIII. et Romae impressam, vel alteram cura et 
impensis C. Mili Angli, et Londini editam: eae enim 
ambae sunt accuratissimae. : Gratissimum mihi fece- 
fis, sl significaveris has literas meas, festinanter qui- 
dem scriptas, sed observantiae erga T'e meae testimo- 
nium veluti quoddam, 'T'e recepisse. Vale. die 18s 
Aprilis an. 1758. Salutem Boehmio, cui dicas pre- 
cor, Manfre Venetum ad me scripsisse, se ad Gle- 

J 
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— *itschium libres et fasciculum Paciaudii et meum mi- 

sisfe. ' Recipiam. libenter Suite des memoirés cum 
' Carminibus Regis ad Woltarium. . Valete ambo. 

* 

, 

^ — . EPIST. XXXL 
| ] "vino 8UMMO 

| L AUG. ERNESTI 

a | S. P. D. B 

DANIEL WYTTENBACHIUS. 

Cum wt quisque bonarum literarum est amantissi- 
xnus, ita earum statores atque antistites maxime amet 
atque suspiciat, non est quod mireris, Ernesti viro- 

rum sume, me eodem illo amore incitatum, sen- 

sum quem diu tacitus mecum alui et continui, 'Tibi, 
ejus auctori, tandem apperire hisque literis signifi- 
care. Quamquam ipse quidem tui amor communis 
ést mihi cum. omnibus qui se non ipsi ab humanitate 
segregatos volünt: at quod eum ex beneficiorum tuo- 

. yum abundantia ignotus licet et magno locorum in- 
tervallo a te disjunctus concepi, id vero cum pau- 
ciorum societaté conjunctum esse videtur. Quoad. 
enim initia recordari possum ea, quibus hanc studio- 
rum viam ingressus spm, reperio me saluberrimis iis, 
quae in immortalibus tuis scriptis sparsisti, praece- 
ptis primum ad hane elegantem antiquitatis rationent 
suscipiendam excitatum. atque adductum fuisse. Quod 
quidem literis etiam, ad 'T'e scriptis testatus sum, quo 
tempore epistolae (meae criticae exemplum ad 'Te mi- 
si: eodemque consilio haud ita multo post, Plutarchi 

a me libellus editus ut ad 'Te. perveniret, curávi 

M 
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Postea vero, etsi literis non audebam tibi iterum mo- 

lestus. esse, non. destiti tamen beneficia "Tua vel grati 
animi sensu recolere, vel ingenii doctrinaeque tuae 

conmemoeratione apud alios celebrare.. Atque cum 

tantus jam esset iéte animi erga Te'affectus, ut.ad . 

eum accedere nil quidquam posse videretur, magno 

- tamen admiratienis quasi cumulo auctus perfectusque 
est. "Nam cum e£o in-antiquitatis disciplina ista 
via incederem ut primum omnem meam curam, ope- 
ramque in Graecis unice ponerem, postea demum La- 
tina. adjungerem iisque me darem; factum est ut, cunt 
antea doctrinae "luae praestantiam ex: solis Graeco- 

. rum scriptorum interpretationibus cognovissem , eam 

nunc eliam ex latinarum literarum  commentationi- 
bus intelligere inciperem. Nil nunc dicam de infini- 
ta illa et aceuratissima omuium rerum et divinarum 
et humanarum scientia, nil de acerrimo veri pulcri- 

"que judicio, nil de illa omnibus dicendi virtutibus 
cumulata orationis facultate, nil de reliquis i Jisque di- 

vinis doctrinae tuae dotibus. Malo enim gestientem 

^ Seque universum prodere atque effundere .eupientem 
seüsui, quamvis invitus comprimert, quam laudibus 
iuis praedicandis ambitionis apud 'Te notam susci- 
pere... Quamquam. Tu is es in quo laudando oratio 
deesse nemini possit; ut, quum quis, multa quamvis 

- et innümera verbis in Te contulerit ornamenta, is ea 

nón auribus Tuis potius quam ' veritati dedisse widea- 
tur. Neque etiam in illud ingenium, rerum usum, 
et, ut vere dicani, sapienuam, quae in Te est, ullo 

modo cadere possit, ut benivolentiam suam potius 
adulationis levitati quam sincero animi cultui verita- - 
tisque testimonio largiatur Neque vero etiam ego 
vel ita vanus sim atque aábjectus ut istam ambiam 
gratam qnae simulato cultu et laudum fictarum le- 
nocinio conciliari debeat; vel ita stultus atque amens, 

^ . $ 



ut.emm habeam: quae vere dicam iis relictis-ad men- 
dacipm descendam. Ego vero quotiescumque vel 
ipse: doctrinae tuae suavitatem percipio: percipio au- 
tem saepissime: aut discipulos meos ad ejusdem sa- 
lubritatis fontes adduco, toties et "Tibi auctori hujus, 
beneficii interiore quodam mentis sensu gratias ago, 
inhidue ipse gaudeo quod eo ingenio sim ut bona 
tua cum agnoscere possim tum frui etiam iis velim. 
Et cum Germaniae nostrae gratulor de Te tanto do- 
ctore vindiceque literarum , tum ejusdem sortem mi- 
seror cum ejus me temporis cogitatio subit quo tua 
luce carendum *i erit, Sed haec quidem. Seo» 8v 
yovract xelret.— Sed cum te Deus velpt hierophan- 
tem atque antistitem bonarum literarum in his terris 
posuerit, tuum est, Ernesti praestantissime, doctri- 
nae lucem non tantum voce et scriptis spargere, sed 

eos etia qui his sacris initiati sunt liberaliter ornare 
et a profanorum invidia contemtuque vindicare. Qua- 
re spero me non solum facile veniam a 'Te impetra- 
turum, sed gratum Tibi etiam- factirum, si duo ex- 

cellentia quae fortunae quadam iniquiuie in obscuro 
latent ingenia in 'Tua notitia coguitioneque posuero. 

Primum .de I. Christ. Bangio dieam Gosféldae 
in agro Marburgensi sacerdote. Huic quamquam 
uunquam contigit ut Tua voce frueretur, semper ta-. 
men studio volaniate et sermone nomen suum inter. ' 
disciplinae.'Tuàe alumnos professus est. Quod qui- 
dem si quis :alius juste vereque faciebat. Tta. enim 
Te ex scriptis tuis amplectebatur, ità in oculis fere- - 
bat, ita.'Tuis vestigiis insistebat, ut haud sciam en 
nemo umquam tam germauus Tui discipulus ex scho- 
la 'fua prodierit: HKaque ego, cum primum animum 
ad Graecas latinasque literas adjicerem, ad ejus me . 
amicitiam-applicavi, ut ab eo qui in isto venustioris 

. 
' . 
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antiquitatis itinere: longius progressus esset; lumen : 
piühi accenderem. Nec me. fefellit ista spes.. Nam. 
cum seripta mihi Tua cognoscenda dedit, tum eorum 
praeceptis magna me errorum, quos in. isto genere 

 'conceperam, copia purgávit, tum monendo càvendo- 
que effecit ut his vesUgiis ad accuratam elegantem- 
que hafum literarum rationem progrederer, Sed 
Bangius cum suas rationes ad Academicam vitam 
composuisset, Marburgi gradum Magisterii capessivit 
scripta dissertatione de Stilo .N. 'T'est, in qua doctri- - 
na ejus.eo magis eluxit, quod, cum in looo nec no- 
'vo et ita tractato, ut ejus diligentiae omnia ab aliis 
praetepta viderentur, versaretur, ita copiose elegan- 
terque disputavit,.ut partim nova quaedam. adferret 
partim vetera in nova luce poneret exquisitoque ora- 
tionis cultu ornaret. Neque, tamen in scholas quas 
omnino in Gráecum, aliquem scriptofem «habiturum 

. se profiteretur, quemquam fere allicere potuif. Quod 
'  inde- factum quod.vel Klotzius de, ejus libello inique 

',pronuntiasset, vel quod ii quos tum auctores duces- 

que sequebatur jurenum grex huic studiorum generi - 
non.faverent, vel quod ipse, qui semper ov óoxsi» 
cÀÀ elvac dgovAero, adulari nec vellet nec posset. 
Nam quod Lutheranae formulae addictus est, id qui- 
dem in ea Academia nil obest. Et pater meus pru- 
dentissimus integerrimusque yir, cum ipsius merito 

tum.mei caussa eum ita amabat, ut per eum quidem 

nil non praeclari assecutus.esset. Ceterum Bangius 
cum videret ea esse hominum ingenia ut omnem Gr: 
literarum utilitatem N. "'estamenti. interpretatione 
metirentur , non illa eleganti' quae arcem "T'heologiaé 
tenet quaeque ex accurata grammatica: ratione, ;lin- 

' guarum scientia, et antiquitatis usu ' efflorescit, sed 

jejuua illa et mendica ac ab omni elegantiae antiquae 

instrumento vacua, quae ut nosti exegeseos noanine 
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. "omes protestantium scholas pervagatur: hoc igitur - 

. cum videret, scholas professus est in Chrestomathiam 
patristicam à. Burgio editam, ad easque elegantissime 
Séóripto programmate juvenes invitavit. Nequiquam: 

nec enim hebetes mentes hanc elegantiae vim capere 
poterant. taque data occasione sacerdotium Gosfel- : 
dense nactus rus concessit Verum quo loco veluti 
tranquillum honestissimi otii portum subiisse videba- 
tur, ibi majorum curarum sollicitudinumque flucti- 
bus agitatus est. Nam homo venustus qui decesso- 
rum suorum barbariem sequi nollet, cum quaedam 
&b inimicis etiam discordiae semina spargerentur, ru- 
sticarum animarum conciliare sibi amorem non po- 
tuit, lta illa vis ingenii nata juvenum ingeniis ad 

literarum. humanitatem erudiendis cum agresti feri- 
tate conflictari seque ipsa conficere cogitur. Huic 
Tn, si tuam voluntatem. addixeris, seryabis erudito- 
rum civitati hominem insigni accurataque divinarum 
rim humanarumque scienti et plane. ad "luum 

exemplum conformata, Gr. vero Latinarumque lite- 
rarum» interiore cognitione instructum interpretemque 
subtilem, puxae denique elegantisque latinae oratio- 
nis facnltate adeo praestantem, ut in tota Germania 
qui quidem. ;Tibi hac laude similior sit sciam omni- 
no neminem, | 

- Alter est "V'agnerus Ictus apud eosdem Marbur- 
genses. Hic cum! ab ineunte aetate insigni Gr. Ro- 
manarumque literarum pércussus esset amore, eum - 
mon deposuit poste&quanr Iurisprudentiae studio se 
Uedit: sed' ita utriusqüe disciplinae conjunxit ratio- 
nem, ut si 'Te magistrum nactus fuisset, ad Bachii | 

Tui praestantiam crescere potuisset. Sed nescio quo- 

nam ejus fato factum esse dicam ut irifaustis augpi- 
ciis in publicam lucem prodiret. "Nam cum alique 

L3 



S 

H . 
- 

- 

" 4 
» 

t 

& N 2 
- i . . . 

* 
* « B . . N 

* . Ll T LI / 

* ^ *ON 

libello edendo in eruditorum notitiam: pervenire ge-- 
stir et, veluti aestu abreptus ad Klotzium delatus,est, 
eujus praefationis commendatione libellum de vesti- 
ga Graecarum imitationum quae in Horatio exstant 

' emisit. Quamquam eum sibi patronum elegit non 
' animi judicio sententiaque inductus, sed fortunae lau- 
disque cupiditate deceptus. — Huc accessit ut, de vi- 
tis quae in vulgari studiorum. ratione versantur |li- 

. berius. pronuntiando gnorumdam Doctorum animos: 
a se abalienaret. . Quare eo ejus res- redierunt, ut 
formulis cantandis victum quaerere cogatur. Atque 

. haec. ita scripta esse a me scias ut ommia veritati et 
literarum amori, nil hominum amicitiae tribuerem. 

. Jtaque eos in Tua fide tutelaque. reponoy petoque a 
"Te et rogo, ut, si 'quid in. me conferres benivolentiae 

| preeibus meis victus: quamquam benivolentiam quo. 
meo a Te merito exspectem nescio: sed tamen. si 
guid in me suavitatis conferres, hoc in amicos istog 
meos transferas et acipmules, eosque tua commendt 
tione .vel vindices ab oblivione, vel eo loco ponas, : 
"quo literis nostris prodesse queant, Ve 

Rt facies nimirum?-nam et voles literarum caus- 
sa quibus totam vitam impendisti, et: "poteris propter 
summam. quam Tibi tuis comparasti virtutibus a aus 
,etoritatem. C. : 

"Ceterum cum jam in eo essem ut finem huic 
imponerem epistolae , ; ecce mirifica voluptate eo ab- 
reptus sum ut Tibi-de studiorum amearum ratione 
breviter exponerem. Ego, Vir summe, omne quod 
mihi a scholis liberum est' tempus in Plutarcho collo- 
co ad novam editionem expoliendo. Cujus consilii 
cum ante aliquot annos libellum de Ser. N um, Vin- . 

dicta loco speciminis. emitterem , animadverti me co- 

pioso; commentandi genere in, quorumdam reprehen- 
L 

L! 
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siomem incurrisse. Equidem hoc profiteri possum me 
in reliquis Plutarchi operibus multo breviorem ad- 
strictioremque futurum: non quidem reprehensorum 
istorum auctoritati obsequentem, sed. mei commodi. 
rationibus inductum. Nam in singulari libello nec 
tam molesta est copia, nec facile cüm. semel con- 
gesta est, coarctatur atque praeciditur. Sed editionis 
consilio nune quidem solum Moralium volumen com- 
plexus sum; Vitae in aliud tempus rejiciuntur, Et 
superiore anno Parisiis plerosque regiae bibliothecae 
scriptos libros ipse excussi, ex quibus miram opti- 
marum lectionum vim collegi. In ea urbe multis 
mihi partibus utilis fuit Villoisoni humanitas, qui vel 
unus vel solus Gallorum veram literarum nostrarum 
rationem viamque sequitur: a qua ne civium suorum 

Jevitate deducatur cum Ruhnkenii nostri praecepta 
cavebunt tum "Tua monita etiam providebunt quibus 
per literas, ut mihi ipse dixit, a Te eruditur. For- 
tasse jam scias Ruhnkenii Vellejum et vitam Longi- 
ni a Chalcographis describi;  Valkenarius Xeno- 
phontia Hellenica cum Agesilao edet, quem libellum 
expositis ratiónibus spurium esse evincit. Propertii 

Burmanniani jam fere dimidia pars typis est descri- 
pta: ejus animadversionibus admiscentur Ruhnkenii 

quaedam et Marklandi observationes. —Tollius Har- 
dervicensis Apollonium, nuper 'a Villoisono editum, 

suis. animadversionibus instructum .edit, Nonioque 

Marcello suazm curam operamque addixit. 
^  'EKu vero hujus elegantiarum disciplinae antistes, 
arose ab ea profanorum temeritatem ab eaque socios 
fuorum sacrorum vindica atque tuere;' in quorum 
 Societalem si ine quoque adscribas, tum. amanter er- 
ga me facies tum etiam honorifice. lta vale Vir 
summe, meque tua.benivolentia comeplectere, — Dab, 
jn egro Leidensi, a; d. 20. Aug. 1776. | 

* 
* 

, 
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Je ne. puis, Monsieur, vons exprimer le plaisir que 
. votne:obligeante lettré m'a causé. . Il y à longtemps 
que: je. grossis,le nombre de vos.admirateurs. "J'ai 
cherché à lire tout ce qui nous est venu de vous; à 

, cemuencer par: votre Préíace sur Cicéron, qui ést 
Je premier de vos Ouvrages que j'aye.connu, et 
qui me paroit un'chef-d'oeuvre de bon sens.et de 
non got. SN ! 000 sf 

J' avois espéré m"' entretenir souvent de Vous, 
Moisieur) avec Monsr. Erbert Mais je ne Pai vu 
qu'üne seule fois ,. et. móáme ce ne fut qu'un instant. 
Je i'étois proposé | de le mettre en liaison aved 

B quelques - -uns de nos  Academiciens des Sciences, et ' 

je suis allé inutilemenf pour le voir chez lui, Il n'a 

paru; ici que comme un éclair, Je.vous assure qu'il - 
n/a pas eu le. temps. de voir la dixiéme partie des 
vues de Paris; et à plus forte raison les particula- 
Yitez, les. bibliotheques et les hommes qui aurojent 

été dignes de son attention. 
é 

-, :Vénons aux Nuées d'Aristophan. " Non seule- 

ment je vous envoie les Variantes et les Scholies qui 
sueritoient d'étre extraites du Manuscrit du Coislin; 

/ 7 LI 

mais là riche bibliotheque dea Jésuites qui occupoient | 
le Collége de Louis le Grand ayant été /mise en vente, 

j'a1 été assez heureux pour.obténir qu'on me prétát deux 
" autres Manuscrits dont je doute que feu Mr. Kuster ait 
€i connoissance.: Vous aurez ici pareillement ce qu'ils 
vontiemnent de plus rémarquable, tant. bonque mau- 
ais Car yai eru qu'il falloit : quelquefois rapporter 
jusqu'aux fqutes , des  Copistese- Ges. Manuscrits sont 

— 



sur vélin, trés - bien cgnservez, l'ün du douziéme, et 

Pautre du quatorziéme siécle. Mes yeux qui com- 

mencent à se brouiller, ne m'auroient pas permis d'en 

'faire la collation, si je n'avois été secouru par un 

de mes Confréres, Monsieur Dupuy; connu par sa 

aS aduction de quelques T ragédies de Sophocle. Vous 

recevrez ce paquet par les soins de M. l'Abbé. de la 

Ville premier Commis des Affaires étrangeres. Vous 

me tranquilliserez en. m'en accusant la reception par 

un billet. que vous mettrez sl vous pleit sous l'en- 

veloppe de cet Abbé. 
A 

Y'ai Phonneur d'étre avec une estime infinie, et 

avec un entier dévouement, 

4 

Monsieur, . MEL 

Vetre trés -humble et trés - obeisant 

serviteur : - 

PAbbé dOlivet. ^77 
Paris 9. Aoüt. - 
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"RUHNKENII MANU SCRIPTAE. 

v. 15. ixyuvlacstat - -— o 

— 26, moÀvateu0y r& - - 

- 

— 54. euo ——-—-- 

— 5a. ye cepi movAy - 
-- 64. ócov - ----- 

— 75. ev n&rra* d) ov. 
e-— 90. éxoAvcag T---- 

— 92. tg xey -- - -- 

— 95. aeíaet - -- -- - 

2 H. m 

-— : 4. énéveugev ------ 
* 

e 6. dvaxAMveaóe ---- 

— 52. &Üvuvoc" ríg Ó &v 
.ov Ode oiov aec(dot - 

*) Vid. Bgirtolen Ruhnk. 

—- 

^ | 

| 
L | Callimachi Hymni ex editione Graevü col- | 

^ lati cum Cod. Regio. x) v | 

007 7 RH in Tov. 

énuuiayerau. ; 

zoÀvorecBóv. ce. In marg. 
- ffoÀvOTt&LOV. 
xevOov, et pro glossemate, 

omjAatov, 
ee zepl noUym. 
0000Y. |. 
ev zavra óídov.- 
éxdAovcag.  . 

tís uev. — m E 
ceícot. — a 

A poll. 

éxmvEvatv. in marg. dnd-. 

yEvGEY. ! 
avaxAcecóe. marg. eva- 

xA(veade. | 

evuuvog tug e» ovgta Doc- 
, 

4 

fos (sic) aeióecv. 

seenndam, ^. 

i | 



. H. in Dian. 

v. 25. daeDjxozo xoÀmUY dneijxaro, quíov. 

-— - 244. rerQyvo»to - - - verQvavto. 
H 

2 H. in Del. 

— 156. a toxpviyecy ód Qé- m 

. &eOgau--------- aoxpvya. xal QéeO pa. 

-— 140. e Boorev ----  dfgeuev. 

-— 150. eicóxe. oí Koexgis &coxev ol Koujis. 

cT 203. toUro ue Óéxov - 

t 

f Md 24 

toL gíáoy *- .- - - - toUrO óctov 0, tc voc g(Aov. . 
— 266. o » ueydà, ó moàd- ! - 

sí Beue-------- à ucyan, soàU Beoput. 

.— 299. ragevixal" t tov- 

Àp 7-7 --- 7-77 , tagóevcreis - ioUAmv. 

| , Ín Lavacr. Pallad. 

-— 5. ebzuxog —----- eÜrvxrog. Marg. eUryxog. | 

— 27. à xopat g "o 
ue mgouoy - -- - - - xópaus - drlüpaut eium. 

— 58. 9«qudds - -- -- Oeurd. 
— ui deben - c c dean 0507 

In Cerer. 2 » 

— 27. jAóey - - - - - - dyOev. MM 

— 119. eitare ragóevixal óevg ire nagOevixal. 

— 156. evguegég - - 7 - evineá a. : 

i 
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. AD SCHOLIA, 

| in Tov. ov. 
* Ád voc. Zléngiov pro ezpéa - - - og mpocxaleddue- 
^» 906, legitur in Cod. 4empéog - - - 8; ttQoxo Acca 

pevos. | | E 
Ad voc. Zvxaovíne pro & 76 xal duos uera Bàndéy- 

. Tos &g doreguv. legitur ueraBánóÓévrog eig &p- 
O*fOX. — | E 

Ad voc. sovAe Glossa, dyómAroy Opyzsr. | 
Ad verb. 0 ovpavog ód xol ó "4fióne sáciorov ócos- 

govoi, MS. ita: à ovgavos éd xol ó &Óng ro- 
govrov Ótgagépover, 0cov xal dwcrüxacw. 

Ad voc. éumspguuave non: rovg du«Ogovg, sed rave 

| umpove Apoll. 
ad: verb. o£ d4 véot. Schol. ag zàv véor xaO re pevó- | 

Mévov tj JnóAove | é ' 
| áàd voc. &xctoptis* Schol. » mégoyn 7 Aeyouévn gé- o 

Bio. | in Dian. | lal 
ad verb. »5eo à! Jon. Schol. vncocs óé dcr 5 

(0 c4hnapy nàÀgotov ce XuxeMog. | 
n in Del — 

ad verb. Boérvog in MS. zgo£&eve! avtovg avrQ , e 
loco x«réxàvoer habet xeréxevosy. D. 

ad vers. 256. morauov.yévog apxatoro Schol, inter- 
lin. apxaíoto rov JIvgcov. oH 

| u in Cerer. | | 
ad verb. uzó & ereyevoro xaírev. Schol. interlin. 

unà "rig &yduog dora. | | | 
uuó Ox cq «vaAéev, Schol. rovréor: uerd rà óet- 

, mvov' rote ydo ov uercAmugdvousv tdQy cura. 

iH 
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femepog ex »egéav. Schol. "Eonspog uoPog Qedoaco 
' v0» xaAaOor, Ógrig nete d)d diugcgav ue 

rado Beiy ctio, peto vO movsacÓ at yrovcay 
ec eir «On». 

rolg éni xaÀM oon. Schol. Koáàtopov godap £xa- 
Aeiro. y. Edsuoive: dore 0d wol Ónuog Adrruxgs. 

ad v. 22. evan TourtóAeuos. Schol. T'ourróAeuoy A£- 
"/— yovec viov Keáeov, à Ov Zujer)p  éíóate ccrovp- 

"ytav. 

Codex est inter Graecos numero MMDCCOLXIII, 
et describitur in Catalogo Bibliothecae Regiae. 
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n In Colima Epigrammata. *j 

Anthol. L. I. cap. 1. ep.:2. Td» 2Be» ig deDdo x. 
- 4. Scholiastes ineditus dubitat, utrum, Epigr. sit 

4haríuou 7 KaAMguayov., vid. Dorvill. in Charit. 
p. 514. . 

Lib. L. cap. 27. ep. 2. Jduzó ró vp xavosty Àebdua- 
voc. Notat Obsopaeus, nonnullos hoc epigramma 

. Callimachi putare. Ex Codice tamen Palatino nihil 
annotatum reperio.* | 

— Lib. I. cáp. 67.. Mixpyj t4g dibvos xaAa epriocovra 
etc. Huet. Not. in Anthol. p. 12. 

Crinagorae Epigramma, quod Bentl. profert ad 
Fragm. XL. ita corrigit Salmasius notis ineditis in 

' Anthol. ,, rog àxéOnxe. Lege, ove. Mox in Cod. 
. Palatino-legitur, rovg of xai veagóv yero» oé- 
vog. Forte, t9 coc xai veagor. Hic Marcellus forte 

. fuit librarius, qui hoc Callimachi soctua Hecalem . 
exaraverat. * Hactenus Salmasius. 

Anthol. L,. I. cap. 67. KaA(uaxos vo xdSogna, to 
xayvt.ov etc. Recte conjecit Brodaeus, hoc disti- 
chon Apollonio Rhodio deberi. Kuic enim tribyit 
Scholiastes Anthologiae ineditus.: vid. Bentl. ad F'r. 
I. et .Epist. Malalae .subj. p. 71. - 

*) Vide RuAnkenii Ep. 4. Alternm schedae folium abscissum 
efat, neque reperire potui. llae annotationes et sequentes muta- 
taé non uno loco reperiuntur in editione Callimachi, nonnullae 
emissae, aliae sine Ruhnkenii nomine repetitae sunt, Sed nomen . 
quidem suum Ruhnkenium ipsum extinxisse, ipsius verba docent 
(in Hp, 12.) Et ipse etiam observationes suas remissas mntasse 
et auxisse videtur; quod in vita Arati, quam infra ex ipsis Ruhn- 
kenii schedis repetimus, manifesto factum est. Certe nihil inacio 

Ruhnkenio Ernesti mutavit aut omissit; omnia enim ad illum hio 

misit; ut typis exscriberentur. ——— 



Anthol. *L. II. cap. 4o. ep. 9. — éx TOTO gy xÀcpd 
geAidóvia, Parthenii vel Callimachi verba esse pu- 
tat Huetius not. in Anthol. pe 54 

Lib. III cap. 2. ep. tO. Tüóe Zuov etc. Codex Pa- 

latin. pro O»gexecr exhibet Ovad»evr, 

Lib. Tit. cap. 5. p.296. edit. Wechel. 8»pov udy 

xdprurog etc. Ad hoc Epigramma Salmasius 
. jn notis ineditis notat sequentia: ,, Epigrammatis 
»mentem aperit lemma his verbis conceptum in Cod. . 
p Palatino, eig Afovra tcva, Ov éppovptc. Aéoy Mug- 
,5ucguog. lllud non,possum mihi aliter persua- 
»dere, quam junétim legenda esse haec Epigr. quae 
»tamen divulsa sunt, hoc modo: ' 

O00» uév xdpridrog yo), Qvaroy à ov Éyu vv 
| Sgovpo r9óe rdg Aat du feflaoic. | 

"Ad e uw) Dwuor ye. Aétov duov ovrvoutt t. eixytv, 
Ovx &v éyà tvufo 1Qó énéÓ uxo zodug. 

, Praeterea. nobis suo auctori asserendum : est, Non 
est enim Simonidae, sed Callimachi. Disjunctim 

: f,etiam legebantur in MS. et aliquot Epigr. inter- 
,vcedebant, et prior pars Simonidi, posterior Calli- 
,,:;nacho ascpipta legebatur. - Conjungenda haec 

: Epigrammata esse, vidit etiam Huetius not, in An- 

thol. P 21. 

Lib. III. cap. 6. p. 514. adiuva P "a ev oli eíc, 

. Codex Palatinus Dorismum conservavit, &vbur 

aueréporg —- Ta étépa. 

- db. HL.cap. 9. p. 921. T0». rpeet2 *otovru supl 
.  gpémg etc. Salmasius haec annotavit: Lege, zo 

*ac& — xoudtyOes, Alio loco in MSto' Caliima- : 
..poho auctere legitur. paucis mutaus. [mo up cur 

: avaxra , üin.altero , Go xedvait in. Corrige igitur 

. sdpxédvaxco pro dotvevakra ^ ——— 
^a € HL € 4 9? 
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Lo m cap. 10. p. $25. . H soris Na Melting. 

' Salmasii verba haec sunt: ,, Vulgo male -Leo- 

Pidae. Est enim Simonidis,' aut, quod potius pu- 

-,10,. Callimachi; Nam quod proxime praeoessit,. 

Deer xal mevfg, iu dubio erat, Simonidis esset 
»án.Calliztmachi. Postea. sequitur ro4 &vtoV. Puto* 

igitur esse Callimachi. *—— ; 

Lib. III.. cap.. 12. p. 553. Tisobón, zs à sol; € etc. 

..Codex ; Palatinus; Foto eig Tiuovégr, 1 non. 

-Tuovogr...— ! 

Lis IH. cap. 25. p. Br; 7. Hao Moidrostos etc. 

Huet. not. p. 25. MEM 

Lib. I. cap. 25. p. 402.' eie Kàdauaor. d 4 

"ica qodeorp- dufposígs: cbyfarie etc. jd 

»Haec epigranitidtà in^Càllimaclyim àd24c. In MS. 

| 5unum: idemque est epigr: Conjünctum enim est. 

Scholiastes vetus: Tae KoAM ue gov tor TTOcntV, | 

id égoentpest dato A iesrtog. à .Poówg ze doyov&v- 

D d ygeaga. eio v cÉKaddiuoxos tO. xcOeppe 
- to! nayvior o:  &vAuosg V6Ug attuog. 0: yecwae- eji- 

- tta KadMuexow ws c Se, 

5080. dA patvros &pve; in MS Hee et mox,..'«c 

-50U' «apos yepes dduev. — wyeysg à» " uovodls. 

.MS. iy uécceig. ut sane verum est.*. Hacteüüus 

.Salmasiüs, Citt. Epigr. Suidas: v. "Oyeep. — etiam 

. ene pró àppo ,, JUe. variante. «ue oooxs vide Dorvill. 

in Chariton. p. 547. cf. Het not in Anth. jp.. 37. 

Yib--1H.. ap» 26.. p» 409« Maraxiqe TOY Kodei etc. 

-Nerüt. Dan Hejasina Po&fuat; nu. c0 cc 

Lib: TII.  cap.l 5Su. pc 422. AEeipos adirigwe rne eg. à 2- 

- wetpszo'IirraMepietce: y Hioc: ndobilissinimm Epigr. 

vulgo: txibültur.Cellimebp ati^un "ita. in-AMé8to. 

,» Vetus Criticus, Wui-illiwe airoe» vmraveral; quam 

»habuimns, Tovro; inquit, Zhoyévgg o écptíou 

" 
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»Adyst iy role rOy guiocógav Bíore exe iYiov. mà»y . 
"Z«&vrl deoyérovg eicly cov rav gq«Aocópov. Bíoug 
»aroygawousvov. ' Sed ct paulo iufia idem dicit. 
»lovr dàkalog Éxoínosv ec lhrroxov ry Mre- 
»tvAnvaloy. Ilrozog ód evunyavosc "v orgortó- 
»t")s, Ov) xei mpog revd Opnroiloy Suoroptd yb 
»6&v. ^ Hactenus Salmasius. , Pro. &ye uoc cv Cod, 
Pgat ye cvv quoc. | Cifat hoc Epigramma Suidas v." Arzo , Beéufys, Xonueto. Conf. Huetii noi. in. 
Anthol. p. 28. Sequens etiam Epigr. Erre reg 'H- 

» Q&A&LTE, citat Suidas v, Le ip. Ut o ..47 
' Lib. III ,eap,.35. p. 428. . Etzag 7Àt6 Xeips KAeou- : 

Bgotros eic. Membrana Palatina Dorismum  ser- 
vat, e ufpaxuor es ̂— ;€i0av. 'Conf. Valcken, 
Anim. in Ammon. p. 58. EE 

Lib. [V.'p. 480. Tézte uo9ov &rÀgrog "ErvoA(oro 
AéAoyxag etc. Notar Salimasíus , "hoc Epigr. in Co-- 
dice Palatino Jntimcho tribui. ' Sed cum ejus ne 
unicum quidem vel in edita vel"m inedita Antho« 
logia Epigramma extet, evediderim. oscitantem ]i- 

7; brárium Zntimachum pro Callimacho Sci^psisse, ut 
alibi passim. Dignum hercle est Callimachi elegantia, 

* "Bcripturdp -varietates hae sunt: ofre xor e€UPOy 
.tépwes. MS. Gre xat! evvav. répyig. — ues. 
MS. xadés. — ovd. evyofrav. MS. eV veraiay men- 
dose, — , E T 

Lib. VL. p. 569. KwvOwee Swpaetre etc. Salmasii 
nota haec est: ,4.4d24ov illud Epigrartma est Kaà- 
»Autc zov. Pro KvvOióegc lege: KvvSedoeg 2ap- 
cele... KuvOucdos vocat olyag, quamum copia erat 
,in Cyntho monte... s ' 

^ 5 
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MIL 4d Cdlimachi Epigr. et Fragm.*) 

Epigr. XXVII. 
' Hue respicit Hesychius v. KaAdtera. . 

| Epigr. XI. 
Cou Diodori Epigr. Anthol. L. III. eap. $6. pABo8. 

ed. Wechel. ! 
Epigr. IL 

ddóveg. Incerti Epigr. . Anthol. Lib. L cap. 67. p. 
. 154. ed. Wecb. Salm. in Simm. Ovum P bo 

| | Epigr. XLV. 
Silmas. im H. A. Tom. I. p. 660. Yl. p. 6316. 

Epigr. IL - 00 

Citat Suidas v. "4frra et v. Béugi. 

| . Epigr. I 
Citat Suidas : v. y» 

Epigr. V. 
] . Confer Epigr. a Kustero editum ad Suidam T. II. p. 

.. 407. vers. 8. emendatiorem citat Etymol M. v. 
C Jlegwoxénto. Vid. Lennep. ad; Coluth. p. 20. Huet. 
. in Anthol. pe79. - 

. Epigr. XVIII MEE 
Citat Schol. . Arisoph. ad Nubes v. dn. | 

| Epigr. XXXIL 
Fulvii Ursini Virgil. cum Gr. Ser. collatus p. 98. 

. — Epigr. XXIX. 
F. Ursin. ibid. p. 14. et Clerici Sylvae Philclogieae. 

Epigr. LV. 
Achilles Statius P 154. in Uranolog; Peta. 

m —8 

(^) Vid. Ruhknkenii epist. quintam, Sunt folia quatuor. 
i - & € 

!, 
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Epigr. XLIT. | 

Hagenbuch. Diatr. ad iMarm. pP. 25 et Epis. Epig. 
graph. p. 42 et 75. 

Epigr. XLVVI. (7 
Salmas da Usur; p. 192. mE 

| " Epigr. XIV. | 4 
Salmas. in Tertull. Pall. p. 354. 

. A Epigr. LIII. | 

ongersan ih Polluc. VI. 81. , 

Fr. CXXXT. | 
Iniegrius est apud Suidam v. !"Erev4ca. 

Fr. CCXXXIV. 
Corrigit Is. Vossius in Catullum. 

|o Fr CXX. 
H. , Vales. in Addendis ad Excerpta Peiresciana. - 

| Fr. CCIV. 
"david. corrigit etiam "Richterus. in Observat, . 

Criticis p. 92. in ceteris infeliciter versatus, . 

C0- | FnXLVILO 
Conf. Suid. v. "Mgisrapxos Teyea cns. 

Fr. XLI. 
. Kuhnius i in Ael. V. H. XIV. i 

6 CEr CXLVE.. c 
éxaprt legit Schol. Comici ad Plautum v. 588. 

(2 Fr. CHI. | | 
Conf. Stephan. Byz. v. JoOuóg et Berkel. 

Fr. LIX. 
Salm, i in Tertull. Pall. p. 105. Rulgers. Var. Lees 192; 

Fr..CXVIII. 
Salm. in Tertull. Pall p. 177. 

Fr. XII. : 
Nendig ad Ant. Itin. p. 6X. — 
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| .OQFr. CIV. 
Wessel. ad Ttner. p. 271... MEME 

.Fr CV. 78 
Kuhn. in Polluc. I..7. Wessel. Probabil. c. 55. 

Fr. CCIX. 
Wesseling. ad Simson, Chronic. p. 651. ed. nov. 

Fragm. Spanhem. 50; p. 204. 
Corrigit Tan. Faber ad Luciani 'imon. P. 980. 

. Fr. CLVI.. | 

 iVales. in Maussaci not. ad Harpocr. p. 263. 
| Fr. CI. 
Vales. in not. Maussaci p. 520. Wesseling. ad Diodor. 

Sicul. T. ]I. p. 100. 

Fr. CLVII. 
Hesyehe v. Borégag. inde corrige Suid. v. Bavvcoe. 

Conf. Anthol. L. VI. p. 560. ed. Wechel. 

Fr. CXXVIII. . 
Emendat Ian. Rutgersius in Lectionibus Venusinis.. 

B |». Fr. LXVI, 
| Observ. Misc. Nov. "Tom. IX. init. 

' Fr. CLXXV. 
Lennep. Anim. in Coluth, p. 62. 

^— Fr. CLXXXV. 00071 
Libanius Opp. Soghist: 'T. I. p. 162. et T. IL p. 57». 

inprimis Alciphron:L. üt Epist. 25. Plutarch. T.I. 
p. 1957. A. 

0o Fr. Cc. 
Inepte Ber nardus ad Synes. de Pebrib. p. 51. corri- 
gi yavog. 

Fr. "CCVHI. 
Est vers. 251. hymni iin" Dianam. 

| ^. CCOX X'X VIIT. : ] 
Iac, Gronovii Emend, fh. Suid. P. 79- et Kusteri Diatr. | 
Anti- Gronov. p 31g. .. 15 € 
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o Fr CCLXXXIX. | 

Homeri versum esse, observavit Kuster. 
$9 . Fr, CCCXVI.. 

Est versus Homeri lliad. E. 4o5. 

Fr. CCLXXXVII. 
Muster Anecd, Graec. p. 15. 

— Fragmenta Bentlejo ignorata. 

Lexicon Reg. MS. apud Albertum. ad Hesych. "f. I. 
p. 1190. , 
— i Bepa aoÀÀd zéieoxev. s 0! 

5 

/ 

dopBeta ealagean]. Pollux X. 155. ubi vid. Hem- 
sterhus. 

Aliud Fragm. Callimacho tribuit Salm. ad Pol- 
]juc. V. 59. 

- To/xavoy QUTOÀLCCÓV. Eustath ad. Od. r. P. 47 l« 
ed, Rom. | 

, Proclus i Platonis Polit. p. 591. Ed. * Basil. | 

mu (2c o ndálac Ó rc Ocacodo» avo 
/'Pvecdis qOasvay egi rafior qovéot, 

Photius Lexic. MS. 

Tpsrdav' Dvsav. KoAAGuaxosc uv t Éx xQtOU, 
raugov xal xdnQav. .Jargos dd év uev "deo ovos. 
Énigovetats, éx fodv, ecyàv, vOv agóévov, tay- 

TOY reet. Eauem fere sunt apud Fuymo, M. 
v.  Teerevv Jucíav P. 768. 

' Glossarlurh MS. Vossiatnfm;: ^ 5.5 
Kodergogos* &yororAoxog. KaÀov yaQ to Gxot- 
víay .i lees »Bre teet ov. 4àoloU $vÀas. TO- "Opfer 
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énernóevÓn xadov ydg TO ? Boy elpptac, ao ov. 
 xaAoxovg, «o Aeyóuevov kaAotoótoy, KoAÀ(uayok 

^ 'ExaAg" madoíOera xGAa xeO50e. .— Huc respicit 
Suidas v. Ka4a. taAaíÓera. O7 

Alia Fragmenta vide apud Stephan. Byz. v. 44/9«0- 
fov. Heraclid. de Poht. p. 537. Galen., Tom. V. 

p. 455. ed. Basil. Davis. in Ciceron, Tusc. Disp. I. 

99. Caspar, Hoffman. Var. Lect, L 23. Suid, voc. 
Koyrjrac 

De Seberiani in Callimachum odio vid. Damasc. apud 
Suid, v. ZeBugsavós. 

Apollonius Dyscolus Grammatica inedita MS. 
"Orc yàg xai dvocvAAc fav asroxorol yórovra , éy 
di ntol Illa9ov dOetgón* rO t6 ycp moore . 

| OVrtpS dye. xol cO uaxap xnÓZ (sic) xol ro vue» 
zapgd KaAkuore:* His lucem affert Helladius 
Chrestomath. p. &, ed. Meurs. "Or s uxo. ga! 
povijgus é&cr; Aebie , xal ey rois. OuAvxolc, ro ód- 

uae * ro ód uxo, éx vOU Marius (tox £xo- 
/ rou , denep xol tO UMÉVaLe yeyove xos axoxo- 
av unév. 

d n Hymnos- 

In Iov. v. 1. 

Aristoph. Equit. v. 1265. 

o0 v8 | 

Tyioyóvar, Salmas, ad Inscript. P oh Me 

v. 5... 

duprjpenrov. Anthol. Lib. Ul. cep. So. P. "S 

N 
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V, aM 

Scholion explicat Odinus Obs.'Misc. Nov. Tom; XII. 

OR 59. 
in Apoll. v. ái. 

IHoses épate. Hinc castigandus Ios. Scaliger error 
in Cataléct. vet. Poetar. p. 254. 

)0 v. 63. 
 éneBa Aero rofgous Libanius Opp. Soph. T. u P. 

545. B. 
in Dian. v. 8. 

ia sccp. Nonn. Dionys..L. V. p. 120. ed. Wechel. 
v. 257. 

Scaliger in Euseb. p. 55. 

v. 251. 

Wesseling. in Diodor. Sic. T, IL. p. 357. 
v. 259. 

Cyriaci! Epigr. p. Sx xur. . Murator. Inscript. P. 
XXXVIII. 

in Del. v. 11. 12. 
Bayerus de "Theophrasti Delii. monum, post Diss. de 
 Nummis in agro Prussico repertis p. 66. 

v. 79. - 
vxoocnjorica. Phiosty. p. 860. 

v. 186, 
Quirini Corcyra p. 82. 

in Lev. Pall. v. 150. 
"AysaíAg. Vide omnino Anthol. Lib. III. cap. r. p. | 

201, ed. W'echel. ibique Io. Brodaeum. 
v. 196... 

Euripid. Electr, v. 599. Diodor. Anthol. L. VI. cap. 
Ao. p. 560, 

in Cerer. v. 07. |. -— 
.saxd» éygewoto qovav. Sumpsit hunc versum a Cal- 

limache Nonnus Dienys. L. Ll. p. 56. ed. W echel. 
LR —-— — —— —-— — 
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| Hymn. in Dián. v. 124. 

Juudkear ápyir- vide Hesychium v. "drespuaaas Dd 
et v. Eupuocat, et viros doctos aberrantes reduc in 

viam. 
/ o. H. in | Del. Ve 122. 

| "vage ucydá. Oeós. Herodot, Lib. vir. cap. X1. 

- , H. in.Cer. v. 50. | 

desuafyero. Libanius Opp. Ton. II. p. 649. c. ue- 

uvas él xovaó: j 

BEI: in Apollin, V. 112. 

&xgov Gerov. Pindar. Isthm. € Od. VII. Uterque sump- 

sit ab Homero. ! 

.  FENOZAPATOT) -— 
.. Zx Cod. MS. Baroccia« Bibl Bodlej. 

"Aoparos marQog uév. derev "Asvodéipov, uirpoc 
E Ageog das , £0 Ód yévog «mo X0Àov "s Kua-- 
xéas. Mf2vouacÓa. Óé quc: ud aóÀey &xà ZoÀovog 
vov Mvóéov *). VdeAgovs. Ó &oxe Adguy ?) ce xal 
KaA4Awoónv ?) xol "49gyódgov , Oy guoiv Eogoe- 

*) Exscripta est quideni haec vita Arati in editione Csllima- 
chi "Ernest. 'lTom. l. p. 59o. Sed eam repetendum tameii duxi hoc, 

'loco, non modo quod in;iisdem schedis scripta erat, sed quod 
Rubnkeni et, Hemsterhusii ad eam annotationes differre intellexi áb 
illis, quàe editioni subjeetae. synt, Quas ne Ernesti arbitrio mu- 

' tatas quisquam putet, ipsa compara£io impediet, quum secundas il- 
lorum virorum curas luculenter prodere videantur. Quod supra 
etiam, «le fragmentis .ef annofationibuo ad Cullimachum obseérvàvi. - 

1) L. Aiviov. Vid- Menag. ad Diog. L. I. 5. Rugxx.'* 

2) Alii Mv et Kouóvbay. Roux. ' ? 

C8)L- Koioydur., ut Shid. idest "hóiidh eire qui *Archiloehiin 

^ perobit; Spnid, ia "fep Aatgos, UCadomógc P lotaycluy "T can. I, po .560^ 
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»o9 dyrcypeipad. «gos tg Zolnv xermpyoptag. Aée 

szpewe ^) O6 sopa Arryovo, Qc éfeciaevse. Marns- 
devíaS, mogtÀOovoge t? Baeciu&eg etg evtov rQo- 
zo» rovrov. Meréà rüv "dàekavógov reAevriv exga- 
rec r5$ Momxedovíag | 4o«doiog 0 xànÓeic díAuanos.. 
Tovrov óé asodavovrog ówÓcbaro XéAevxog 0 Nw- 
xoxvop, Oy . evocpet, IroAeuoiog: ó x45Oeig Kepav- 

vos , IlcoAeuaov zov Zwrngose xo4 Evpvóéxns vios, 

og Baaacvec Maxeóovíag. dyes Dérzog óé evrov 
vzo I aoro , &evrois aigovvrat Maxeóóveg Xo 
cÓévav, Meo Qy Bacieves evrov "Aytíyovog din 

7OU, OU yivevon sais diit Quos o IloAcogsirrjs, 4dn»- 
untpíov àé ;drriAoyos " Pl'aAarag 5), zap $ e Óodu- 
rQiev «vrog xal avv evi IIegaevs $) o Zeoisóg 
xol vreyagag ó | "Póduos D ri Oruaióo " zou 

E. Sic ' Moyiivlox, Gedsdos , "Esegavivdes Dorica pro. VMegavts 
Ógc etc. HxwsrEnnvS. 

4) L. 4iévguye. Ronux. Nisi capiatur pro in retia fuit et 
honore, Athen.IV. p. 174. E. HzwsrEnnR. 

5) L. 'fyvriyovos 0 I'ovagac. Runwx. Haec confusa et corru- 
pta: ham Antigonus Gonatas, Demetrii Poliorcetae filius, Antigoni, 

qui Philippo erat natus, unius, successorum Alexandri. nepos, post 

Sosthenem Macedoniae regnum tenuit. Lucian. de,Macr. $. 11.. p, 
216. Dexipp. et Porphyr. in Éuseb. Chron, I. p. 58. 6o. HzusrEnRA, 

6) JIeQoe?c] dta. Perseus olim in Cicer. de N. D. I, 15. et Mi- 
nüc. Fel. c. 21. legebatur: vere correctum Persaeus et editum i 

: Gell. II, 18. ubi vid. Iac. Gronov. Hic igitur perinde:scribi debet, 
Jisgoo?oc* minus vitiatum in Arati altera Vità ITeooío v9 qsAooógq. 
Praeter citatos ab aliis et Menagio ad Diog. E. VII, 36. adeundi 

. Polyaen. VI, 5. Suid. in 'Eguayógds 'AfuqurtoMitgs. Quae "Themis 
stius de eo refert Or. XXXI, p. 558. nusquam. alibi reperias. Hrw- 
"STERH. 

7) 05uat0a] L. m Forte hic Antagoras scripsit " xe- 
sÀux» O58o:0a, laudatam. Athenaeo L. XI. p. 465. T. et Scholia- 
stae Sophocl. Oed. Col, v. 1570. quam Maussac. in Harpocrat. v. 
ivory Ooyté ad Polemonem referebet.! Egmwhere jAnjagorami ip Co- 
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cag, xil idtavdgos d o Aieodde, e «vrdg' qyoty ó 
"VMrityovog. &» tol; epi Jego»vuuov. Enwroóels ód 

o. € Base mato uMév avro) ,roqua dvéyvo rd 
.e€ tov Ilava ej "doxadías: eit éxeívov xeAeUaarve 
,t08, iypawe. rà Oavóyueva. Exéyonro ó4 o 4ga- 
«os Zijrav. 277 Zrotxo qràosogo , Xe jéypamrac 
avro émeorodrj "pog rovrov. 4uipÓose od xal tr 
-Oóveseaav' zv ó7 cgódga moAvygáupaog &vn9o, eg 
ueprupel 9 KaAAtuemyos. ZocíÓOtog óé ó rto jcrexos 
év r9 mpog 4hóómpoy &AOciv guocv: avtov xol. gos 

| rtloxoy to» ZeAcUxov, xoi Óóurrplias nap avro 
Ygovov ixoyav. To 44 rov» Doervoucyov vsoOeccy 
magéAo Bev é&v auro *) ó "rríyovos dovg L2 Ev- 

: 9o&ov cU yypaggur , xa&i xeAevaag Emeojoe evrg. Q- 
Oz» "Croég coy, amecporépos xposepyopévav raig 
Piyrjaene » édokav un uaOnueray &vos toy dpa 

Tov. "Tzéagor 72e. Mas éregov tov Evóóbou 
i 

rona sua laudat Meleáger. Roxxx. Longe aberrat Maussacus: Pole- 
^ monis Periegetae,. quem virum Graecarum antiquitatum peritissi- 

zmuní Grammatici saepe testem advocant, nullüm unquam extitit 

poéma: Pindari Scholiastes ad O. Z, 155. hunc in modum emendan- 
dus, £y cd vregi vov O7Bnow "HoaxAauv* in scripto de Herculis, 
quod Thebis celebrabatur, festo: Maussacus soloecismum cum suo 
opere zeQ) 6576: commisit. Callinum T'hebaida Homero tribuere 
refert Pausan. IX. p. 29. Callinus autem poéta vetustissimus et Ár- 
chilocho prior, judice Strabone, quem vide XIV. p.9o1. B. 950. C. 
$958. 984, A. Haec vero Thebais xxu: dicitur, quod celeberrimi 

illius xvx4ov pertem faceret: unde simul liquet multo antiquius illnd 
esse carmen, quam ut Ántagoras ejus muctor existimari possit. Sa- 
Ae nemo veterum, cui Thebais'Ántagorae fuerit memorata, mihi 
succurrit: atque adeo vereor, ne deceptus hic Arati Vitae scriptor, 
Antimachi Thebaida, quae notissima est, ad Antsgoram memoriae 

, vitio transtulerit. Porro Antagoraé, ut Antigono grati, mentio est 
apud Pewsan. I. p. e v. 17. vid. Aelian, V. H. XIY, a6. et Perizon. 
HausTzax| 

9 L. sagéfaloy asrá. Brux. e MM 

- 
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Qasvouéyory ocijea. avtov, eie ?) eo cUyyoauuat 
voa. T« cvruS d eijs yvoyts éxeras xoi Inszag- 
aos o Bivyóg* év ydQ role wpóg Kudotor xo "Apa- 
tov me gacou tOUtO dsodetxvvyou. . £vvàyopeva àd 
GUrQ xod 4hoviotos éy r9 mpi Gvyxpco» (sic) "ey 
"dgarov xad 'Owijpov , mp zov urne cay os 
meg ye got», ov tí(Ósuoc evtad» (xrQa» svau yga- 
weavyrae irt ocxs dvraueg * ovs puadnnarcxov Sj- 
couot ov de Eéyov (sic) a ?) &Ltovr& ad Evóókov. 

| Betovro« (sic) ó ov uergéas. "Hv ydp xoi ro &i- 
óévac ueraqpdaaa, £unepíag ue )tueceis. Epij- 
cousv Ód evrov xat intueor epoy ca mAelota roU 
JEvóoEov éniorduevoy » 94 ea) xot D» & KoAMuoxos 
GUvext(iy (sic) !3) avro xetro rovs; xQovove tov 
"AMoarov GVyyovos eypumvüps f2g TÓY Davouéyoy 
Senpíav id. «cy na gacijpnocr. IIoAàol ód uer" ev- 
*op éyévoveo ODQoucvouseva yedyarreg, xc ovóeuua s 
ab vvrat ggorríóog.. Ko4 xepl uédv tovrov to- 
caUrg.") 4 E | 

9) avró», cic] Insere so/. Runwx. 2 

10) evyxQiev] L. ovyzxQicsus. Rumux. 

31) e? 0s Kivoy] L. ovóiy $fu. Rumz£; —.. —— - 

12) L. 50g. HEMsTERR., (s 
15) L. ovveyylGuov. HausrxRE. | 

*) His ab ipsius Ernesti menu haec adseripta sumt: Ultinfà 
foede corrupta sunt, mec satisfacit H. Puto legendum: * Hy '0à. «e 
9 Ka. 1) evvorxiluv evre (sed patius Zu? eviiy) sara Toss 1e9- 
vowe r/5 *) cd» Daopévoy *) Sewglas 4) id eai» magarzgi. B 

aq) pro óvsoixóm vel cvverigoac. Sed haec verba posteriori aetate 
promiscne dici coepere, v. W. ad Diod, Si tamen intelligas $ iap- 
t0» , etiam vetus notío verbi salva est, . b) c7: «. e.) Delevi verba vov '4o&tov avyy. d Qvm. quae ex Epi- 

granimate incerttim quotitodó hec MdL aih 7e 1 pi- 

€) 8:oolas pro Ósuglav rescripsi constructione postulante, 

4) dsd vj» wagarrogsi) ai sana «st lectio, verto, ut epys eseu- 
* 
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vowr IV. NC ut 

, Cum Parisiis essem, in áuctione pilblica mihi com- 

paravi Anthologiat iffeditae exemplar, ductum ex'Sal- 
qmasiano: cüiüs margini adscriptae eranl Sàlmasii et 

Gujeti conjécturae. Apographi vero &üctor"negle- 
xerat distiuguere, quae, notae Salmasii , quae Gujeti 

ingenio debeantur. Ecce! Tibi et ipsas "Epi gràm matum. 

variantes , , et notas in mar gine: scriptàs, €). 

BIN u Epigr. XXX. MM 
vs. . ult, Ápographum habet, Toé?ro cogás. 

tog ci X5 SXI, REN | 
V) 1l. forte. JMaónde 0 c. 0 AN omnl ! 

vs&, 29. Achelous non: V sentit. sacros, latices Diocli, dica- 

.. tos. i, ad nomen. pueri formosissimi. aures non. ar- 

. rigit. oa SS ot Z2 m 

VS. d. Apogn. "ys dé ie ovg, z. att NH un 

-03o vu D$ se LOGXXEXIIL-22.2,:; à 

vs, 9. Apogr. YeeBn XOU uper xexpguévog. ^ 

XXXIV. . ToUmT 

v8. 5. Les 89, "Aayéo "7179 s 5s. .. S6 t. TC 

OXXXVH. | MEE 

ad Titalum. Apogtz' on ei ». ZEE 

AL. n PEDES | . 5 

Apogr. Ke Aero dal coU acgod'yovtos. eerpdua- 
' toov Vor» "durodia e»dexnovAMa Boy. : - T 
v4 "2. Ziadóy aieplip - — a br. ZEE " $aAINQN S 

VS. ult xod TOUS Gvrovs Spi. raÀctyo 

Ll .apsovs ; ?. Magrovs penis. €io) .. 
i 44 

A^ 

LA 

* teret, , !' castigaret; xd vereor, , me VOL, eit ' corrupta. Àn mTega- 
oítzouy? quod cuni Arato coenabat, scil. jussu regis , in cujus 
aula vivebat et alebatur Arstms. — . 

-fyvide iip ReBklenii ocfavam dea. TD 
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iir 

E XL, | 
Apogr. KaAAue you &nl digesta Delon t1)  derodig 

énodoc óíperoog sÀéovag [ zdsowatov. Salm.] uu 
"eviAeij TOU éeuéroav. IUD | 

v. 2.  Navxgaré t1). ! | (UU 

OXHLO 020.0007 
uA 

Apogr. enievrjontay dni c: avrd rergapérog é &y- 
óexa cov ÀAA« B ov. vu 

 XLIL- EM ee 

NS. 5. Apogr. ase Tov. E . o. 
vs. Á. xéyco e, i. XáAvrté viiàsidy,. retinete.. os 

vs. 5. f. dpyeov. AdppnRoy.. 7.4 200 0. vue 
ib. A pogr... 2. ArPoÀ. MEINEM . 

vs. ult. Apogr. ov. i TíQegQt. s 5 
? : L] E 

| ef^ gaTut eot, ÜXDV.| Vo € un '; "M 

Vs. 1. Legendum, 2 Ó ayujgov. Quoi. tiom 
"vs. 2. leg. éxrog UYnyay. - ]e£à o0?» evijyayeto. Or- 

do: L2 Ó eio». ker» «xoay. b&voy. scil. ovrog. 
aviyeyeco myeUua. óc etie, . Ín ipso ) Apogr- 
est &óeg. 

vs. 5. Hic nonnulla deesse videntur. Qt. 4, 

vs. 5. f. onc 26ot Mey d Ang. Doe . 
vs. 6. f. douo» a c. Dn us dE t.e. s 

' XLVII. ' : 

VS. 2. égav, i €. eov. UO. "s di» c ta i 

vs. 5. Apogr. Tov uid Hasednesda t ?oy 9e». 

C0 aves s CLOXLVIII, ' 
vs 2. "Legendum videtur , xaé deioy r» Pxtocdexds 

KD rjóe "Héog toU ÀcOvU uos. Sequitar rov 
Il&veuov ó 4laog. e | 

vs; S5. Apopt. ex" &gerpóv. ^ 7 0 00707 2E 
Ibid. Recte conjeci, recta est:comjectura me&, ad ver- | 

/ 



bum; recte Mercurius meus conjeci captus esse 
dierum 20 colligitur. a-vicesimo : enim IHa»éuov 
ad decimum eov /Íeov 20 dies colliguntur. 

., Và. ult. raga rag &xocc. hio zuéoes subintelligen- " 
dum videlur. i. nondum dies viginti praeterierunt, . 
ex quo te monuimus, Sed nescio quid proverbii 

. latere videtur é&y cQ sxooct. | 

e XLIX. 

vs. 2. Tédéo — xa9 luac.. 
Ibid, Ordo videtur: e) o KvxAonp IoAógquos »éuav 

— 't*d &xga Jirvag, ov (ubi) xaréracsev, avevguco. 
vs. &. Apogr. 'H cay à8g — «a aogía. ' 
vs. 7. Ápogr. "EcO Gjuv y axeord y aged. (sic) 
Ib. Legendum forte: "Ec9' aulv vdó £xacta y ag. - 

i suppetunt nobis et inusae et fames. | 
vs, 8. Apogr. Tovei »«l. Legendum, Tovii ca val. 
vs. 9. Apogr. arrapayor. 

L. 

Apogr. ivdexamiAAa fiov * al Baxzvàídov. . 
Jb. uz Ó8 wovy. 
vs. 1. Apogr. Zupvàgc. 
vs. 5. Apogr. Baxrsov. 
vs. 6. Apogr. "EÓOnxav. 
Ib. xecvovg à] Forte ojos à. 

- iL 

vs. 5.  Apogr. dedayulvov.. | 
Ib. órdeyuévov. i. BeBAgu£vor. Hesychius: "Aida yud- 

vog. BeBAnuévos. Tapavriyot. &y dgor: deóoryué- ! 
vog pro dq: degeneres . tO dy srAeovatec. 

vs. 4. Simile. quid de Sylla apud Plutarchum : le- 
gitur, | 

, LIV. j 

. v& 1. forte, rz» saig éeÓAgg, Vid. Epigr, apud 
Theocrit Heinsi p. 180. 

« 

4 

"N 
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Ib. Frustra nota niendi adposita. in BTE .Di- 
citur ením Méxxog zteuclv àv ésÓ Aois. pro zoig 

. éd oc. 
0082. LV.*. ! 

vs. 2.. Madet adhuc recens a fictione, Alludit ad Pro« 
methei fabulam de. hominum ex luto fictione. 

7 I EE . LVIL. ^ ' 

"f»dónua mapa Avuxacvídos, Auesui gon Kodiqui- 
xov Salmas, ] 

v. 2. Apogr. Eg Àfxos. 
vs. 5. ópns Vzep. sübintell, 2A9eg. 

LVIII. 
VS. 2. .. dekdgievos] Legendum, evEdu£vos. i ex volo, 
vs; 9. an yarsx sg. 
Ib. u» deest in Apogr. . 
V8, Á, Apo. uaprvefor o aíval. 

LIX. 
Kovoníra. i. Zapdiscót. 
V& 5. au zzéAAuidog scribendum, 
Vs. 4. Esai. XIV. 12. quomodo cecidisti de coelo Lu- 

cifer ? 
| Iuter Iensiana ^. XCVII. ! 

For 'te 'vdAsiov) pro '"HAsíov. Sic "Aielog Ze dicitue.— 
ab Elide, Salm. - 

of Inter lensiana n. CXXII. | : 
vs. 1. Ápogr. ovx ér« zovAve. Sic etiam Apogr. Vos- 

' sianüm, quod obstat conjecturae meae Epist. Crit, I. 
P. 70. Reiskius mira et absurda comriniscitur, Sed: 
istius hominis nulla a Te in notis habenda est ratio, | 

V&à 2. Apogr, éxbe(yor. margo-habet, &b ol'vov. 

icmndibegelthlctnSODdNUD 

/ 
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.. Callimachi Epigrammata ex Anthol. anecdota edi- 
ta sunt ordine plane turbato, qui sic restituendus est 
ex tribus meis apographis. *) - 

Stratonis Io«doxj, Mojae. haec Callimachia 
| ,, continel : 

P JEyOoton. to roba. 
"Eyxe xai maÀcy &ne. 
OcccaAuxé Kaeóvixe. 
"Huc uev wvvx9s- 

"f2ypevrgg .Exíxvóes. 
Ec udv éxav , d oxive. 
" Eàxos dreov o S&vos. 

*Ecrc v« voé vov lavo. 
To» xaÀOv eg tàu ' dogéorparov. 
OiÀ' orc uoc ftÀovrov. 

dppónjen. nepígevye. | MM 
Mg ayaOdy lloÀvgapos. E 

nier "Excyodpuoto dragógun uéegav haec 
sunt : 

"O. Aéxriog Mivotros. * 
'"Epyeras moAve uév. 
*A vavg Grouov géyyog: 
T« óop« ci dgpoóíry. 

' hiuc oc C17] Ilvàotg. 
IloAAaxc 4. qvAgs  Axauavt. 

5 

Inter '"Ex«ygauuato &portuxo hoc est: 

Téssapes aí Xápiteg. 
1 
D 

x) Schedae, in qua haec scripta sünt, nulla fit mentio in 
epistolis, sed simul cum superiori missa videtur, certo eodem 
tempore scripta est. 



Inter ayadnuoteka baec sunt: 

Kal mul EieíOwa. 
T6 yoéog og an&yeg. 
To ue Kuovoníre. 
Qoi» 0 us or9jaag. 
yi vage £orsev. 
T» db» Eivóuos., 
Evuadégy jréiro. 
e "Adyopavaxros. 
Mpreu rly r0Ó é&yaoAyua. 

Y» ue Acovrayxove. 
3 5, mg 

Inter énizvyp lia. haec sunt: |, 

Berriadeo napa ojuo- 
Ofreveg. aA(oco sagépnere, 

Tor peoov. oiyonótyv. 
» $ovyóy Ais priv. 
p xoi Gv 1*0 dde. 
Jegén 4rugrpos éya, 

€ 

ed 

Ub n 

Fr. XII. 

)- 

| , , 

VI. .4d Callimachum. 

115 

Citat, absque Callimachi nomine, Scholiast. Apollonii 

Rh. I, 1297. unde sua hausit Etymol. M. In Schol. 

MS. Regio sic:.0czAéyyo». ó ciéyas elgap. éestas. 

XLV. 

Schol, MS. Reg. - hoc modo: Naseiys 39 * fo yov 

do(druos "piste. 

| LHI. 
| Amnionii MS. Regius: Tovvexev 4tyeos &'axev. 

CIX. 

In Athenaei Epitonm MS, Regia ] lib. X. p. 4á2.'F. 
sio legitur : t 
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* 

,"Avra po Ggubróny uév anéarvye yavóov eguotiy 

- 

v Oron ü rtv * oA yg etc. 

;, CCXI. ' 

In Schol. MS. O»oog aegratov 9» dépue roh 

; ! CCLXKXV. 

Integrius est hoc fragmentum ipud Schol. MS. à ud» 
elÀxev' 0 Ó. &rero voOpog oÀítys. 

| CCLXXVIIL. 
Schol. MS. éypsr éyov vov smepímAoov. 

.COCXVIL — 
Scholiastes MS. ver issime et elegantissime: Koadua- | 

, zog óc. xoxag énl rv ungo» céQeuxcv* aáxotag 
agaccov. conirecians. 

CLXIII. 
Bchol. MS. éy 4íg có yap aaÀOuórepoy d6xev 0vo- 

a Nabo. 
E A lLiX. 

Integrius est, apud Schol. Apoll Rh. TII. 1225. ubi 
MS. Rqg. eleganter: oradeov zpugésato acova. 

Etymologicum MS. Regium: 

"dagdoayos. o Aeyóuevog Aagvyt. ipgrae GveV tov 
e egapayos ta gd to ego ga y&v, 0 irt» "x&v. 
Ór avrov yao 5 gov) qépecau. -Agidócys Óé gat 

D sÀeovo uo ToU & xo4 roU 6. &vat yep. cgapa- 
,gov avri TOU gápvyya. Iloàvuerosg óé, otc Ouoíog 

doe.  Vidqur legendum, Ko4A(ua os. 

Etymologicum MS. Ultrajectinum: 

KEivAlsg, émeoriiueov , eióvta. Kodd(uaos* xGé xoóc- 

eov ogOoiuol cp dmm ccoc Oco»y G&xon. 6tOvAg 
'"zagao ro-&Óco, to yrvooxe. Qui hoc fragmentum 
mecum communicavit Wesselingius o /&»v, post 
«xo absorptum censet &óvár * sequente, Reli- 

V 

.4 

| 
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'$u corrupta et obscura, In Etymol. MS. Regio 
peiuá etiam habita. 

2,  Etymologicum MS, Ultrajectinum: 

Tfyiogiiden — oí moujrod oU mgogépovrau &ic ov, 

. «AA 7 óiG coU eo lowvuxos, dg Hysóeo, 7? óu 

^ v0V «o /ogixosg, og Opéerao río«s Érerae  drost- 

óao. KaAA(uezog ód àv: apuro euríoy éypnouoto 

eig ov. "T&voor éguuéery eig évog acregérovy. In 

Etymol. MS. Regio est, ewrepérow. Versus haud 

admittit Opeécrov, quod quis reponendum suspi 

cari posset. 
Fr. CCLXVI. 

"H vado evoetaAéov Xapírov Aogov, 
Scribo de conjectura certissima: ' 

"H vado actaAcov Xagírov JMgo». 

Hesychius: "daraAjc. u up neoufeBAnugvos. Denu- 
dis Gratiis omnia. pervu]gata. Nosti lud Horatii L. 
III. Od. XIX. v. 15. 16. Gratia pudis juncta, 80— 
.TO! ibus. 

Fr. CCXXIII. 

. Forte legendum, "ox«Aoxov, Saepe sunt illa n nomi- 
na pen mutata. 

0004 H. in Del. v. Át. -. mE 
De voce aA/Eevrog, guam ibi restitui, vide Is.. Ca- 

saubon. ad Athen. V.H. ag. p. 553. . * 

| Tr. €CCXLIV. . 
- Forte Suidas respexit ad H. in Iov. v. £6. ubi, mpos- 

&x*nyDravro. 

Fragmentum. aliis eglectum vide in Scholiis ad 
Gregor. Nasianz. Orat. Steliteut. a Montacutio editis, 



VARIANTES 
CODICIS LEIDENSIS. 

1 

in dristophanis Nubes. *) 

, Argumentum. 'TxoOso:g rov ópdparos, sine nomi- 

ne Thomae Magistri. 

"*Oy roVtOV meióa] Abest vs. 22. Éy noa um. ev» 
"vov zov; . « : Gloss, interlin. evoca. 

sgoccaD ety] eige AD ety. — 26. rovro posteriuy ab- 
devregov ide] deórepov est. 
(0 acl» idu NE — 29. soAAovs abest. 
9obeev à avo yágonos]. Qo-. —. 50. ue abest. 

Ee 0 avo éy ynpaos. | — 51. Adunvég. 
Umnperolvra etc.] MS. ita: — 52. da Ajcas. Mox, &£j- 
B Unypérovyra rOv vobv Anxag. 
ch Bovixjcas; ; &4ÀÀa fot- — 55. dye eupagon D Qu. 

oUtov p oig. Suv — $7. "s Ónuapxos- 
. Qavev, oiov xoa£ npiy — 44. dxóperog. | 

: é day On vas , &vtog — 52. T'evervá(óog. | 

dv ercéyve uavOdvav. — 58. devo i9. - 
sapoceAÓaiy óé cQ S04- — ib. ójra xAavcouat. 

— Ói xai «VO ,' toAlo:S — 62. or éAocdogovyus- 
xéxcxe Oenoegmuv, Éwm — Oa. | 

« vÀY Zuoxgarevs euAg- — 65. evve.- 
eov yevés2ou. 20010 —.69. avreg. 

.Ns. s antoavrov. — 71. deActoc. 
— 13- i dyà a manu — 79. «vrov gówr. ] 

prima. . 0799 seícn) 

'*) Has quoque non relinquendas duxi Enhnkénii &chedas, prae- 
sertim , quoniam in iis reperiuntur nonnulla, quae in Fabulee Ari- 
stoph. editione Ernestina desiderantur. 

* 
Li 
* 
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wf ud M^ aA ag ug ups ^ « 1 1 9 

vs. 56. storyeug à pr. m. agre zt&cÓsiaae ri) énc- 
e— 162. oióe tovg aAaS. si- — xAuca Zoxpdrous. cvy- 

ne distinctione. . e gotsórivas ,. xaé Qu-. 
— 106. »5ó». . / f$ Gur gavivaa. Ti- z 
— 1154, /jrtova. EN vés ovy LZ to ) dpocepay 
— 115. ra dux reQo. — Quo eva yurov, ampogrt- 
— 121. éQoe. ^ E Doct vo agéicae ,. fva 
— 122. catgoposg. &yreUu Dev rag circ rixa 

— 150. oxuwóaAauovsg. cevvra£oc.. rovro óÓÀd 
e— 154. Kiuxwvvoóev. &y ovóevi cv ap aio 
— 141. ovrcoGiv. e. 5 Bullcey eupiraa, aAA 
e— 145. yon rapto. — ovód , Mérgov amour. 
— 140. rovro ówuérpyoe.. cuytécaerau Ód ovro"' 
— 157. exer. : e vegéAae cévvaor 0d 
— 158. xor ovgomvyvv. éyovcac qvotv  dgoos- 
— 10a. Zoxpátsv. pav evaypror yovv eU — 
— 109. zOUTOV ye. xévgtov. 7 | 
.— 216. axayays&y ag j- — 277. Bapvrx tos. s 

uo». | 2.200 286. dy abest. | 
— 17. otuo£tosÓ.. — 207. op Buuov vépos. | 

— 251. EXC À. àv» vay. : Schol.: "Ouue e(9«490$ 
— 254. roUt auto. TOY jÀcov &ocxe Aéyeev 

— 256. oc du. — énel xod oí rgayixol 6itá- 
—— 257. u& Óudá£ns. Üaccv ovrog x«AS&v, ó- 
— 246. oun. " gOoÀuov ónàadrj. *Ecre 
— 257. cour eye. ód xoà mopo rolg quAo- 
— 259. yevgyon. eógors. rout?) dole, 
— 261. xortüstorrai ue vog. . ore ópOaÀuov xa 5»- 

— 271. Ypvcéaug. . — yeuóva rov ovpavoU xa- - 
ib. mpoxolvuy. . ^. pAeb». Extat cum aliqua 

— 275. gaveloat. — — - differentia. EMEN 

— 275. Scholion: Mera — 290. xoà éaeryrog abest. 
jv ToU j Xwxpdrowc év- — 299. éc yS0va. 

- x», at NegéAou waga- — 502. Schol. Mvcrod. dd- | 
' xedevovraa «Adrjdeus , ones] rjr ; "Eievotva, Aés 
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7& usecwjy « xcà leg» 
oiv, »ecté raGUe RMvores. 

óexouévuy. éy «uritydo 
ta uvornoua «nc dun- 
£poc xo ts Kognsc Ere- 

" Aovrro. 
v8. 905. Uwyrpeqels. 

.o— 518. avra abest. 
— 915; vegédaz. ueyeAaa 

eol. 

— 515. Tavt. 
— 520. vv£ac habet MS. in 

'cuius marg. *g- tisoe. o 
— S21. idet» avra 709. 
— 522. Ilegvg9o». 

—— 5.8. ovó  éyíreexes. 
" Vulgata in marg. 

— $29. xcd xayOv eivat. 
cn 830. uad. 4C, dA ied 

Ort. 
e- $55. epyog a pr. m 
— 995 -éxatórraxegaáa. 

—— 550. xeoroov teg. u6- 
ytàeov cyaódov. 

—— 559. à9 vvv gat. . 
-— $40. y' zbrep. 
— 544. dpuuae. 

o Bán. x erav udv.- 
—— 552. re)r pa. xai 

|. KAco* — 
— 254. KAeaDévrn». 

| Scholion ad vs. 548. 'fe- 
. gouvijuo» 7» viog rov 
&evogavrav, órÓvoopi- 
Bano sourriís. Gur od 

ear a P aaa Pl 

| ttyeg &yev intonpidvos 
.ftQ0e cvrov, eusx pd. d- 
gott 

vs. 5536. gov5jy xapol. 
— 557. .Scholiou: IIaàa:- 

yevés.] Ovx énl | euyne 
mgocnyogías roUtO mu 
pecAnger, eÀà avara» 
óeibac Bovàduevos. tovs 
3€0 evijdeus x04 evo 
vous egxotovc Xa mo 

Aaaovc éx&Aovy. Et sio. 

in notulis nostris legens 
dum : | conjecimus, ' 

Ib. «9 abest ante Ó»pard. 
— $580. Zu r o Aer. 
— 559. UztesoUcosuey. 
— 560. aol Ó ore. 

Ibid.-90ev2vz et mapa 
Bae. 

— $62. à» ex | 
— 365. cg £eQOv xa£ rég- 

! SYOV. 
— 964. uo*as Y- 

.]b. za 0 Gà4 dori nevera. 
566 zov Afyugs c 
|— 567. rout». ' 
'— 868. roro óida£a. 
— 570. aiDgíag oVonge v- 

&». Scholion ad h. 1. ita 
legitur in MS. — Ta ga- 
yevopévovide «tov xeg: 
rv Feedlov wol px e- 
Yvoufvoy xegi tu» wré- 

. €w, WoapmiaDíaes nv 

Li 

* e. 
^ — x Eq ENS 



—— Ia 0 &oh .*. 2 

, 

Xallaxído daxpVovsoy 
fou 'oÓvpouévav. ind ré- 
Aog UnoÀa fav TOY. tgn- 
euov euigévas éxrt0€ 

* t7Y zOÀcv. 
"vs. 551. aposépnsas. 
— 576. xára xoenc urat, 
— $58. avra alvest. 
— 3595. du tUttOUO4g GÀA- 

—— Ajaaie.' 
— 285. Hon mord (coU. — 
— 586. ovr i&aigrpgs. In 

Schol. scribitur: — ovv 
, teÜvcÓuevoy - éeustor, 
cvvégoeevey | tpOovíave 
elvae xpeov, ccrte xo- 
eévvuád ot eAgpovpuéyae, 
TOUS Bovàojtvove xgéa- . 

| vOY t6 xG4 Lonoy. 
— .589. maat: deer 

éney&a ma cos. 
D-—:591. y abest. lb. re»- 

vyovtovl. 
— 595. rove c totas mt- 

egàéys (sic), Schol. in- 
terlin. zyov» tovs qu 
a rróis pet picos 

xo &t, 
«— X05, kis rairog. 
— 407. sord rovré. 
—— 408. Byyyevéc:. Ibid. i- 

exor. 
- "09. teAexrjsago Gloss. 

interl. 2150c6a. 
410, xotrékavae toU tO. 

— — À À M À 1 21 

V9 4 1 M6ntOwjquceopíss 
— 41. unt Quy . eeyov. 

Ibid.sunr egruotav. 
— 420. DevpBerdóeinvov. 

Glosa interl. 9pUuBor 
demvoians. 

— á24. y areyvos cm 
«vtov ovuóev. Sic MS. 

— 490. Jonas totvyuv v- 
Mov " dari Yat 

— 453. ux uot Aéysty ue- 
ydÀes yrvayuas. — 

— 454. iuetpers. 

— 455. mpoozoAocy.. Et 
sic legit Scholiastes. 

— 440.: tetyelv , Qayely, - 
— 445. v nbest. 

—0. uarrioAotras. Gloss. 
interl. x uereqopas zày | 
fuacorv rc. 

— 458. xijv BovAovra. 
—:k^1. Aoyovg. 

— 4Do. -5À. éni. 

— 41. ré dat; 
— 484. wr abest. 
—-4B5. xamugsuov. 

Qo noofa eua. 
— 490. vogaoprraons. 
91. etr9souot. — 077 

—- &96. axaget. Vid. Pier- 
sen. ad Moer. p. 45. - 

-— 510. «vópíos. 
— 18; y abest, 

— 545. divayeitau, Gloss. 

. 

" 5 uu » 

Em loma Pa 0 . 0 0x 



LI 

: interl deiba Lui cat- vs. 684. déco. | 
ryw. Et sic forte legen- ,— 6 91. Ó7 abest. 

|. dum in Schol, edite. — 695. «1 abest. 
s. 555." as Óp. — (— 699. vjuepov. | 
— 550. y' bis abest. |. goovón yv. € 
— 568. Qodgrrus. - — 725. el' tt uov zegip- 
—576, vuiv. , gíeerog. — 

2o—577. Oedv éqdyray üb- — 726. Hevprréos. u 
. sunt. — 755. amparo». | 
— 578. jui uovotg Óac- — 759. xerà Aexcov. 

.' uovov. — 741. drgéuas. | 
-— 583. kvvil oue». — 745. tvyó9o — 
— 504. ys abest. 20 746. vv uoc xoót. 
e 585. £yveAxvsag. — 755. 0 Ott (214 à 
— 586. 2». erpacnyrjon. 754. € c apyvptov. 
— 5 92. guoon TQ | uà — 760. VaoyaAa. 

/— fOUrOV tOüy euge 0 9568. 6 ouoAoyety épot. 
— 59r. Uyexéparra. | — 7264. 79» more raga. 

.——599. olxov &yst- — — — 765. Édpaxog. Ibid. x04 
— 605. Baxites ZeAgoicuv óiagarij. | 

| ExrQéntov. (o— 775. &v abest." 

— 611. àmavrag abest, ̂  ̂ — 784.'zí vvv moótov & 
— 612. ópoyune. óiday 97s, A6ye. 
—614 mgíov.  . (o 799. &eÓnuévog a pr. 
— 617. éxaGror. — | m. 
— 621. cav Deor (yórrOGY. — 795. ydp àpest. Ib. post 
.— 658. móregav. pev ayecy addit MS. ef 
— 654, aporor ue». Ibid. . yo) sao. 
 ovcocíy, — 0oo. ike y QUrav ix 

— 655. o dtvp£. Scholion: TS. —— 
"Otvods xa ottvooc o —Dor. dvtavóot atgóvov. 
raAdézapos xaé cds, -—O906. Gaya —xeAevot. 
XQ Oi,0, 7) taÀaemopía. —809. azodevess. 

—— 656. Mevódvety ovv, —010. coyéog abest. 
rovro» ExcÓvud. -—$10. cí às. 



; | 1 

vs. 028.: Schol. MS. &À4ot 
ód gau e$ oUrOG Ó ) dua- 
yópag ÓuódoxaAog v 

Zoxpdrove. Legit ergo 

in edito Scholio 'Ziayo- 

(gov, non -"grocayogav. 
(c— 083. Vaeo r/js- 

, 7 859. 0c« map av ga 
fog coga. 

— 841i. egeADov xpóvov.' 
Vulgata i in marg. 

— 843. egayov. 

|— 845. rovro». 
-— 1853. tor éto». 

. — 856. rérpogas..- 

S0 895. sag avtolw. 

— $59. roc abest. 
— 860. seiDüuevog tgav- 
iot t. | 

— 868. cv abest. $9 

— $876. evÓus ydg to4da- 
geo» o». 

- bid. .evrvrovrot- Scho- 

Jion: Twvovrov(] yga- 

geras koi rvyovrot', ó- 

meo éorl» "drrixÓv. o 

yep "drtuxol .toroUtO 

xaé tO000UrO gaci xar 
aqa4géccy ToU v. 

— 078. auak(dag ct. 

— 881. Hunc versum in 
, . . € 

MS. sequitur alius: 0$ 
d w . / 3 -- 

ve&Óua Aéyov, evargté- 
ft&t TOY xpóitrova. 

In 

tff ' 

|" merge MS.- yp. id du- 
goiv. 

vs. 087.. &v roiac- 

— 089. £v roig —u ' daoAds. 
— 892. qocxav. 
— 593. uev abest. 
— yo2. tov maréga ovi 

carejAene ónaas aveav. " 
— 912. 6v Ó.-apx. 
— Qió. xac yvecódnjen. 
— 418. xa£ro. 
— 97i. ésÓíoy IHavóeie- 
 ríoug. ! - 
— 929. Ó éo. 

- -—.9350. 2v er fa ágs. "E 

— 957. vuor abest. 
— 939. Aso. 

— 942. 

-— 950. óRórepog avtàv. 
— 963. xpuua». . 
— 967. o£ yvy rautag tag 

ÓvexoA — rec xato Dou». 
— 98r Kwxyjóov. Schol. 

Kvxjóns, za Ào«0g d 
amours, egéAjg xa d- 
rats. | 

-— 982. poc yorrag. 

— 991. ava zA«oae. Gloss. 
interlin. zougoe TURSO- 

64V, 

— 994. xadésas Mygouta- 

xijons-" 
— 997. Báctrou — 

— 1001. vxodoetstg. 

— 1003. apíAontos. 
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^78. 1010-. 6 ! dvandjaun. 
— 1021, * abest. 
— 1026. ad»'abest, . 
«— 1029. 0 av5g- 
— 1050. &ouxe Oeiy soos. 
(— 1051. uxepo sis. Ibid. 
U ógiija aus. ] : 
—- 1952. xo£ uv. 
— 1056. avrucéyav. 

» — 1057. $àr übest. * . 
— 1070, Gv éetey bw». 
— 1071. :005(uc ÓxjT. € evr — 
— 1077. "Kaxelvoé ydo jr- 

TOY. 

e 10g9. ye stecOOuevog. 
—YoU2. xor «v.. 

(^. — 1099. jrejuedo. 
— 1108. orópo6oY abeat. 
7-122. yap abest. 

— na. uer eto». 
o 1159. .dixecwoO ae. 

"— náo, deraeocÓ ov. Ib. 
| oA yer, | | 

— n0. 3v àv» Baa. 
-—— 155. Boaeonec i eoa. 
-— 1156. &gydoouo.. 
— 1165. Scholion: o Eupe- 
sins év vo ts Exe fins 

,/dpdueni àc. «vr)s quoc 
e roi toi, Ioàvséps 9y- 
JAovor. , Pe3, und 
oixov. 

— 1175, xot robro. . 
— 159. Scholien: 'afrm- 

xov BAénogHiyavr BAtn- 

ri 

^— 1220. ue abest. 

X r 

tul Paru lPrdPouPaiPiuit - 

— Cg xod 5s, olov ot ' 4- 
; O2vetos Eyovet, Ópuuv ' 
204 | rerevades. oie BaÀ- 
Àec àd evrous og 9po- 

 6tig xaé ,éroíuovs c0o- 
' ÓnÀcs eig tO a ceety.. 

vs. n8o. à» abest. 
— 192. &oxey. 
— 1205, ad ua c abest. Ib. 
| epgopels yevotopévot 
- (sic). Gloss. ihterl. écre- 
9nuévoc ol'vov ?) goovi- ! 
G8cS- 

— 1250. rà xgéos. abest. 
— 1258. ví yap. &v &Ado y. 
— 1257. mpoxata 

'— 12508 obvex. 
- — 1259. ovrooly. 
— 1252. oVÓ. &y 0 oAy. 
— 1269. tí Óé at. 
— 1272. Hic versus abest. 
— 1278. vyuatvo. 
-— i9fjo. &pogxexà joSat uoc 
— 1299. eo re ot. 

—aü59:.: camgóoa. 
— 1502. ésel.Gda. 
— 1505. ce rd» abest. 
— 1507. épacóels. 
— 1510. euespo». 
— 1520. Post £vyyévprac 

MS. inserit: &rel uiecto 
xaxa nelceroa, 7j 7 qépeuy 
olósr eas. - 

^ 
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vs. 1526. auvvacod Mot, 

2 a547. xol uv. et. sic vs. 

- 1556. 
—3555. éyoye qo. Ibid. oc 

icre. 
— 1559, Scholion: : Tovro 

"v0 péàos éx Zuseovídov 

dorív. éxeiyog yag ovra 

goi énéba0 à xQuos 

ovx axaípos. 9v óé o 

xu Optog taAo40t 15 

Acywiitns. 
e— 1560. 0 0 evOéos eiy. &- 

gaoxe vo xcDapizery eQ- 

aodov. - 
— 1574. qoe» Eigenidov 

-— 1576, Kayo ovxét ' En 

eG XOMIV-. 
^ 1377. &ix06 ry. 

— 1550. égiLopeó - 

(o— 1502. £y oíxg y. &»- 
— 1586. 7xo. 

LÀ 

| vs, 1387. *oxdy. et sie vs 
1592» Í 

— 1595. Ado. — 
— 1400. Óof&g dca Ad- 

yet. 
— dus. éyey evvoav, 

— 1416. xol wir égvr 2 ' 

| 4e vOsQos xayo» 

— 1420. vemrégovg vida, 

— 1s s. ódaEov citt a. &x - 
T9U cov. 

— 1454. yc) abest. 

— 1457. tí ora roUr OU 

poc sót. giropevere. 
— 1459. aypoixov igijpa- 

t6 XO cxoióv. 
— 1460. &v rtv ovv. 

— 1468. o? xp digadrav. 

— 1472. Qux ét. y: él 

—— 1476. xvrQeovy. t ovra. 

— 1495. egódpo y. 



4 

n 1260 

. 

VARIANTES 

ad 
* 

- 

.ANGELI CANIN IH EDITION d ADSCRIPTAE. 
— ] 

P. 26. 1. 4. exépovrov. 
— — l4 0 j decAaos. 

36. b. 1. 4. Gun Ot. 
27. l. 26. vunepo». 

p. 27. b. l.12. &».oe &yg. 
p. 28. Ll. 9. radexorepo.. 
p. 29. l. 11. ó£y ovx 5$» 
. óeizvor nuiv. 
— — ]. 22. £26 dhoxove- 

^ 
»2* 

P 29. b. 1. antepenult. ev- 
vO$ uoc. 

Op. 30. Loir. ry abest. 
(Op. 5o. b. li 6. xat oao- 

V we. 

-- — ]. 21. mox ots. 
-— — |]. 33. vraxovsare. 
-— e ]. 26. zc. 

p. 21. l i7. zr: abest, 
— — ]l. $5. 97juos. 

0p: 352.1. 5. 09 vv» MO. c 
— — ]l. &. aye voy ra- 

| xéos. 
—— — lor. oxéy udv (pro 

xGr 7» udv). 
-— — l. 16. ravr po xal 

KAeov. 
— —— ]. 1:8. Kieiérgy. 
-— — l 24 wsmaxovcat- 

uev. 

P. 5a. b. ]. 9- godcov uat. 
tOUrO yOGp ue. 

— —]laizóor& a. 
— — 1013. sto x95- 

uvduevaa. 
— — l. 35. xopos éfoí- 

9s. 
— — ]l 27. xor àv. 
— — ]. ult. eméoavtov. 

Ib. ueyaa. tc 

p. 35. ]. 8. 49nvatov. 
— —l 9. dpvs ye. Ib. 03 

abest. 

— —]l.ii Or &w» eig 
ravrog Cveuog Engos.. 

— —— l. 24. ye bis abest. 

. p. 53. b. 1. 5. ovó &v àz«3. 
——]1. 1i. vonjset aÀe(ovg. 
—-—1.25. rolg «' ava 

foc eivaa. 
p. 94. l. 5. db éuov. 
— —1.18. ze yécov. 
— — ]. 22. Aóyovus- 
p. 94. b. 1. 6. 2» uev 

geíAnzaa tí iot. 
-— —]. 5. xaa'jsuov. 
— —].9. a4 GsoGreQ. 
p. 54. b. 1. 16. deUp" iov. 
— — l. 26. jucDavils. 

p. 95. 1. 6. yévo«ro d ay 

y o- 



ia»; 
op. 95. 1 2f. Q edigpo». p- 4o. b. l. 20. eic avg. 

| p. 55. b. l i8. rpurov rOv — —- l. 21. aapeqt . | 

óeíAoiov. ^ p. 4r. 1. 6. cov érv. - - 

p. 96. b. 1.4. fllirervov. P. 41. b. 1. 4. post ua 

— 4 ]. 19. mapeoxevaio- cerat inserit: Og raócxa | 

ueDm. 07 | | Aéyor arqroémet TOV 

-— - ]. 26. xpío. ' . peírrova. | 

P. 37. l. 18. ré abest. (o — Y B. rovro yov». 

p. 57. b. 1. r. tüYU 9. — — Lag.  dievplaxeav. 

——l5gv xarü óa- — — lin. ult. post. Aexat- 

xtvAcov. | »yv addit: 4» éuéco. | 

-— — ]. 6. . daxtvAtov. s p. 42. l. 9... à» gor». 

— — ]. 8. ix éuov. —  ]. 23. roUroy à da. 

— — Y. 9. &ygoixog. Ib. — — . 24. 2v ÉncBaang. 

eo tvoé v p. 42. b. 1. 4. gége à» es. 

— — Í. 12. -mgórépov. — — 1. 18. ónóregos av- 

— — 1.26. rgv«apóomov. tO — 57 | 

p. $9. l. 6. o£ Je P. 45. l. 5. aegaoiaroduv. 

— — ]. 16.-«0» -"duvviav. - — — l14. dv abest. ' 

— — 2r. irapa. ̂ aAA. — — lin. pen. Ooóxov. ' 

e uév xp. P. 45. b. 1. XI. aod ober, 

— — ]. 25. ggovrie xai — — l 17. &» atijóos. 

wo yDv óucD ps. — -L 18. ygowiv Aev- 

E 58. b. . 25. devgytéog. xv. 

p. 59. 1. 5. apozov. (o— — ]. ult. xorancet. 

— — ]. 20. avatéAAot — p. 44. l. 6 evóa (oves: ó 

— — |. penult. Vroxdàa. . 7cav ép oí Gov reg rÓTr 

— — ]. ult. urjdoAovv Orr. | éni rov mporéQuy. 

p. 59. b. 1. 4. émpaxag. — — l zz. fovàevga- 

— — l 25. c vvv "Qa- ; ttov. | m 

TOv. p. 46, b. l. 11. yuvouevov. 

p. 4o. 1. 1. xpouuov evuf. — — Y. r2. sodàois. c 

— — | 17. &xavra. — — ] 14. TOY M 

— — l 20. amoAewmQe ——— xvwov. 
(o — ]. 22. étépa. -— — ]l. 16. ó abest. 



ind 

p: ,AÁ, b. T. 2I, € »£os à à», 
17)00vav. 

— -— ]l. 24 ézl ras. 

QPpP 4. 5. éogavico9n 

B agaóugrepoy xaé rvé- 
qoa - 

——L 17. xai 98. de eo. 
— — ]. 24. ócfacÓé uov. 
— — ]). 28. aórepa. 

^T —.l ult. eo Aéyerv. - 
p. 45. b. l. 1o. xgrres uév à. 
p. 46. l. x. OMYUS. '! 

Qoo l. grs aed gna. 
— — ].:20. foecouac y 

, ga: 
-— -— l|. penult. &yÓgois 

BàdBy. . 
P 46. b. 1. zo. "Io, à. 

— — ]. 28. év yévocro ày- 
— — Ll. 25. y abest, 

p. 47. l. 2. y£yvovrat. 
— — ]l. 10. óxog re ycaro. 

— — l. 14. vevgopévoc. — 
— -— ]l. 20. 9joQUoL ód. 

000—— ]. 37. ye abest. 
ye 47. b. 1. 15. &Alo y àv, 
— — ]. 20. xara yeác. 

p. 43. l. 7. Tour icÓO' ori. 
— — ].. 13. piregov. 
—'— ]. 16. ecvrov. 

— — 1l. 23. GÀAcS yje- 

OO -—l035.y abest, s 
p. 49. b. 1. 21, eoUr &yo. 
P &g, 1.7 7. GvtOY auríx. 

- 

. 

p. ;. d. 1.8. inebíea. rn 
— — ]. I5. latos Ó. tao. 
— — ]l. 36. xe xaxa. 
p. 49. b. 1, 8. néAAem uéy, 
c — lk 22. $0$a9 jj ud- 
—Oem yevécóDas. 
— — l. 26. evO cag ap. 
p. 5o. ]. zx. é£ abest. 
-— — l. 13. xeyo Ó- ovx- 

ér een dun «A4 
evÓéog. N 

Oc o— Ll i4 xavreuóey 
oU» otov. 

— — ll 15. josdousÓn, 
— — l. 19. év óéxn y àv. 
p. 90. b, 1. 8. cov ovy Cos 

yov o xoivoy &xov 5 

Aoycv xconra. 
— — |]. 20. dpxjoojuue 60t.. 
— —— 1.26. Post doxeig 

addit: . Fre. Tu c E ; 
| Se«d.. gnjoecs. 

—— — lbid. vouitesóot. j*. 
'— — ]. ult. vecrégos. 
p: 5x: 1. 10. xo ro: réóta- 

gépovocy zu é &xelyon, 
— — l. x5. rov xózQov. 
— — l. 16. é&r&óy. 
— — ]. 25. à9O« abest. 

Op. Or. b. 1. 15. 9. uox. 
— — ]. 19. dio. 
P. 92. l ult. tí yao nagorz 

eig tovg Qeovg vp Aet tov. 

- 
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DAVIDIS RUHNKENII | 

|NOTULAE ÍN SCHOLLA, 

' 17. uvattxO4 doxover quae sint, non intelligo; to 

41. Habet Suidas v. * JIgouvijstgua, ubi male rà» yd- 
( uo: 

40. Ante ,eAatova .excidit dÀÀd. 

SI. Gl 9e aiyeg £006] Dele praepositionem ngós. 

Conf. Schol. 'Theocr. Idyll. I. 85. De monte de4- 
Aei vide quae diximus ad 'lT'imaeum p. 192. . 

109,. Verba, of o5, éyovrag tQ ngo éyxexopa- 
 yuévov qac«evov male repetita sunt e praecedenti- 
bus. De Morycho,. quem Plato perstringit, vide 
Notas ad Timaeum p. im. | 

126. ov x&8oy ye xeícouo4. Ad hoc proverbium re^ 
spexisse videtur Ovidius "Trist. V. El. VII x . 

151. *Hodóotos. Ferte, 'Hgoóravog. De quorum no» 

minum confusione Wesseling. in Diss. Herodot. 

179. Corruptum ?£yratovro. Desideratur verbum, 
, quod significat versabatur , scil. Socrates. 

225. Non e$ addendum de conjéctura tua, sed e Sui- 
da revocanda verba, quae exciderunt: roUro dé 

— Acye etc, 

255. Lege oxuiBatec et exi Bolcs Hoe Zea | 
gos , ao)406. 

264, Xexacpcos] Leg. exar Qàg.. 

| 276. An-Scholiastés, qui auge eiplical legit &y-" 
er yea. Conf. Hemsterhuüs. ap. Musgrav. Exerc, 
in Eurip. p. 84 

9 



* 
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' 980. Citat Suidas v. Bay Bpouos. 

295. Kacjgzovro] Suidas habet xor7jyo»to. Neutrum ' 

» verbum in hac re placet, — —, | 2 

517. aygorxóregov.) Sic etiam Suidas habet. Sed ve- 

' ya lectio est adpóregov, quod verbum proprium. 

est in hae re Rhetoribus. Ad poetae versum con- 

ferendus Piersonus ad Moerid. p. 565. 

mE 522. Ildgvg;] Vid. Not. ad Timaeum p. 150. 

lbid. dzoreíroot] Leg. éireévocc. | Kusterus notam 

suam sumsit! e L. Bes Observ. Crit. p. 77. 

550. xatexopov] Non dubito, quin scribendum sit 

. xoraroéyov. | -- . 

55i. &gygeiv] Vid. Not. ad.'Timaeum p. 61. 

S47. xaAonoóuoxrag] Suspectum vocabulum. v.. L. 

Bos: Animadv. p. 140. v m 

$554. Vid. Pierson. ad Moerid. p. 591. 

557. tov6 yop ón9ev etc.] Gravis corruptela ita sa- 

J manda: rove yag evijOe«, agxatove, xoé maAauovs, 

xai mosofvreg &Aeyov. | 
U 

960. Verba él xcvouó(e Ód ot aAAero huc incul- 

cata sunt e Scholio vs. 554. Certe de Prodico ni- 

hil tale proditum memini. E 

561. xai llàate»] Leg. 9$ xol Ilàérov. scil. qot. 

Respicit Platonis Sympos. p. 535. E. ed. Lugdu- 

nensis; Vide Hemsterh. ad Lucian. T. f. p. 569. 

Ibid. Zwidedexóreg] An scrib. memitevxoreg. Vid. 

Philostrat, Ep. 4o. Sed nihil definio. 

570, Citat Suid. v. ""Mnoónueir. | y 
. . » . J . 

585. dde. eivac] An scrib. &àzv stvau? 

395. tovrag vitio laborat. Et videtur Scholiastes aliam 

. lectionem secutus... — uu 

598. Suid. y. Kegavvoe. 
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Áo, E Seholiastae interpretatione óueoxeÓdoot, óur- 

oxogz. liquet, eum non Qyias, sed éóyac- legisse, 

445. Verba o reperevgiupuévos. éy roig mpeyuaacy 
refer ad: vocem mepér Quan, et locum constitue e 

Suida. Phrynich. Tapas. 6 Q5rop. MS. Tlegéz geu- 

"pe toayuotov , otov tergiuuevoy íxo vos ngay- 
uoc. 

449. Qvrogo?: xod utxgov] Suidas habet apod | 
Sed legend. y4cgov. 

Ibid. lege: Mascóàys toícg xaàelr rac. 0 Lucg, non 
érauog, quod ineptum. Res patet e Suida. 

508. Vid. Valcken. ad Herodot. P. 15g. 

$25. Quaedkou corruptum. —— 

533. Forte Scholion hominis Christiani, vià Ep. ad. 
Hebr. X. 22. 

550, Hic versus aliter legitur apud Suidam 'v, Jumrg- 
.ónao. ubi leg. yexésónv, ut in Schol. | 

/' 62. euyopuoc) Scribe eUv00t, 

563. Haec descripta sunt ex Hephaestione P. 55, ubi 
melior lectio. 

587. Vid, Hemsterh. ap. Musgrav. Exerc. in Eurip." 
p. 84. 

628. L. aagrduevov. Nam dubito, an : Rapervriie- 

.6Oac sic dicatur. . 

658. matuo urrpov évóuds. Hacc verba sumta a sunt | 
e Longini Prolegomenis in Hephaestionem p. 264. 
ed. Pearc. Hinc emendandus est Graecus Commen- 
tator Hermogenis p. 387. 2e xol uérpov fyévutt 
ro» QvOuo» quoi» o0 Joyylvos. Lege, nutépa. Er- 
ror natus est e scribendi compendio, Nam nga 
est socépa , ava, ezvevua. | 

645. Suid. v. Huuxéov, 
A 
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| 702. Interpr etatio | dydxgtve xal doxiuate refer enda 
: ad. Our per. / 

.Hbid. soojcas] Leg. voxjaas. 
705. Suid. v. zésro.  . 

528. Suid. v. "dpvaxída, et v. "nonteprt(óo. 
740. Suid.. Y. Zfuigo»: 

761. Leg. Ora» xeAacons eug rov aépa. Vid. Bern: 
Martini Var. Lect. IV. :3. 

764. Vid, Bochart. Hieroz. P. II. p. hd 

770. Suid. v . ^Etéryte. 

272. Suid. v. Zw yéygarras. 

851. Suid. v. Mex». 
52. Suid. v. d4avpo». . 
856. Suid. v.'Kara4ovg. : | 
855. Suid. v. Karanegpovr«xa. 
857. Haec accuratius traduntur a Thucydide II. 21. 

et Plutarch. Pericl. p- 164. | 

862. Suid. v. duas. 

873. cd xowa] Leg. rc «era. Vid. Suid. 
907. Vid. Not. ad Timaeum p. 47. 

4 
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919. Revocandum KAupvov post verbunr Aen odp-. 
] TOv. Deinde legendum, Gotovsg xpavgove, de qua 

. voce! diximus ad "imaeum p. 121. 

925. Suid. v. /vuervouevoy. — ] 

944. Suid. v. JyO privo. 
962. Pierson. ad Moer. p. 20. 

964. Stesichoro tribuit 'Tzetzes Chiliad, 25. p. 14 ubi 
insignis varietas lectionis. 

- . 979. Suid. v. "Jayec. 
997. Vid. Nof. ad Timaeum p. x87. - 0 . 

1001. Suid. v. Mogía:. "E 0044 
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1005, Suid, v. 'Aepoeynocvrp. | 

1009..rpognv] Leg. rzpvgrjv. - 
Io18. Suid. v. Jrriua yov. 

1045. Suid. v. Ev9v;. 

X117. évyepéc] Scribe evreAég. Eadem tamen locu- 

tio ap. Lucian. de Dipsad. p. 254. y» molo r$ - 
cvxuo sxutouévn. 

1137. Suid. v. BovAgeezac. , 

1129. Kusterus laudare poterat TL. Bos Obs. Ca. 

POS 
' 1146. Oavaect) tuuy] Forte , Dvidxo ft. 

1159. Suid. v. "dugnxes. 

1178. roUs udv yag drrexovs eic.] Bina Scholia male 
confusa sunt. "Y ' 

1179. (Toup Emendat. in Suid. T. I. p. 5r. 

x204. L. Bos Obs. Crit. p. 75. 76. 

1118, Suid. v. "depuDpraaat. 

x242. Hoc Scholion restituendum e Scholio in Equit. 
. v8, 455. Vide Pierson. ad, Moer. p. 2735. 

1266. xara ceavrov] Vide Alciphron, p. 567. 

1559. Vid. Valcken. ad Herod, p. 459. 
1561. Suid. v. 4Aeiv, L. Bos Obs. Crit. p. 5o. 

1570. Ioannes Siceliota Comment. MS. in Hermoge-, 
nem: ài xal quai Moirogaving éy rag Negé- 
Aacg* wogov mÀécv, é&veracoy, evtl rov, é$votoy 

xal axo. Idem alio loco: "Moustogatris TOY OU- 

gavoy Aéyec xpíflavoy , ug Ó &vOopxas (sic). 
1585. Grammaticus MS. Bpv (sic) éxi rov nielv.. ^.,4- 
gurropave Negélaus B. Phrynchius Ilegaex. Ó?- 
top S. Bgv,;.co. Vroxoprspa , ó éotty Aeyóuevoy 
tois noófoie evjuBoAov roU mutly, Omep &vtoc ouv 
t9 ó  Ygdigoust Boo). Simile est hoc jn Glossario 

4 
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 Sangermanensi MS. xciv E TO deyóuevoy fOlg; fau 
ófoig vao rv rgogoy, Ot&y avra Boviovta ovt 
07)00t. OvtOS "dpiórogawis. 

1458. [nterpretem notat Faber ad Lucian. Timon. 
1472. Toup Emend, in Suid. T. IL p. x96. 
I5r2. Vid. Moeridem p. 563. | | . 
1736. Toup. Emend. in Suid. T. L p. xi, — .- 
Suid. v. Ilzvíoy citat tensum e Nubibus, qui hodie 

in ills non reperitur. ; 

Scholion vs. 155. emendat Weueling ad Diod. Sio 
T. IL p. 359. ^. | | 

Scholion vs. . 34g. ita restituendum: 
*"Enow dc rjv yoatégo] Fue &y tolg Haneüoc», 

dygowe ydp xat & (roU voyS "Innéag- 
' Kovxéc dxesijdgae] «vti ro», spxéaD» e) epa 

tn xoupdig ) 

4 « ] . . D ^ - 
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DANIELIS HEINSII 

NOTULAE ADSCRIPTAE EDITIONI 

FROBENIANAE. 

p. 56. l. 20. evdoxtuovcay] evóoxqujoag. 
— -— ]l. 23. é49ov] é9&or. 
— — 1. 53. mepuá. ] apad. 
p. 57. l. 15. ed» rovrov] tov avrov. 
— — ]. 2f aesmotnee] xémeuxe. 
p. 58. 1. 25. naga fAjuoros] tteopcA. 
— — ]. ult. tepeziyooqj] Hanc glossam refero ad 
ea quae sequuntur, -ubi manifesta est uiunots. 

p.59. 1. 25. ias éxovces y í£nsuxny éporixog d- 
xovreg. 

p. 6o. 1. 25. ayovísuaco] Gyovest. 

p. 82. l. penult. Qvcóuevov] cvÓugcojevov. 
p. 85. l. 4o. é&ke wevevo.] eioo vevevx. 
p. 88. 1. 54. éxrocse] érore. 
— — l. 45. soaérvxov] xepiérvyo». 
p. 89. 1. 26. evróc yap x.] ovóelg yap x. 
— — Ll ult. ye &oorov] X € xotamvyov mpotov. - 
p. 95. 1l. 38. evrvyeis] evrvxelg ye. 
p. 95. 1. 56. xapeevrd;óuevov] xagdóuevov. 
P. 97. 1. 10. zoÀAal ràv etc.] soot TOY dAexrQuó- 

yov xo xcÀOé Vmyvéuua cxe. ca moAAdas o oé 
xoig 00 ivo» etc. : 

p. 100. 1. 4&. »poceArjvov] sovasdijyov. 
— — — — el rie ésontgov] el reg aig ésorrQov 
p. IOr. circa fin. epejoyacero] éiypy doaro. 

E 
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(P 107. ]. IO. in textu.' gorra] Error vetus. Legen- 

dum gorto. 

p. 108. 1. 3. Verbis detovda tov 720. praeponendum - 
jvuvovs e textu. 

—— — Ll 4o. xduieuv] Bouodoxévcatr. 
p. 1xo. 1. 5. eoégeo] vg(goAov. -ü 

v p. x25. l. 4. dio ve».] eioo ve». MEE 
P. 124. circa fin. x&varcudtvo] xava.toutóevo yvrij- 

vel & éyo. 
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EXCERPTA 

CODICUM bMBROSIANORUM 

MEDIOLANENSIUM IN CALLIMACHUN. EE 

? z : | 
Sint haec excerpta ila, quorum mentionem fecit 
Ernesti in Praefatione ad Callim. f. 4'. "Unus. Co- 
dex, quem ille primum dixit, habet pro indiee Lit. 
B. n. 98. alter, secundus illi dictus, .Lit..S. num. 31. 

Collati sunt cum edit. H. Stephani a, 1587. Ex his 
éxcerptis notabo primum Lectiones eas, quas Erne- 
sti praetermisit, idque, si primam exceperis, con- 
sulto; sunt enim pleraeque librariorum vitia. Missa 
sunt per I. C, Beckium, cuius manu Checotii.de . 

Supplementis lacunarum verba adscripta sunt, quae, - 
eb Ernestio in. Praefatione brevius allata , integra 
subjeci. - ' 

|.H. in "poll. v. 55. uterque ol'teg. v. 115. Ambr. x. 

yGO0rtO. 
H. in Dian. v. 57. uterque uecóyeoc. v. 67. Am- 

br. 13. év uvxdroro. v. 70, uterque uoguvoerou. v. O7. 
Ambr. I. ixero. v. X27. id. xawrak. v. 161. uterque 
ego guavru. et v. 165. &Qovouw. v. 900, Ambr. i. € 

&óétovec. v. 251. Ambr. 2. aAamakeuev. v. 256. Ame 
be. 1. ovÀÓ atyog. 

H. n Del. v. 213. Ambr. 2. àeevotaro. v. 99. 
uterque eUrig, et v. 100. aoAtes- v. I08. Ambr. r. - 
&gOfykao. v. 155. Ambr. 2. azoxguwat óK v. 159. 
Ambr. 1. mavovdés. v. 175. uterque agi». v. 179. 
Ambr. I. dugureguszeéovran. 2. — Y«yrat. v. 216, 
Ambr. 1. &éuuerat. .— 

H.: in .L. P. v. 27. uterque óloy (sic), et v. 49 
Voate V. 101. Ambr. X. vq qév. V. 107. idem x&ce 

- 
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udv, et v. 108. soAAd dd. v. 120. Ambr. 2. opa. v. 
128. Lacuna in Ambr. 1.5; habet tamen moÀvy govcov. 
v. 129. idem ev Ó é&Q9dvg. v. 150. uterque qocráae. 
v. 155. Ambr. i.. 4AÀd 40e Mopvgá Xopuga 4cog 

ovx mwyélec yep « . . . Ambr. 2, yevóca ele. e E 
Ovyárgg. v. 157. uterque épyerac MÓavaía. ' ' 

H. ia Cerer. v. 16. Ambr. r. totdlh. non. habet. 
Ambr. a2. habet, . sed xac xogoto. v, 25. ütérque 
non habet. v. 56. uterque aké9nacv. v. 99. Ambr. r.- 
Ériócovro. v. Á&. Amlr. 2. x4eida. v. 92. ierque 
xÀayyov. v. 115. Ambr. 1. exoJovs. : 

Checcotii Observatio, Beckii manu illi schedis ad- 

scripta, sic habet: Haec eo diligentius excerpta le- 
guntur, quod eliam eorum habita ratio sit, quae 
per errorem Scribae admiserunt. Non sunt isti qui- 

| dem Codices eximie veteres, nimirum ut undecimo 
scripti denique Seculo: neque tamen idcirco spernen- 
di, ueque nullius frugis, ut excerpta docént. 

Porro, ex his. Mediolan ensibus. infirmari nonni- 
hil videntur illa Supplementa veterum Lacunarum 

. in Callimacho, ut.ea fortasse non falso mihi suspe- 
cta fuerint Sunt isti versus ita, ut reperiuntur in 

Vulgatis, etiam in Vossiano et Parisiensibus. Quare 
vere Henr. Stephanus se$e eos ex Parisiensibus ha* 

lere professus est annotatiuncula quadam ad editio- 
nem Poétarum Graeciae Principum. Sed prudenter 

; admotatur a P. Victorio in adnot. ad Libr. Ret. M. 
Tullit à Superiores '.. Librorum  correctores | consue- 
visse lolas quandoque sententias el inlegra etiam 
loca , sicubi res exigere etderetur, de suo addere... 
.qui recte putarent scripta antiquorum vetustate di- 
lapsa et fracta a novis ingeniis suppleri. | Iniquior 

; 8utem jampridem fui his Supplementis Callimachicis, 
quod in illis occurrerent, quae miünus putarem cone 
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venire accurationi illi Callimachicae. In ea opiniome 
confirmór his excerptis. Nam est in hymn. eig Aov- 
rQ«, quod intercipitur inter ovx émivev&, ut quie 
dem olim edebatur v. 155.,et seq. ÜDvydryop, quem 
hiatum ex ingenio oppletum ab sese profitetur Poli: 
tianus, cum hymnum carmine latino redderet, sic: — 
vertex Iovis omnia nutu Perficit et natae prorsus iden, 
licitum est, . Ut suspicio sit, hunc versum ex Latino 

Politiani adeoque post ipsum in sermonem. Graecum - 
rediisse inque Graecos Libr os Callimachi, Ambros. 
autem Codd. primo habent ovx ézcveves ut olim quo- 
que editum fuerat. Dein Pentametri iniium a syl- - 
laba iev. facit alter; alter integram, vocem exhibet 
yevoea. Huc accedit etiam unus e Vaticanis, qui 
etiam pro Zlog XOQUQa , habet, ever) xopuga , pul- 

cre quidem istuc et plena gratiarum éugass. Ergo 
hoc distichon , si cui libeat, euntique et Mediolanen- 

ses. et "Vaticanus ducunt, habere suppletum animi 
Causa, sic instituat:  , 

"AA evrü xopvga . xopugü 4g ovx éxcvevet 
Vevóca* ugóé zog wevóea y' à Ovyarng. 

Hymno in .Cererem v. 25. deest in Msctis, ut in an- 
tiquis editionibus. Cod. Vatic. initio habet s. cum 
supplementum habeat Ó5xaro.. 

Roma mihi allatum est exemplum Callimachi ab 
à. 1515. ex Aldi officina, quod Bibliothecae Barbe- 

rinorum est, In hoc, manu, ut constat certis argu- - 
mentis, lo. Georgii Trissini, Vicentini, duae Hymni 
P 4hijàov oppletae sunt lacunae, eodem modo, utin- 

pressis legimus, nisi quod hic gxeíoouo gopayyeg 
legitur, non, ut in editis, 5ne(ooco xaànes. Sed hoc 

animadversione dignum, quod'ad v. 199. qui itidem | 
oppletus, ut in editis exstat, ad marginem adscri- | 
ptum: D. Marcus p.m. et a. quod absque dubio sic. qo 

/ 

- 
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efferendum: D. Marcus piae memoriae et amicitiae; 
intelligiturque Marcus ille Musurus Cretensis, quem 
'Trissino amicum fuisse intelligitur ex quadam ipsius 
(Trissini Epistola à. d. XII. Cal.. Dec. a. 1507. 4d 
"Vincentium Maeradium Physicum et Medicum Vi- 
éentinum data. ; Unde pronum est colligere, horum 
supplernentorum auctorem Musurum esse, quae dein 
in Cod. Msctum transierint , priusquam Lascaris edi- 

. tio prodiret, quod r494. factüm est. 

'Ex Codice Palatino, qui in Vaticano est, con- 

tinetque millia Epigrammatum, quae, ut Salmasius 
ait, edita nondum sint, aliquot Epigrammata Calli- 
machi, quae ne in. Graeviana quidem editione ex- 

stant, excerpta sunt, quae propediem mittam. Haec 
Checcotius.. E y 
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L.C. VALCKENAERII - 
. ADNOTATIONES INEDITAE IN THOMAE. MAQ.' 

e ECLOGAS. 

[ Collatae cum Ed. Bernardi, Usus fuit Valcke- 
naer, ed. Bos. 1698. cui adscripsit: Incommoda huius 
edit. ex. gr. in ed. Vascos. P 6. leguntur haec: emo- ' 
gorcíjsonoc x&AAy 3 ax0gocrijad . Gxodavsouae 

7 exoAaveo. ayverjcouat 7j cyvogco xaé i6oucé 3 
&£e. cgavtog x0 ézl etc. vide quam male fuerint 

observatiunculae, data opera conuexae a Magistro, & 
Blancardo divulsae, ut saepe alias. his inserendum | 
fuit singulis xaAÀw». vide post evoucyouor. Cur |. 
non in &»o singula ad eandem rationem a Blancar- 
do disparata et in aweimo». 'Zixeupía et doyoÀía 
connectuntur ín Vasc. edit. Saepe cohjunguntur.in- 
edit. Vasc. quae ex Ammonio hausta. ut p. 26.]. 

A. D 
- Ex litera À. usque ad /frríypago pleraque emen- 

dantar Miscell. Obs. V. V. T. 5. p. 54 —á1. 

p. 1. d udy — uj sps.] Graevius ad Soloec. 
p. 41. Wetsten. L P. ?99. a. errat Pearce ad Longin.- 
p. 228.,a. ig oí ud» — éq ov Óé, ab una parte 
nummi et altera, Suid. T. III. p. 447. l, 16. [ed. Kust.) 
conf. Steph. Byz. '&s udv — sg óé Laert. 9. $.9. 
toy. — [2 uey — &c óé Diodor. I, 245, 67. àg uZv 

— rtyag óÓd in decreto ap. Dem. 167. $. 291. et 167. 
s. 325. otg uer — olg od Apollon. Philostr. 590. l. 5. 
ovg uéy — ove. dd Aelian. 441. a. Diod, I, 276, 24. 

954, 55. d udy — d ód ap. Athen. XV, p. 6üg. C. 

. -——— 4 ol 
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Xenoph. " 412, 28. 3 Macc. 12, " e» uev — dy 
0d, vide ibi. 
* p 4. yevdosogtoti] Vascos. ed. P. 5. post dvo- 
O4» co. g. €. 

(5 p. 6. Gyeroc — ya] pater C471 sadi Iuevoe 
yvvaixc. Luchn. 5, 421. 71. orav uxorem éig do 

. qtov$. — eig oixoy Paus. 562. a. 58o. b. — &yg -xo- 

ecc Theodect. Stob. p. 422, 58. qyayeto uxorem Isocr. 
506. a. ap. Herod. p. 14, 15. Croesus &yera« r9 xae- 
ài yvvaixa. ut hic p. 21, 48. p. 519, 27. £ó0édocav 
exc "yovro é& aAAnAmr. contra ap. Thucyd. p. 517, 
54. vid. ad Herod. 315, 28. i» en cvryOcía dicitur 
yvvéixa vig dgerua Eustath. Il, & p. g54. l. 35. 
Phalaris p. 10. l. 2. Plato L^ VI, de LL. p. 771. E. 
zTGQ Gv» té rug Gyet ac wo4 & xo£ oig éxóíórGe. à 
quibus ducit uxorem. cur? Kuster. de V. M. p. 22. 
LAb alia manu: ic et Schol. Euripidis ad Op&. v. 
246. ] 

P7 $xovro — ovra] Plato Apolog. p. 52. 
| D.: Qaovto eig X. xoé nyayov Zdéorra. :Leontem. 
4éíovra, tóv aÀ. interfecere 50 tyranni. Xenoph. 
274, B. Epist. Socrat. 7. p. 20. ubi plura Allat. p. 
166. ed. V asc, p. 18. ca4. et Acovra. 

| ib. a yvorjaouau «dAao-] wid. ed. Vasc. ad &o- 
Aavcouoa. 

p. 10. iUyb] iUi. ed. Vascos. p. 12. eyaycuuo 
Xenoph. 204, I4, 

p- 21. 9yyovuevov oov] Abresch. "Thuc. p. x73. 
| 4b rO eyeyog] xac «vtl tov émayoyog insevit 
ed, Vascos. p. 6. 

p. 12. Oovxvóíógs]. 9 av ros. Vaacos praecessit 

4x 6x0 t OS; 
ib, IIlàerov .&y Fégyig] P. 456. D. a«yovía Plato 

T. 1L. P. 145. C. Lib. IL de Repub. p.574, A. 9 
rel toy moÀeuov eyovía. ' T. Vl. Tàamaeo p. 19. B. 

! 
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p 15. mac ayovíz] ed. Vasc. eyovía mact. 

Sequ. mox evrigóÀnorg. quae hic leguntur, ibi de- 

sunt, 'sed leguntur. Alio loco in ea edit. p. 54. post 

ergovortos. Sie «yov xo& umyovía. Iliétov et ce- 
tera omnia. 

p. 25. , ZHdagóraros] in edit, Vasc. p. I1. post 

&Oàtog. — dore 9 xe rü, adoporeroc etc. 

db. de] tO cet, Vasc. Hesych. "4s avrl rov 

 €us. Dovraros Kowvog xe FEiginine Myósie. 

?/roxg yop Óevp ae vé va fov. v. 670. 

Tta locum restituit vir D, in Obs. Misc. T. 5. p. 236. 

Eurip. Dor. 1225. [1215.] óevg' «st. Schol. uéxot 

. rop vU. utitur Kuster. in Lysistrata v. 1357. Suppl. 
506. Helena 767. lon. 56. Or. i701. [ab alia manu . 
in marg. et Sch. Aeschyl. ad Evyg. v. 599. to a& 

éel ro) Fog drrixol RtoAMus.] | 
p. 14. LdOéoroc] ieavreg oU» xa£ 4O£arog ed. 

Vasc. p.,20. post dueurrog in una nota. [vid. Pha- 
vorin.] . 

vréizor ed. Vasc. p. 10. 
p. 16. égépero &8povs] xoà avr(boog ovx ay- 

zítovg ed. Vasc. p. 8. 
'P. I8. 4o«dogeivy] Sequ. in Vasc: eezovuae. 
p. 19. Jliarov» éày Fogyée] p. 487. B. GioYvy- 

enoorépo] dualis. [Hinc corrige lect. in edit. Bernar- 
di, ato xvvriporéon. Recte jam Bos. p. 4] 

p. 32. 4iayvàog] Abresch. ad Aesch. p. 404. 
p. 25. 4xosgín — éxtnós(ov] ' Sequ. in Vasc. 

o yoàdía. [vid. Valckenaer. ad Ammon. p. 9.] 
DEM 25. o Ód wore énéctu] vo Od (intus xo- 

. vov' xai «x. ed. Vasc. p. 4. 
| ib. exéccaóOo«] aliter Aelius Dionys. Eust. Od. 
K. p. 58», 16. fab alia manu: axécrgie acus. Ero- 

tani Lexic. in exéa«ag et Suidas in ax4cacOuu.] 

p. 15. ovx é&y ' 49:jvaus] xad azeutüumv » d- 
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p. 28. eneouds] "rug exit. exea ed. 

V asc, Gxxu) — xu rupoveiag) axe) xod XOTenQev. 
ed, Vasc. p. 12. 

Ifxópntos] H. Steph. de. Dial. À. p. 219 et 220. 
p. 29. &xg« uovov] cxgoyoAog Att. pro 9 Eust. 

Od. ». p. 5o. L s. - 
p. 3o. xparía]. Xenoph. 359. 18. [ibi autem 

et alibi ap. Xenoph. c xporeur. Sic etiam h.l. leg.] 
/' db. "MAG Bacrav] Alberti in N. F. p. 151 et 505. 

| diefderovg Alexia ap. Athenaeum 8. p..565. D. 
Multa Spanhem. Callim. P. 5o. Ap. Athen. 6. p. 268. 
a. Crates aÀa Bectoos -— ii gov. Saepissime ap. Athe- ^ - 
xaeum., p. 691. C. XII. P 555. D.: xaásis. Eust, Il. 

- 9. p. 925. 1. ro. Attice 9 aàdfacrpos, vulgo ro dÀa- 
 gasrpo». pro "Thoma egregia lliad. c.p. 1219. l. 27. 
(pP 3i. ̂  daeiy] vid. «vely. «d rgus] Vase. p. 15. 

X4xpovs 5e 
zb, Lies ; — dajjes] Sic emendat Leopard. p. 

188. aA&g ovy dAiever ed. Vasc. p. 9. 
p. 52. daexrguo»] Schol. Aristoph. Nub. v. 663. 

| Eustath. Od. à. p. 144, 54. multa Athen. 9. p. 575. 
^ b. vide ad Scapul.. c 

p. 54. oí aAeg] Alberti in | N. y. P. 5r. Plato 
Lyside p. 209. E. ópoteuevor rov aGÀcov». een volle 
haht zout nemende. vid. ad Scapulam. Antiphon ap. 
Athen. 2. p. 68. A. . 

ib. aÀgOeg óc] aAoéc Vasc. H. Steph. de Dial. 
À. p. 226. c. 

p. 55. ' dàgóeVo — adnOeada] Ko. edpóeias 
ed. Vasc. Sequitur XO arpeua. 

ib. xeropopuxrox] xovraQvxrac Vas, p. 6. L. 
xata puxraa. | 

p. 58. ioyéo] ,adoyía Vasc. Ed. [Bos. dAocyia-]. 
"*Hoóóoros] e 6 evrog. praecessit "dqpovos. : 

P. 59 "Alovpyov] Post notam aovpyóy inse- 
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renda seqq. ex ed. Vasc. p. D iu) án aÀgrrono- 
nS, aAAÀG c'Àgerauiot os. "dourogavis &y NegéAatg* 
vr cÀq«rouoigov mapexompr Óeyorvíxo. 
"n "dufAvoneiv] H. Steph. de Dial. Att. p. 146. 

Avorr&r] Plato Lib, VIL de Repub. P 516. 
E. T. IIT. p. 121. A. 

v P. 4o. " dusu&trog — drxuo(] egavUrag oUy xad 
& déc ros. ed. Vasc. 

ib. xa£ emopo] to Vasc, p. 91. 
ib. "dunyén] Plato Sophista p. 259. D. Sic Pro- 

tag. P- 3291 D. tamen et in Protag. pP. 525. C. a- 
uMogyévog, et in Charmide p. 175. C. et I. de 
Legg. p. 641i. E. et II. de Legg: p. 663. C; et 665. 
C. L. V. p. 756. A. (eadem pag. legitur E. a- 
bmyée) p . 757. B. L. IL p. 755. E. L. VIT. p. 
820. A " Lib. V. de Rep. p. 474. C. dugyés et mox 
D. du. Lib. IX. de LL. p. 861. C. eadem pag. D. d- 
posgyézos. e«upyérg Clem. Alex. p. 527. 1. (et. bis — 
ante certe) et 20. et p. 68g. 20. 69r. 5. 855. 5.856. 
9. 38g. i7. Semel 4ndex "dun yé xy. eugyém et x 
pro zog Eustath. Od, p. 10. |. 12. et 14. H. Steph. 
de Dial. Att. p. 189. et p. legitur et. Gunyénn. 
apucogyémtos Plato L. X. W p. 987. B. L. XI 

p. 915. B. p. 922, B. L. XII. p. 995. E. p. 965. E. 
'T. III. p. 52. C. p. 229. C. Plut. Lp. 166. C. ap. 
érc roÀuovrag, quoquo modo. ad Lys. P 44. 4. 
Mark. et "Tayl & évog yé vov tgomov. Thuc. p, 
400, 50. 

p. 4a, duvrouoa] ovx Gjuvva Óé Vasc. p. 2T. . 
post aprt. 

p. 6. Ilàdro] p. 466. C. 
P. 44. Ilóro» éy l'opyíg ] Vhse. d avtog à» rip 

- 

evrQ post eyo». p. 525. D. in loco eleganti de ul- . 
timo judicio. 

ib. e£ wo4 riveg] ap. Athen. 5. p. u5. a. 
MEM 10 - 
b 

.- 
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"4 p. 45. dvafalva vo t. im.] vide tamen Obs. Misc. 
-— fi. p. 155. 

p. 46. va Baoyus] dva Bosuiy 'Philo 1117. b. 
in marg. male mutatur et, quod miror, in Pausan. 

. 808. b. a $. 
p. 48. ivéyvtsay uecrevo« t. K. ] ed» ué xr&- 

vac Kvgov Vasc. p. 54. 
p. 49. 4fvaódacecóo«] dvddaszoy yj Plato L. 

VIIL de LL. p. 845. B. Us 
p. 5o. vad sia] Eust. Il. zy. P 1558. l. 27. 
p. 53. dvoxgeysv] cvaxgayarvreg ócov &OV- 

vavto uéyioror Xen. p. «195, 93. 194, 20. p. 204, 6. 
.&yéxpa yov. ante ayeQopugovy. p. 215, 27. 216, 43. 

ib. Ilàdrow — mpocgépas] P 505. E. & sgog- 
Eu mgoge to épyov ro ovtoU in ed. Platonis. 

p. 54. avadoyupós. Govxvó.] Óó «vto$g Vascos, 

leg. post aveigoagods ) 
0 p. 55. "Mya 6o] Wesseling. Obs. pP 191. 

P. 57. Jgaviog] o avrog. 4. ed. Vasc. Ls 20, 

post eOéarosc. 
p. 58. "dvdsavàa] Schol: Soph. El. 879, med, 

*avAa xaxa. Soph. aa. Phil. 1525. Oed. Col. 
QU. Phil. 640. wrvov xavamavAàv. Phil. 875. rov 

xaxov Aon tu xavdzcvàAa. avdnavAe pro dv mav- 
Ap ag. "Thucyd. 1. "l'oup. Suid. 2. p. 26. Píato T. II. 
p. 3o. E. '"Avasava ers otovÓre yivexae dvíore 5 
"wea. ib. p. 51 A. roig yao gaoxovat AvzOv si- 
voc tcUAav mócag fü yOovac ov távv tog n5i- 
Douas (MS. leg. &vam.) ibid. mox Avsoug re xa 
avamavoecuy oÓvvQv. Lib. Ve de Repub. p. 475. D. 
oUx Ert xaxv mavAm, o qíàe làavxov, t&ig no- 
Aeg». Sic ep. 7. p. 556. E. Sic et VI. P. 5oi. E. 
L. VII. de Rep. p. 552, E. QgmteQ OÓ0U avamov do: 
&v s xo4 réÀog t?s moge(ag. L. IX. p. 584. B. y- 
óov5v uév navAar. AUS elvuu, juny ód nóovys. 

— 



L. I. de LL. evazavàos p. 625. B. L. IH. de LL 
p. 655. D. evasav/Aag rov &ovov. et L. IV. p. 722 
C. à rout) moryxaÀn avazcvÁg. "limaeo p. 59. c. 
evo. aciaeo €vexé. in Parmenide p. 157. B. aya- 

 &avàr &» 8&9 93 — &xelvav azoxptcig. Phaedro P. 
145. C, soUAav yo» xwüyceoc, movAay Óyst 6one. 
Ava mevAns Aayxarey Plato Epist. Socr p. 5i, 35. 

p. 59. "dvamtunatouec] avameuzdcccÓan. Plato 
T. Ii. p. 222. E. 

p. 66. xat Govxvó(óne &zot] retuli ad Soph. FP 
| fixe]. v. 257. ov avetÀounv sustuli Eurip. Suppl. 
167. xo énl rov &uavr.] ed. Vasc. p. 16. Apollo g- 
yeiAev. Xenoph. 174, 27. Eust. Od. à, p. 294. l. v7, 
&xgaev l 27. Calchas Eur. Iph. go. Menag. ad Laert, 
p. 19. 0. 

^ p.67. uavrelev óéyouox] Athen. p. 218. F. Deus 
per exta consultus non tantuni ezpeír&, sed et aycu. 

ps. Xenoph. 245, 18. Pythia 420, 88. avnpjxocc 

Dem. 265. '$. 54x. et 778. s. 19. a'Ynonuévoy p. 552. 
6. 92. et $. 98. spocaretpovory. | 

p. 68. Jvejcoioy] Plato T. I. p. 15 E. 
p. 712 Wvépyev] Graevius ad Soloec. p. 108. 

Weetsten. 2. p. 174. b. 
ib. énuroàt) tul L4] ed. Vasc. p. 21. Suid. p 

yeayeugay et evéoyey - — ovyl 79vodte. cit loca Co- . 
mic.. egregia. 

P. 275. "AyOéc»] egregia Suidas [conf Hemsterh. 

ad h. 1.] 
ib. * 4v Sosuéas] Xenoph. 541, 55. vds Xen. 

195, 54, Bos Anim. p. 45. Eust. Od. B. p. xoi. 1. 2. 
pessime tentat Brodaeus. vid. 'T. H. ad Plut. v. 808. 

p. 75. ovx avÓpoizór?] «vere Plato L. XIL. de - 
. LL. p. 947. E. et saepe. L. XIII. p, 977. C. p. 979. 
B. p. m A. W. HI. Timaeo p. 29. D. 42. A. 68. 
C. 77. A. 9o. C. 155. A. Convivio p- 189. D. 4g1. D. 
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dvOpanvq gi» pro eder. L. XIIL de LL. p ". 
973. A. avóponcva et Ocla mod yuoto Plato T. m. | 
p. 2196. B. et 197. E. é» sao: roig avOpometo xou 

coi Delo:g. P. 38o. D. «o avOpcnep yévet. Herod. 

p. 10, ái. eros qory. vide Herod. avOpeam- 

x5)v gvcur dixit Antoninus 1, 8. $. 12. dvOpumxór. 
8. $.46. .- 

"ZdytÀAlav 7) avcAn too Eust. vide Od, u. p. 498.1. 4. 

dv/rr&y Aesch. Socrat. p. 154. vide ad Hes. adde | 

| Sophoclis, Antig. 916. 

ayvrovycav. 'Thuc. p. 146, 66. vide ad Maittaire, 

Koen. ad Gregor. P. 28. ; v. 

P. 79. i tQ mopaxaAlo)| Gro, tO hoy xpc- . 

yo' OU xata Eo. ed. Vasc. p. 8. Sequitur a'3goos. 

Tbidem p. 22. haec nota legitur: asco, co zGpaxaAo" 

v0 détov xQívo. xo4 tO ree &Q. ov etc. — Ul- 

. pian. p. 20. S. 25. 
ib. &v a&osuevov ] roy &uo» Vasc.. 

p. 79. xo4.&&íope] nova nota ib. 

p. 8o. dEuworepov — ovóé eUmvóregoy] Ab alia 

manu: vide Schol. Aristophan. ad ízseig v. 642. . 

p. 82. Ldnovatoyvrro) ad Hesych. p. 420, n. 22. 

Ab alia manu: "fnagti pro eoriuévog. vide no- 

tata ad Hesych. in ése. 
p. 88. dméxrova — dnéxtetva] Taylor. Lys. pP 

! 252, ap. Athen. 6. p. 222. b. 

"dudoavrov] Plato L. p.-147. C. p. 156. B. 2. 

C. 245. D. 257. A. 'T. IL. p. 28..A. 502. A. p. 542. 

A. p. 5g. D. p. 697. E. Tom. IIL p. 54. "A. 1I9. 

A. T. IHE. p. 144. B. semper. Vid. Bos. in Obs. Crit. 

p. 61. ad Schol. Aristophan. 'Thuc. p. 261 27. vide 

Suicerum. Wetsten. 2. 516. turpis error Iunii ad Clem. 

Rom. p. 169. nota. Clem. Homil. HI. $. 55. zov exe- 

pavrov raprapov - f daeigoy g«3og. XL $. 11. 

XVI. $. 17. 
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p. 9r. Govxvo(dgs] Vaac. P Sa, 0 avro. prae- 
cesserat agóooría. 

ib. doxiucregov] Post dato opo. 
ib. cqoópa roy roig Opxotg] &xocg Vasc. 
p. 959. dno rov Óurxeuérov] Leopard. I c. 21. 
p. 95. g«Aocógovc] Post gtàooógovs additur in 

ed. Vasc. xo4 cmoxQouxrog, O ovro moAoVuevog. — 

emoxAnooc ód nova nota. p. 26. 

p. 96. xoxvo] Vid. post ayxoua Yoga. Plato 
II. p. 26. B. - 

ib. "inoxplvasóou] Plato L. XII. de. LL. p. 966- 
D. 4íxocov yovv — tov zegl t rowvra apyov 9 
cÓvxorov amoxpívacÓac modo tov xaÀov. omxe- 
x9íO», separatum est, Herodot. p. 22, 59. 

ib. 'dousre(ógs] O avrog 4. Vasc. p. 18. ubi 
praecesserat e»éyo t. Ó.- 

.P- 97- "VroÀevcoua« xaGAAco»] Vox x&AAv de- 
.? est in ed. Vasc. p. 6. sed nota legitur post «:090- 
tío Sequitur autem eyvoncouar ?) cyyooo, - 
xo4 &Loua« 5 uio. 

zb. "pis rogavno &y N.] Ed. Vasc. P. 21. G*to- . 
ActoUco. yop avrov q. éxgaAAe 0d o0 avpo tov yu- 
voix. 

|| v. 99. "ino Aou péuyeos] Graevius ad Soloec. 
p. 12r. 

P. 99. — i] nd zou] Sequ. in Vasc. p. II. xo 
 (UEOXYO 7: 0xvà x&é GxoÓSÁAUD ») ÓstALO. 

p. roo. ov »éuua]. ab alia manu: "mórquae 
quod vide Atlienaei Lib. 9. c. x8. p; 409. £. 

^ db. & Zgnk(v] v. 121. Confer Schol, 
p. 105. aegieco Miro] Bao Vasc: 
p. x04. evrz 5 ex] avrr) ») Vasc. ed. 
P- 105. amogépsey] nova nota Vasc. ed. p. 26. 

ib. 2 ducaóns xai 5 ed. Vasc.. 
E x06. 197. Mirogocrtjouas —  dngorigron 
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Inàere ex Vasc. p. 35. "nois lidfsro dpi, aAAd 
B wu) apgorépaes aegot xaL- Ó.OÀOU. 

p. 107. eg o cvróg] praecessit egt. in Vasc..— 
p. ro8. Hoodoros] ó avrog Vasc, praecessit a- 

Àoyéa. Post notari goa sequitur i Vasc. téAos toU 
& GroLxeéiov. 

ib. dooxyvo: TG fgàcue] Now MS. xod toov 
additur in hbro Nob. R. Hes. dpaxvía, agoxva. 
drrexod. 
(pe 109. "pyos - n K uster. ad Nubes 55. ! 

«gyvoíoas et xovaióas phialas Athen. IX. p. 562. a. 
^O. p. 1X0. uedctr — negl] eq ed. Vase, p. 12. Dni 

^ 

- Oudend. ad Th. M] 
p. 112. &gre Ó eg veg. odes]. ód eu Vase. 
p. 115. 4pr: — eieou | Graev. ad Soloec. p. 58. 
ib. Ert &pxouow] x xod: GQrt agen addit ed. 

Vase. p. 22... 
..— ib. Agroxózos] aQróxoxovg xo dwosoieis Xen. 
565. 22. Maussac. Dissert. p. 374. b. [ad Harpocrat.] 

em. Plut. IL p. 401. z «gromóze. Platon. I. 518. 
ubi de Thearione et Mithaeco. Schol. Aristid. MS. 
p. 271. ,owonotY et egrogouy. Xen. 8z, 10. roá, 25. 
MSS. agroxómor. &grovg moueiy Xen. 124, 5. aàzó ag- 
ezoxoues dives Kirfgos Xen. 440, 16. 

(p rr. "Adovrouo«] T. H. ad Píutum v. 607. ex 
ju&g agurrouerog zyync Clem. Al. p. 854. 51, epv- 
teoOouc Pher ecrates ap. Athen. 6. E 269. D. Plato - 

v Ione P 554. A. apurrovtac. ix coy moro ueAc- 
xov ydàa. L. L de LL. p. 656. D. mjyos — "dy L 
udv aQurtóMEevos etc. Sic et evvrar. ag)r&v et dyv-. 

v&» per unum e Heraclid. East. D. e p. 669. ]. 29. 
P. 116. urroirtos) xoé aguórro 7 deut ed. 

V ascos. 
, ib." Aa oAog — - iod) H. Steph. de. Dial. Att 

p.156. 155. 
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p. n7. " Aemaipu] vexgolg dáxaipove: Antiphon 
39. 58. 

'"H "Rodos acragídag te xa£ (ayaóag (ta pé en. II, 
p. 68. A. Antiph. Schol. Soph. Aj 1503. doraüyvag 
posuit ad normam Atticam, 

. ib. doge. eoretog — advroy) desunt in Vascos. 
p. 26. Sed leguntur post &vaxaQo4pouou. Sed pro 
4l favtos leg: cg O Cvrog. 

| p. 9. " Moyodía] post dxoupía in Vasc. 
p. 19. óvvaju» Ó é&yoyvtog] d éy. Vasc. Il. £ 

196. e, 427. 
ib. acéAeatov] &réjeGrog Vasc. ed. p. 27. Ab alia - 

. manu: Gt xv , «ó5Àcos Schol. Pindari ad XNey. 
v. ái. 

p. 122. Ilidcov] p. 6o. B. Plato Timaeo p. 2* 
D. * 4xove àd — Aoyov udo uer arorou (Edd. aliae 
GzOrOuOU), ovramoGÓ ye ur aànOovs. 

ib. eouun] Kal &rgeuo ed. Vasc. p. 1g. ' 
p. 123. Éreo &rra] Éregatra Vasc. 
ib. éy aidov:] &y t9 ed. Vasc. p. 14. 

ib. ' daragís] Plato L. VIIL de LL. p. 845. B. eig - 
 anóOscu actaqédog ol'yov. ap Athen. I. p. 27. £f. 

p. 126. &mexcAs us] em. Alber u ad Hesych. P 
612. n. 17. 

ib. ro ud» av$sv] Graevius ad Soloec. p. 53. 
et p. 55. T. H. Aesch. 96. a. avE&v pro augere, raro 
pro crescere. hoo sensu ponitur. uvEaveadac vel ev- 

.&ecOo4. Plato Protagora p. 320. E. & d quie ueyé- | 

0x. Lyside p. 206. A. edd» ttg avtQUg Éfo«»t) 
xaé avíp. lllum uos £yÓgov gvinxauey em. Dem. 

p. 26. — Alberti in, N. F. p. 61. 
p. 127. ib x04 viu] PJato L. VIII. de Bep. 

p. 521. E. souarog ydp «vins xal QO(ícemg émata- 
zai: vid. ib. p. 528. B. L. VI. de LL. P 785. A. afev- 
vvrvo« ty» GVbyY ve xai nid pori. L. VIL p.789. 

- 
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. D. noA «vin orav 'énuóém. L. Vif. r 8i. E. 
| Exon. (Lib. tamen X. de LL. p.897. A. Gyovet. 
savré ec erbbnow xol qct. nisi leg. avi.) ev- 
by Ll. XIL de LL. p. gí. E. (b. p. gó7. PX à- 
savbnser.) Timaeo P. 44. B. óra» v0 tz$avEgs «ol. 

| rQgogrne &Aorrov énén éevuio. — '"limaeus Locrus P 
| 547. goce. xai evtav. el p. 561. mfoÀag pro nQa- 

quc Har p. ex Hyperid. et Sophrone. vid: ém. ibi. 
evAag pro ovàsseus Dem. Etymol. 7354. 2. em. e MS. 
Similia.xqx eic. ad Hesych. p. 575. n. 8. Sic et 
BÀdarqy. Abresch. ad Aesch. p. 558. de talibus for- 

' mis agit. T. H. ad. Plutum p. 477. a. Contra recen-, 
tiores agit 'T. H. ad Thom. p. 128. evOeyre&y] av- 

— a9eugel» ed, Vasc. p. 15. Sequitur aqurmv(co. 
ib. ovx evróracoc] H. Steph. de Dial. Att. p. 

87. b. et p. 175. c. p. 150. "Mgav(ierod Alberti in N. 
F. p. 57. non citat. 

p. 151i. "Mgigxey] aqijxev pro agxey ég ndis. 
. &d Pausan. 866. K. 

0 p. 332. oxcév] axrüy  Vasc. 
p. 255, Zfgporrucay| re? Vasc. p. 15... 

(Op 155. Axegova«ac] "Axepovatag Vasc. Ab alia 
manu: yropusrelv. vid. Erotiani Lex. in pens 
* Apopuij] vid. Sch. Eurip. ad Mà. v. 542. 

p 156. xol ax ov] Sequitur in Vasc. xal à- 
oragig, ov aragís. 

J 

B. 

p. 159. zdÀlov. xodoVt] A&ye oDy - Sida, xot 
BAdaxiov, os ot apatatoc. '" Vasc. Ed. p. 57. 

p. ráo. BeAavrtoróuos] Plato L. -— de Repub. 
P. 552. D. xàáémro« re xal BaAavrtorópuoc xal. (sgo- 
voL. 

p. a. Bdpos vov] vo) Vasc. v 
: Vb. Begvvas] Graev. ad Soloec. P. 16. Gataker; 
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Od p FS A. fie et ad VIII. $. 44. p. 254. A. Wet- 
sten. P, p. 523. a. Schol. 'Thuc. p. 109. 2x. 

4P. M4. BaciAtoco ód yw Abresch, ad Aesch. 
P. p. 29. Alberti in N. F. p. 195 et 506. —  Heraclit, 
sep «zr. c. X. Schol. Soph. Aj. v. 18g et v. 590. Ba- 
ceÀie Attice. qui mutantes & in 7 dicunt 8ec«gs, 
ínzgs, et Homerus góy novit. E 

SO pe 14 uoa évns) ah alia manu: Plutar. in 
Deristh. p. 1554. | 

p» 151. roavua] Bos. Anim. p. 146. 
ib. "Oungosc] Il. A4. v. 269. 9. v. 515. 
ib. movog] moAeuog Vasc. Ed. 

' p. 153. moaAny. rQ 5] rv Vasc. | 
|p.a154 Badgos — Bàéf5] multis refutat hanc 

. Obs. H, Steph. de Dial. Att. p. 155. C. habet pluri- 
zna l.l. et. p. 156. 

, b. Bàet) Plato Gorgia p. 498. A. szevv ua 5- 
yov fÀdxa eve. T. II. Poliiico P 307. C. óéde c 
'xaà BAaxe. — 

ib. B4eqOévrec] H. Steph. citat de Dial. Att , 
p. 147. c. 156. c. 

2p. i57. BáAcroy zv] ev Vasc. BóÀrrov pró  Béáa- 
fico». plurimá habet H. Steph. de Dial. Att. p. 49. 
. 6r. ad Corinth. [ab alia mant: vide Schol, Ari- 

stoph. ad "mz. v. 655.] : | 

200p. 38. | Bovátouou) Eust. Od. e p. 257. L 23. 
aliter. 

p. 1709. oes] Bot Xenoph. 519, 53. 

"^ db. '&xai] xgv Vasc. ib. eiteeroc)S] euros 
Vasc. Lego aérwxtex2e. ita et Wesseling. Observ. p. 
155. . Xenoph. 196, 11. foas. MS. Bovs. sic et 202, 
Y4. ibid. 8oeg.. 

ib. Xogoxàns Hà] v. 692. ib. Been) oí Bp. 
V asc. 

p. 171. Bed yxos] Bedxos Vases ^ 
— 
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p. n Boaditepov] Graevius ad Soloec. P. 101; 
ib. naveAdjveasc] naQ "Edge: "Vasc. Ed. 
p. 174. Bvé&v] em. Plat.  Abresch. Aristaen. P». 

. 147. Em. Clem. Hom. I, 12. xouv&v] L. xa tueur. 
Alberti in N. F, p. 96. 97. 

- p. 176. Ótadebauevos] óeEguevog Vasc. Ed. 

ib. &y Opéery]. v. 982. | 

db. à 4Álayrc] v. 1504. vide Miscell, Obs. v. 
II. p. 292. 

M D M * 

i TN : " . 

, 4 

I. 

| p. 178. ysyavoydva] Bergler. ad Alciph; p. 246, 

ib. l'agyaAwnuós] Plato T. II. Philebo p. 46. D. 
voluptates rGg TOY yagyaA«puov. et p. 47. A. ró 
psv Vxtoueutynévoy tc Àvxne yoagyaáüte ce xo4 9- 
péuo eyanraxréty to.&&, In Symposio 'T. III. p. 189. 
A. wógov et 7egyroAuuoy ad stmnulatiopem exci- 

. tandam. vid. Hesych. ava«xoyzràAurcos. Phaedro Pe. 

955. E. Ora» — yogyadusuns ve xa nóÓQv xéy- 
Qo vorne. 

p. 186. AguosDéris] p. x5. $. 7 

p. 188. yevvgróv Adya] Alberti in N. F. p. 598.- 

(p.192. Paoav] L. ygoava. Wesseling. Obs. 
p.o5. 

FP 193. Tuyvéuevoy] yLyvojaa et yaymexa Eust 
Il. x. . p. 1085. 1. 8. 

p. 194. l'oyyvAy] Dicles ap. Áthen. P DT a. 
p; 195. 2v | HAéroe] v. 1529. 

ib. 4iBdvrog] citat in eundem usum hünc locum | 
Triclin. ad Antigonen v. 75g. : 

'" l'oeuuatitov quid Atticis, B. Seph. de D. A: 
p. 197- &, ! 

J r . 

* tg * - 

£ 
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p. 201. Zfedírrouo4] Graev. ad Soloec. p. 72 et 

75. Origen. Cels. 5, p. .152. c. éeó(&avro Polyaen. . 
p. 91. 4. óedírroutos Dem. 771. $. 141. dederrouévg 
tjv — D. Halic. 2, p. 128, 24. 208, 45. ^ 

p. 202. 4siáns] Schol. ad ll. g. 252. » oycym 
xoraarast toU 9"A(ov za ZErruxolg 4siedos Àcyo- 

uéyg. Rühnken. ad 'Tim. p. 55. 

p. 204. deAgevogógovs] Eust. ll. g. p. 1502. 1l 44 

ib. [ecua.-— óeouoé] Eust. Il. z. p. 1586. l. 19. 

Od. 3. p. 511. l. 9. vid. Hes. in deauoé et Schol. ad 
Odyss. a. 204. H. Steph. de Dial. Att. p. 115. acie... 

tat et alios. óecud Eur. Audr. 577. 725. (1204. 

Iph. TJ. | 

| p. 206.  devaontotds] vide Harpocrat. opponitur 
&írgào». vide óevecaa, Bazreoóau. citat Gataker, | 

II. p. 70. g Plato L. IV. de Repub. p. 429; ES, 

uév d» tovtó TQ zgono Bag) , devconoov yéyvetoa. 
rà Bagév! xai $ zÀvoig ovr &vev Óvuuatoy etc, 

p. 450. A. tve« Ósvcomorg evrdvr 2 dofa yíyvoito. 

Antonin. X. $. 54. eodem sensu óevecOoa.. Gataker I. 

p. 842. D. II. p. 70 et 7r. plurima in loco Procopii 

davcozmor0g. vide Lexicon in éyxevyuara. peccata 9ug- 

&xnAvra Gatak. I. p. 850. b. oár. egregie ad Lysin 

g. 5. a. b. sj éex«peuévi) garraoóa Gatak. I. p. 8o7. 

g. Alexis ap. Athen. 5. p. 124. a. te xaAo» Ód ypa- 

que devaotoup xgotoue». ità et Grot. p. 577. appel-. 

lat nigrum ,colorem ócucomoi|0». vid. et Casaub. p. 
255. l. 5o. de ista voce. Plurima ad h. v. Ruhnken. 

ad Tim. p. 56: 
4fiao« , ngos. &vodoy * derociig. Hes. 

" Zhutóixog , r0 &i$ Oéxg». xaàetv. "rri. Hes. 
p. 217-. Govxvóióge] Vaso. à qvos iy rj avr$. 

Scilicet binae notae praecesserant.: o4 Óroso tofu 
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yxo coU etc. in qua citatur Thucyd. é» rm d 
in sequenti nota 4feópacuévoy Ó avrog guow & ze 
evtQ. utr umque sine reverentia mutavit Blancard. 

" egregius ordinis literarum architectus. vid. ad Aste, 
éAigv(zm , évócÓvxos etc. semper credp. oixérau. 

P. 219. Zuaengayuevor]  Abreschi. ad Aesch. 
. p. 198. 
. p. 220. llàdrov» & Tope] p. 485. E. vidéntur 
vérba Euripidis. .. 

zb. Ai xyvàos] Abresch. ad Aesch. p. 58. 
4hacriv Attice TO aíjdecy Eust. T. t. p. 648. 1. 21. 
P. 226. ei Óé xev evtos| L. ov zov. Est netape 

ex Il. x. 07. 88. 
p. 250. AépSope] Graevius ad Soloec. p. 4g. 

óuép9apxe Eur. Med. 226. | 
' — p. 258. Zujgeg] Gataker. TE. p. 181. A. d. 
000p. 2áá. Zhuoxo) Schol. Ar. Vesp. 1198. Zrexa- 
So trug ravrov t$ Ouxo.: Clem. Alex. p. x69. 
v. 27. Philemon ep Athen. 7. p. 288. E. emend. Cas. 
Plato Euthyph. p. 15. D. non sustinisses &vóge npeg- 

| Bvey» satépa ÓuoxtÓs» gOvov. Gorgia p. 485. A. 
eu tO» vOuov 8ÓrOxaÓtg. sta loca Stephanus citat 
in notis ad Apol. p. 52. A. ubi VatabxorpL , ubi: ta- 
"men legi testatur Urtena oq , quod magis atticum . 
dicit. verba in aÓ9o.et £c qu. Etymol. p. 9. 17. ed 
"Euripid. Iph. Aul. gr1. est Átticum exu Ejusdem 
sunt generis Bogpvó«o (ignotum mihi) égyaóo, Óu- 
wd, YUÓco, gOcvOo. vid. Androm. Schol. jd 
'v, 859. (male) Barnes. uerextaós. stpyo xotvov, stp- 
qoc soujecxo v. Schol. Eurip. ocv. 1192. etgyadery 
Soph. El. 1285. xaregyaOov Aesch. Eum. 569. aca 
9o et auyy&tOc Duportus ad 'Theophr. p. 52:1. Eur. 
Andr. 721. 1079. Iph. Á. 9ro. et Quoxa9o H. Steph. 
de Dial. Att, p. 145. C. etxedecv Soph. Oed. T. 659. 
Qed. C. 1174. 1524. "T'rach. IX95. P: 1546. xd 1020. 

N 

— 
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398. Ant 1108. n. mar ata D sry Oed. Col. 1550. — 
Vae ott. Soph. El. 563.' Attica in eo Ruhnken, | 

in Tim. p. 64. collegit. | 

p. 245. Zdwipvi) 4udpvxes Plato T. IIT. . p. 115. 
D. p. 117. E. v0 "s Susguxes eróua p» 118, D. 
et E. ! 

p. 216. Ideo» &y 9.] P. 147. E. &uowys óo- 

XoUMEY' GXOm6L Óf x04 6v. nobis id quidem videba- 
tur. Yb. p. 205, C. rà xzavra &uocye doxovyuev. Eu- 

- thyd. p. 279. C. eAdd uoc ,OoxoUuey , Kn, ovóév, o 

Kaavíag. Cratylo p. 415. C. doxovuev ó4 uot XO 
&AÀe moAAG VxepBe Byxévac. Lib. IV. de Repub. p. 

.452. E. ec Óoxotüufv qoc. / Sic et Xenoph. p. 197, 
41. L. I. de Repub. p. 536. D. xo uo doxe. P. 559. 
B. Zuotye Oosto. 

p. 250. 4dgemavn] H. sigh de Dial. Ait. p. 
157. a. .— 

000p. 251. Jpvrezis &dos] Eupolis ap. Athen. 2. 
p. 56. a. Arist. 4. p. 155. a. et 4. p. 127. e. et p. 267. 

e, (Càs. p. 461. 1. 56.) Gataker. IL. p. 64. F. em. 'Theo- 

plir. egregie ibi Antonin. Antonin. P. 155. ut éAaée 

fégeupog — émutrev. 

. p. 255. 4volv, ov dvoí»] Eust. Tl. x. p. zar. 1. 6. 

et 15. et de dvel» et dvo vel dvo. Aesch. Ilgo. 777» - 

ap. Athen. 7. p. 290. b. c. p. 907. b. 8. p. 54x. b.- 

óvely .Clem. Al. p. x65. 10. So4. 54. MSS. óvel». 

p. 487. 26. 545. 4. Lenüep. ad Phalar. p. 42. D'Or- 
vil.in Char. p. 556. Wessel. Diod. Sic. I, 55. f. 

Duker. ad Thüc. p. 242, 29. ad p. 252, 9o. W'asse 
in Praefat. et p. 266, 55. 'Thuc. 570, 51. MSS. An- .— 
docid. p. 8, 28. óVo alter nunquam óvo Dawes Mi- 
scell. p. 547. ad Ar. "Ix. 135. em. Semel Virg. 3 

duo. Macrob. 675. 
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p. 257. édào, ovx 74c] Enst Il. p. p. 1164. 1. 
35. Sophista apud Platonem 'I. . p. 286. 

' p. 261. aveygóuevos] derpiueros bis Plato T. 
. 8. p. 225. c. 
o p. 262. " Eyvoveo) Xenoph. 495, 50. 494, 5. 

| p.265. "Eóouc] Plato Protag. p. 554. c. — 
p. 266. Háéxroa] v. 159o. 
p. 267. mapa Govxvó(óy] Duker..p. 195, 68. 
P. 269. Ei9' GgeAer] Schol. Soph. Oed. Col. 

1000, ei'Ó axpedes Soph. El. 1027. 
.. JEino» et eim, et eimd .et eitov ambo Attica, 

Eust. Od. p. 82. 1. 22. ex Aelio D. 
p. 272. 4dioyvAog] Abresch. ad Aesch. P. 105. 
p. 225. Eig toírgv »u.] Hippias Sophista apud 

Platonem T. 3. p. 386. B. 
p. 285. Aóyoc. yv] Emendantur in Miscell 

Observ. V. III. p. 108. 
p. 284. éx »éac] GUtig ix véns " Herod. P. a2, 5. 
p. 285. eaa éOeAortzc] Phavor, 
p. 288. Exmodo»] T. H. Aesch. 52. m. Soph. 

Ant, 1527. eyeré 7 Pxrodoov; et 14x. Antonin, VII. 
$. 6. 0o« rovrovs. Vuvnsavreg sdÀat Éxnoódy. "T hu- 

. €yd. p. 51, 69. àxarodoiv orivot euspot pots, neutros 
necare. Xenoph. 271, 26. rovs aovigovs éxszodo v soc- 
gacpevotn 556, 54. ei éxtodov yévowro Jaxedacuo- 
»cot. Dem. 595. $. 5. cov aAAov Ó Gmavct éxmodoy 
3» xgovov. — "2s óeos el Oadvarov ixmoóoy 
xo». Eur. fragm. 19:1. Abresch. ad Aesch. L. III. p. 
68. pr: duaoda» xata BaAAecy óévóga Xen. 537, 22. 
éuBag ix mono iro Arist." Ex. 505. 

-p. 290. r0 éxo» eivo«] Bergl ad Alciph. p. 5. 
. p. 292. Eavo] AtMen. 2. p. 56. a. etc. etc. 6. 

P. 246. a. Eust. Il. ». p 927. 1. 16. Od. s. p. 274. 
l, 4o. Od. y. p. 810. 1. 10, W asse ad "Thuc 501, 70, 
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p. 293. " Apgisrogdvus] em. Dawes Miscell. p. 78. , 
p- 294. Eigà&uevos] ela Oé(c Herod. p. 69, 1. 

Gron. eOeís. — 
p. 296. "EAM Bopos] T. H ad Lucianum P 407. b. 

"ib. og Jfifavcos] V ascos. t6 0 &vrog éy «à Gu- . 

tà Aóyo. Praecessérat: Ov. uovov incDaddr rcov. 
p. 298. Jovxuxvóg] Vascos. 0 evrog &» toig v. 

. Praecesserat zAAéfogosg. Sic forsan ubique. 

*- 

p. 900. rd azÀcoc] rc déest in Vascos. 
p. 9or. "Eufgpcóns] éuBpeDésrepov Plato 'T. 5. 

p. 252. C. Epist. 7. p. 228. D. - «o Amos. 539og — 
qvc& re éufgrÓde Ov... 

p. 504. "Epunoóov] Plato Gorgia P. 492. B. ux- 
Bevog Sumodov óvrog. vid. Etymol, M. L. X. de Re- 
pub. p. 604. C.' rovro &umoóov ytyvóutvov tQ. 4$- 
meioda«. "huc. 563,.99. mooduMoS" £umoday xd 
ero yryvouévov. Xenoph. 175, 12. c4 dumoday 4] 
ovxl gravissima pete. Lysias p. 199, 1. ovr auxé- 

Ao énnoday 7». &umoócv moreicÓas objicere, offen- 
dere, éxz. s. defendere, Gellius p. 427. 

ib. 4dioywuAog] Eurip. Abresch. ad Aesch. , P*,72. 
p. 506. Zlovxtavós] Vasc. 0 avrog éy tQ avtQ. 
p. 508. évéxvoov EAM] ap. Athen. 6. p. 225. f. 

: Spauhem. in Plütum 451. multa, | 
p. 310. soroU Àoyov] Vasc. moíov. ' 07 
p. 515. "Evoraco:ig] Kuhn. ad Laert. VI. $. 103. 
p. 521 Son órne] ad Luc. IX. 59. ap. Athen. 5, 

p. 186. e. G. p. 549. c. "Theocr. XIV. v. 52. ékomívos 
.et XX. 20, Callim. A. 5. Del. x16. éfamívos. —— 

p. 522. "EsclAoyev] Graevius ad Soloec. p. 1o. 
et addend. post p. 66. ^ 

p. 525. "Etexósg] T. H. ad Plutum " 215. e 
p. 225. à& émuwoAZs] Graevius ad Soloec, p. "m 

el 77. 
B 527. dojBólors t. 51A Abresch. ad Aesch, (p. 71. 

) 

N 



- 

p. 850. inayyéAdopaa — vr yvovutu] emoyyea- 
. Aouevos el't« — crgarpyov Ócorre. Xen. 255, 6. ,Zyn 
dienst aanbiedende. Sic Dem. yp. 266. $. 74. avrog 
inayycca. geld. |. Xen. fi. 445, 5. és. arpacnysy d- 
ócbay. Socrat. Ep. p. 51. 18. oí ét. OttOUYy mpar- 
v&». Xenoph. 415, 1. agerzv ét. professus, ante v- 
 suoyveicdot, et 4. Epist. Socr. p. 65, 2. petere Dem. 

- 206. $. 7. p. 242, S. 549. et Ulp. pro e«rei». Xen. 
215, 2. ]. 52. 55. " vecaxovto. Dem. p. 156.. S. 52. 
p». 208. $. 85. ter. 

p- 936. maa. &ncoety] Abresch, ad N. T, p. 566. 
p. 541..8v JHloounóct: nuscodas] Cl. Abresch. 

ad "Aesch. p. 2. 

e p.sP4a. Pmuddkrog] Enidélue H. Stepb. de Dial. 
Att. p. 216. a. 

p. 545. "Exíxàn» 5 beiágeis ftp. rails 
Hes. Eust. Il. y. p. 1551. 1. 2. 

p. 546. "Enl xógóns] Harpocrat. ad Hesych. in 
evesuxogóros. Elsnerus Ir. Pe 164. egregia. Eustath. 
IL ». p. 925. 1. 5o. énl xóómgs et xoro x. Casaub. 
"Theocrit. L. c, XV. fine. ad Quinctil. p. 556, Cola- 
phum tibi ducam. xere xoórs Eust. Il. 9. p. 575. 
49. H. Steph. p. 55. de Dial. Att. b. Abresch. Aristaen. 

: p. 20. Wetsten. I. p. 509. 'T. H. ad Lucian. p.: 195. 
b. ad . Longin. p. 136. b. Langb. Plato Gor gia p. 486. 
C. eov Óéd ratovrov éEegruv &mi xódns tUtrovra, 
p 9uovo« dn. Ib. p. 508. D. ov gnat — to tv- 
sresdoL énl xodÓns adíxog alsyutor T etyau, nego. 

— Ib. p..527. A. xaoí ce ico&. ruTrGA rig énl "«0dóns 
arius xa any ras agogAxtet, id vocat ibid. D. 

sacd&os TY OT(UOV ravryy nÀnyyv. 'Yheocrit. XIV. 
v./ 54. mUE és xógóoc -Hiaca. Scholiastes xogóuv 
ait v2» yvaÓov xo auxyóva ot ' Arrixol. 

P. 549. "Exide(nee] Alberti in. N. F. p. 456. 



p. 55 1, "Esiov | oi'vov]: Berkelius ad Liberalem 
P dis. 

p. 958. '"Ezírgósc] T. fl. ad Plutzm p. 216. 
p. 9560. é "Innevod] v. 5. 

^p. 361. & Dl'ogyíe] p. 474. A. 
N p. 565. Epecxedei] Plato T. II. P 955. E. dia 

o À0yos égeaxedei yy. 
p. 564. pru ód díxy] Eust. Od, y. p. 126. 1, 55. 
p. 365. "Eguoyàvqua]. T. H. ad Lucian. P 10. b^ 

Op. 997: &v. l'opgyíz] p. 487. D. 
| ib. «oig evrov] cevzov. 

4 

p. 3579. EvayyeA(touca] H. Steph. .de Dial. A 
E 214. b. 

ib. &zoaE Ó6 xov] ad Luc. I, 1o. Alberti Peric, 
Crit. p. 16. 

ib. napa Xagaxáei] Heliod. IL. 1I. p. 75. $. $» 
Vide Cl. D'Orville in Miscell. Obs. V. VII. p. 572. 
et Cl. Abresch. V. X. p. 215. 214. qui Thomam i. 

- Leopard. 4, c. I. 
p. 582. napa óé gos évai] p. 12. $. 9. et Ulp. 
p. 589. Eó Aéy&] Alberti Gloss. p. 122. 

. p. 39r. evuére&a ód as) Abresch. ad Aeach. 
p. 178. 

Op. 392. Anddovy óà sva.] Schol. Soph. El. 25.. 
p. 4o2. "Ecoc] Soph. Oed. Col. v. 469. Eust. Il.- 

4. p. 757. 1. 6. Attici £og, Iones Hos ; Dores fog, 
Aeeles zog. 

" 
"p. 406, Ilidrov iy logy.] p. 466. C. ubi editur - 

eroxt crviovgt. Sic et' Xen. 222, 9. MS. tamen evra- 
xeravvvouc. Xen. 2351, 4t. MS. yvci.. aroxrevyvaot | 
leg. T. II. Politico p. 298. B. Lib. IX. de Repub. 
p. 996. B. M eftvrvacy Plato L, VIII. de LL. p. 
$55. D. ! 

1I 
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p. 4o8. Zyjiá à ró uextepito] Plato Tone P. 550. 
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s Beo ux» groAÀd»xig ye Acca vuag rovg Óo|vo- 

dove — 5c téy»5c. ad Luc. I. 48. Lib. VIL de 
Repub. p. 9318. B. rz» uer evdacuovíaetey &y tov 
nádovg t6. xcd Bbov, ev. ód: Benoetev. Xen. 557, 
22. npOcOsv dxovov ovr tijyós e" LA Ly- 
sias p. 68, r. illos Max píto ' rov Ocvarov x0 : 5o. 

'Thucyd. P. 572, 60. Muexopioavres VAOY tO Gmeo- 
 wexov: ov LyAovuevy vo Ggpór. lsocr. 420. e. tales 

. (£yào t9e Qadiuías, 5yào ce yépov ap. .Plut. 2. p. 
471. C. Eur. Or. 520. ovóé ce (go, laudo. 1711. 
fgÁo Óé cc, beatam te judico. Spanhem. ad Callim. 
p. 15o. [Dian. v. 15. ] digne - denvie. Iph. Aul.: 
1406. 5» d4 cov, uev "Eaàaó, 'EAAdóog Óé ce. | 

ib. (yàà ce rov vov] Soph. El. ro53. Aj. 552. 
cd UyoUv &yo. Xen. 517, 5x. DjAo^ 6e roU nAovrov. 
Plato Euthyd. p. 274. A. uuxegíto vu&g rov xt9- 
garos. ad Theocr. 15, rá5, Sic et oAB/Ze. (nào ce 

—ens svgovAMac Ar. x. 1007. tauÓeUGeug O. 182... 
o5 b. DjÀnrós] Plato T. III. p. x97. D. Gorg. P. 
475. C. tnáeróg ov xoc tvdcuuovifáuevog VtO tV 

: stoÀctov. T. II. Symp. P. 195. E. rovs  ayÓpa ovs 

| evdiiuov(Laty tov ayaday. Ojo rog TOU Béov Scal. 

ad Catull. p. 118. Moeris 168. n. 
.p. 411. Zoo] Moeris 168. n. Spauhem. ad Cal- 

lim. p 15»a 
|. ib. Fécce] v. 455. | 

ib. ZZviov. dgéevixds] Vascos. - vplos. vid. ad . 
Ammon. Wess. 

: ^H, eram, Attice, Plato Protag. P. 510. E. je, con- 
. tuli me, initio Charmidis Plato, initio lib. V. de Rep- 

Lib. VIIl. de Rep. p. 562. C. ónep 1j ge vv» ó5 épor, 
^ quod eram dicturus. Sympos. p. 219. E. sepa, cire 

^. 
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cumvagabar. alium locum habet Abresch, Miscell 
Obs. » p. 5. | 

. á16. cemep — &9ewdup»] Haec nota legitur 
in Masc. Edit. sub litera 74. p. 52. 

' ib. ovx &grveua] Hoc tamen Atticos usur passe 
monstrat Athen. 2. p. 67. f. et 58. a. dos, acetuni,' 
Attice. Casaub. ad Athen. 2. c. 26. initio. 

p. 418. ee "fioyvAoc] Abresch. ad Aesch. p. 404, 
"Hoay Attici pro £43». Schol. Aristoph. Vesp. 769. 
gveyxoa et zyeyxov Eust. Od. p. 82. 1. 25. 
p. 420. Hyuíoy) Wetsten. p. 960. T. I. in V. L. 

Alexis ap. Athen. 2. p.. 47. D. rov TMGVY rov Bíov 
et eie té ve r5» "nuíaeuxy. em. "Theocr. 29 v. G. 
wuíceng mAeovov Begillae v. 15. 

p. 425. "HeóOa] Alberti in N. F. p. 159. 
p. 429. He») T. H. ad. Lucian. p* 964. a. 

(e. 
p. 450. O9oxosc O£] Plato Lib. VII de Repub. P. 

516. E. Bos. Anim. p. 198. 
. 454. xou S«góos] Plato Timaeo p. 69. D. 

Ab alia manu: O«44osg 0 te &Ao4cg xAadog attice. 

vid. Schol. Hom. Odyss. p. v. 224. add. Valckenaer: 
H. Steph. de D. Att. p. 250. a, Eust. Od. £. p. 255, 16.] 

p. 436. Oarov] Graevius ad. Soloec. p. 105, 
p. 457. OejAerov] Wesseling. Obs. p. 152. Al- 

berti ad Hesych. in v. 
p. 458. à» Ilgounós&] Abresch. ad Aesch. p. 58. 
p. 444. Occo] T. H. ad Plutum p. 566, a. 
(Os?v om4e Atticis avo BaAsty Schol. Aesch. ad 

958. v. 648. ab alia manu.] . 
p. 446. ueAeyxgoxor.] Vascos, ned goxov. A- 

bresch. ad Aesch. p. 146. 
p. 448. OpAat«] Graevius ad Soloec. p. 5r. : 

Gvvvov vocant rà» ógxvvov Athen. 7. p. 503. B, 
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p 459. Qupsos] Elsner. Obs. T. II, p. 290f,-— 

ib. vog) ad Hesych. vide. . . )j Ll 

ZEE ho 0 o 

p: 464; enueíecas. o£] Alberti in IN. F. p. 163. 

Wessel Diod. I, 219. b. Verbi £dely usus att, H. 

Steph. de Dial Att. p. 199. — 0 a 

- p. 468. "Ióov] Graevius ad Soloec. p. 100. 

ib. ido) ue] Abresch. ad Aesch. p. 425. - 

p. 46s. 'Jógv99] T. H. ad Plutum p.. 478. b. 

ib. JsgücOou] íegQcOo4 "Thuc. p. 518. b. Da- 

ker. em. Harpocr. FPegagot a£ tip 4htovvcoo. ísgoyué- 

yat yvvaiaeg.  iegos Dos 9eop Thuc. p. 98. Abresch. 

' 'Fhucyd. p. 72. Herod. p 101. fine, p. 195, 5. c5» 

£egevouéygv puellam Pausan. /254, a. h. íepovoOo« 

Pausan. 5. p. 186. a. 570. b. iegovuérg zopóevos- 

887. a. fegoUrau. ' Paus. 26r. a. iepocouévov t9 OQ. 

S09. f. bis et iíegarevoopévr. iegécOo« r1) 9ep. Pau- 

;san, 175. ult. íepacouévov tij Züunt c p. 195. f. 346. 

£,'ib. 247, 1. éegeco uévr) Paus. 477. m. "Hgaxáei 50x. 

b. isgacouévgv rij 9eQ 516, b. 571, 1. íepacdia« c7$ 

Seod. Ruhnken. in Tim. p. 108. Paus. 580. m.f. (ega- 

- edo« ei] dOnvg p. 695. m. 627. a, 564, ult. roO) (eQum- 

«vov. 585. 12. (spia de v ei. i)y iepooueviy r 

| ag 778. b. 765. a. iegarrae avtQ — Lego évnv avtQ* 

prius et tuetur Abresch. c. K. male ízgojuva« scribitur 

Harp. in'T'egagoé, et ap. Herod. £egosv»7. nulli tali 

- « liceat (ege v»v iegacacóaa lex ap. Aesch. p. 5..1. 42. 

Op. 47i Prag — Aioxyváog] Abresch. ad Aesch. 

p. 259. . 2 - 

tU qp. 472. "Avg — vVadoracw] T. H. ad' Plutum 

(* y. 4o0. b. s "E E 

p. 475. sérouou] Graevius ad Soloec. p. 105.. 

p. 476. ígróget ví co. gíàov] Sophocles. "Vid. 

Abresch. ad Aesch. p. 56... 
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p. 479. Kaos] Eust. Od, M. p. 498. 1. g. vide. 
p. 480. KeóOdosiw nzouare] Vascos. moore. 
Schol. Arist. Acharm, v. 44. ! 

p. 485. xoa9i6a] Lex. Coisl. p. 402. em. 
ib. ExoeO9doO5v] Graevius ad Soóloec. p. 128. 
ib. Ko9eíc] L. za sig — xaO £xactoy. Grae- 

vius ad Soloec. p. 118. 
.p. 486. Koo] Graevius ed Soloec; p. i29. 

xaO(/(suv sc. écvrov, se collocare, Alberti in N. F. 

p. 4189. Plato Charmide p. 155. C. xà? &uo ue xot- 
Ce yov mopea Kowíav cov KadAaioygov. Contra 
L. Il. de LL. p. 659:/^B. ov ydo uan ; aÀàa 
ó.ÓCoxoÀAog — deratov uaAdoy o xpurijs xa D (set 

. sedet. sic T. I1. p. 120. B. ézi rd tov Opxojuoctov 
xovuoro xouod xaDllovreg- Sic Phaedro p. 254. c. 
Qgre nl ra ioyía Gugo xaÓO(ícos ro inno.  Diffe-- 
rentia in xar (ec et xaÓisecOac pulcre in uno loco .. 
Platonis T. ]II. p. 215. A. [in Symposio: xaO itecóae 
opa zov A ydOava ] £v uet. Zoxgorovs ré xa 
&xeíyov* moapayopnsoc 740 T0y Zoxoarny eg éxei- 
vov xaOe.] nederzetten en gaen zitten. xa de- . 
cOo«, gaan zitten, Plato 'I'. III. P. :775. D. nop avrov | 

xaOícoc Theophr. Needhami p. 29. n. 8. 
ib. &44o xaóior] emendat Uraevims ad Soloec. 

127, 
P Kaáovuos, in ius vero, Atticis. H. Steph. de Dial. 

AU. p.197. |.-— 
p. 492. KaAaea]. L. cc. et in libro Rov. 
"p. 495. Kaos] H. Steph. de D. A. p. 157. 
ib. Kasvodówy)] àp. Harp. 'in  BuodoxyevecÓOtu 

errat Vales. 

p. &9&. Kagr vos] Graevius ad'Soloec. p. 05. 
p. 497. HlAarov &y I'] p. 469. D. Plato Craty- 

.lo p. 389. A, à» xereyQ avrÓ 5 xegxig motbUvt6 



móregoy ft ÀCV monje st dàimv, mpoc T»v xatéc- 
yulay pAétov, ) «pos &xelyo. rao eidog, ctgoc óncQ 

xa 7v xcréabey éroíecs "V. II. p. 79. À. xarayvvvas. 
Karoóapóavew] Plato Phaed, p. 71. D. «era- 

, dedagónxas. Sympos. T. HL p. 219. C. xeraóag- 
Oeiv ngvv zoAV. T. III. p. 225. B. 

p. 5o5. Koradeyoets] H. Steph. de Dial. Att. 
p. 146. c. citat et p. 156. b. refellit. 

p. 510. Korog ova] Eur. Bacch., matagpovet 

ue xac Bijfiag oís. ap. Schol. Ar. B. 105. 

, P. ori. Kozéoyouoc] Eust. Od. 44. p. 44, 1l. 15. 
Abresoh. d Aesch. p. 4o4. 

hj 

| 49*.C. 

p. 915. in] xexov] xeàov leg, Abresch. ad Ae- 
sch, p. 274. 

ib. IIàezev £y I*] initio p. 4á7. A. post festum 
venimus. Aristoph. in Tagenistis ap. Photium MS. 
ad Hesych. in v. "Epsióau. — item .xgyo xaromv 
eqóv twouoc, xorozc. éopss Nazianz. I. p. 275. "d. 
Spartani post pugnam Marathoniam dicuntur 2 Voregoc 
QXOjLEVOL 17s avu folie Herod. p. 971, x. Suid. 

Koronw — r9 aeris x. tavta tía pu. Rheso 
v. 526. "Hx& yag ig óoir ov zagor xvvnyérotg. 
Duportus ad Theophr. p. 408. | 

|^ p. 56, "dpiareións] L p. 185. £. ubi Schol. MS. 
p. 157. .9a6l un AéyesDon. ri AK&ev . Aéyec 0d ,doy- 
yivog & ? quAoA0ycv ór evpntau ftoAAa ag. [vid» 

Abresch. ad '"Thom.] 

* [4b alia manu: xaroxapo. Sic Attici. vide Sui- 
dam. ex Schol. Aristoph. ad £g. v. 155. vide Schol. 
ad Aristoph. xag. v. 945. eb manu F. alcken. H. 
Steph. de Dial. Ait. p. 45. $. 56. vel xaréxaopa. ck 
p. 236. c.] 

p. 522. Kéernuas] veeriioeras Athen. XI. P 
/ 
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P. 555. Kàdew xol xdecy] cum c "stibicripto T. 
"H. ad Plut. p. 201. 

[4b alia manu: | ̂ ,^ 
. Kvagsvs. Schol. Aristoph. ad Plut. v. 166. 

| K»vgocons. vide Erotiam'Lexicon Hippocr. 

K»vz5arig. vide Suidam in bvja.] 
. p. 539. Ilàarev] p. 569g. E. — 570. A. 
| ib. KoÀvuf5erss] L. xoAjvf«srrs post Bos. A 

berti in N. FP. p. 173. . 
p. 54. Koàexvrez] Athen. II. p. 59. C. 
P. 549. Ko04Aoxeg] L. KoAAozag e Phrynicho. 

Eust. Od. 9g. p. 767. l. 5a. Leopard. L. 19. €. 16. 
Plato utitur L. VII. de Rep. p. 551. B. exl rov xo4- 
Aozo» 'erpeBAovvras. coi rigit in notis Steph. xo4 
fescavítovrag xl rdv »x., xad crpefláovvras. 

p. 545. KovóvA(e] Eust. Od. o. p. 637. 1. 45. 
[4b alia manu: KogdufAs Schol. Aristoph. ad 

"Inn. v. 536. add. F. alcken. H. Steph. de Dial. Att. p. 52. 
Ibidem: Ko»éroósc. Clem, Alex. Paed. L. II. c. n. 

2E Kógó», vid. Schol. ''heocr. 7. «à. v. 54.] 
(p. 548. ov xopd.ov)] Alberti in |N. F. p. 171. 
[44b alia manu: 

Kópvnfos: vide Schol. "Theocr. Ex. B. v. 17. 
Kogvrrétr, Sch. 'T'heoor. Eid. y. v. 4. 5. 

.- Kóeuog. vide Erotiani Lex. 
| Korrofltv Attice. vide Etymol. magn. Tad. 

in xorraB.] . 
p. 55e. Kopvgoaiov] Graevius ad Soloec. p. 25. 
Koeipa| Eust. Il. 9. p. 596. 1. 9.- 
p- 554. Kodgavos] Eust, Il. &. p. 965, 55, Athen. 

Il. p. 110. C. drrixol did roU Q croixéiov Adyovot ^- 
xal xpíavov xod xS virny. p. 12. D. Antiphanes 
xprgavorg.: Illustra locum ex Eust. Il. a. p. 100. ini- 
tio et v. 10. 

ib. Bavas] 1. Baivos. vid. Hes. in voce. 
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[p. 555. Kovréens] ab. alia "manu: Scliol. Mo- | 
schop. mepl 6xeóov p. 5. | 

Ibid. Kvà4o.. vid. Sch. Aristoph. ad é ign. v. 1084. 
^ KvxAocía quid, vid. Sch. Hom, Od. o. v. 1] 

*H xdóov, atrocos) vid. Schol. Soph. Aj. x7. 
Kvxís] pyxis medica. Athen. XI. p. 48o. C. 

. A | 

p. 564. dayws] Eust. Il. x. p. 754. l. 11- 
| [4b alia manu: | Aoxevg et xoa Aexdyp. 

Schol. ad Aristoph. 'Op».. v. X145. 1146.] 
p. 570. der. d gágvys uév] Alberti in N. T. 

p. Sor. 
20 p. 576. Anitoy etc.] Aeócov Eust. Il e- * p. ugg. 
1. 24. etc. seqq. vestis tenuis. 

' .— ib. Oovixvo(ógs] p. 5, 325. vid. not. et ad Schol. 
et p. d 90. not. . 

. 51. Aocdopesgós] puo. Bergler ad Alciphr: 

^p. 582. Moquos] Demost. Lex. Coislin. p. 485. 

p. 585. Aovuae mcvregs] F. rog. ad Hebr. X. 
25.-Ao7090« Plato (semel credo) Lib. XII, de LL. 
p. 942. B. et Aristophan. ap. Athen. VI. p. 258. d. 

| Eustath. Od. £. p. 259. 1. 45. Aooveeg ap. Athen. I. 
p. 10. e. 4o& L. XV. p. 695. e. lavat. How Me- 

 xand. ap. Athen. IV. lp. 166. a. 
ib. xa Aovuevog] exoAovuevóg pro droAovoó- 

, pevog stulte! Casaub. ad Athen. p. 108. ]. 60. 
p. 587. Uxogóvutt ó£) Muncker..ad Liberal. p.503. 
p- 58g. à Tigonóe] Abxesch. P. 627. 

: Moxxog] H. Steph. de Dial. Att. p. 2x2. b. 
p. 591. ueyergeiov Oc] aliter judicat Casaub. ad 

Athen. p. ag.1 36: c 7, | M 
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DOE del. Mdàg] Xenoph. 272, 28. Biplduo Vxó 
une Porras. Dem. 514. 5$. 18. ovd vxo Mns 3) 

spoxAnotg yéyovev , aAA év zÜ ayopg uécn. Plato 
Gorgia p. 469g. D. Aa fy vato nuatÀns, &yxergéóov. 
L. VII. de LL. p. 789. C . AefBovreg vzo uns &xa- 

GTOG, TOUS Hey éAarrovag (aves) eig v0 xeétpase, 
Weltovg dd vno e &yxcàgy &vrás. ap. Athen. X. 
p. 438. f. Aí(Govg vzo uade yov. Xl. p. 499. de 
fure. Suid. egreg. ih vo uatángs. T. H. ad Lucian. 
p. 573. 

p- 595. gacyodastijs] ótuüo Abresch. ad Aesch. 
p. 956. 

p. 597. Mooadva] Ber gler. ad Alci- p. 253. 
H. Steph. de Dial. Att. p. 157. repellit. . 

^ p. 598. Mecros] Schol. Eurip. Hec. v. 1Ma. 
Ue 602; MsOvoy) H. Steph. de Dial. Att. p. 25. 

egregia habet. Graevius ad Soloec. p. 65. habet to- 
tum 1. uediany Athen. p. 685. £. Lex; Coisl. p. 483. 
| p 605. ày Toeyte] p. 471. B. 

p. 604. ue«poxcov óc] uecaxvAALa effoeminati ap. 
Athen. III. p. 508. b. apud Harpocr. in p«otéo». 

p. 607. Más] Taylor. ad Lysiam p. 120. 
. p. 609. Mecorvxrcov] Alberti in N. F. p. 195., 

ib. uécn Óé »uépa] Abresch. ad N. 'T. p. 622. 

p. 610. ov. pedo Botas] ueraBoAog 'T. X. ad 
Plutum p. 446. b. 

- Tw» uéenv Bvpav uécovdav vel uétovoy Att. 
Eust. Il. 4. p. 806. 1. 5o. | 

2 E4b alia manu: 

Mi riudpo* vrl roU iy yuépe. artuov 
£0.67. Sch. Aristoph. ad Plut. v.929. 

Meraxepas. Athen. L. III. c, 56. p. 125. e.] 

Movóy . .et tvyrvovto». Attica. Eustath. Il. «. P 
9 l. 49. 

V 

l 

- * 
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! s. p. 618. M»gra«] Graevius ad Soloec. p. 119. .. 
p. 619. Moàs] T. H. ad Lucian. p. 86. 6. 

20. p. 620. Movoreroc] Lycurgus orator p. 159. 5. 
, 6.'et Hyperides Hermog. 492. a. Theocr. XV. S. 

P. 1622. Nds] Diphilus Siphnius ap. Athen. II. 
P. 59. b. IV. p. 17o. A. | 

(s p. 626, Neorrog] vid. T. H. ad Platum p. 563. b. 
... NeoGo:xoó] H. Steph. de Dial Att. P 210. 9 
Eust. Od. £. p. 263. ]. z. | 

zb. Nes] Wesseling. Obs. P 5s. 

P. 658. avo] mapd rois deraxols fO tÜfTO- 
&uguorresD0a «diaxgérog AnAciy — rtcxot. 

Hes. . 
O. 

p 644. 'H, gadoros] Vascos. ó «vcóg. praeceni 

onAa. 
| p. 645. Ol cv dpyarys] olxaw deanórocg Xen. 

' 491, 16. 

(ow 646. xod ol MovosvAL] Schol. Arist, Ez v. 
929. et in plurali Oté xaÀo«, Palaeph. c. rg. 

p. 647. "Odvusexos] Multa Kuster. in Plutum Ve 

585. Dicebant et «yo» 'OA/yusa per apposit. Bentlej.- 
in Plutum v. 58r. 

| p. 649. 'OuodovAos] Plato 'Fheaet. p. 172. E. 
'Ovívgcc Plato 'T. 1L. p. 641. B. et saepe. Clem. - 

Alex. p. xoi. hl 28. p. 216. x p. 824. 6. Antiphon 
116. 27. Procop.-2. Chron. p.'561. 5. p. 589. a. o»«- 
vcrgs Plato T. Il. P. 789. D. T. IIl. p. 264, E. T. . 
III. p. 9or. C. aad c) uas ovíypg. ' 

p. 651. 'O£v] Schol. Soph. [E], v. 245.] 
p. 652. Heódotos] 395 18. 592, 2. 
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p. 655. progendv] Stolberg. ad Ajac. p. n5. ere 

ral. Áj. v. 29.. ' 

"o pe(657. "'Opnebas] nota ex Schol. Soph. Abresch. 

ad Aesch. p. t15. ogredeg ex. galli galliriacei. Athen. 

T. p. 18. e. vid. Casaub. II. P 65. e. op»iug SrAena 

Soph. Oenomao. 
p. 658. "Oco« juépad] Plato Charriide P. 156. B. 

"Thucyd. 342, 54. osnu£oo« Plato L. VIII. de LL. p. 

849. D. "'heophr. c. XI. et XXII. Athen. VIII. p. 

55r. b. c. Epist. Soer. P. 24, 29. Arist. JI. 1007. Jo-.- 

suae TIL: 15. em. oca 9)uspoc Koen. Gregor. P. 36. 

Suid. in 'Oeguéooac —— "Irrexotegoy. 0cat vvxrég 

Lucian. IIL p. 45, 20. Sic quotannis osa £y Xen. . 

. 407, 16. 18. 19. ibid. 22. opponitur óc étoug aéum ov. 

quotquot annis ad Gell. p. 555. n. 6. Gronov. ó60z. 

pvsge paeue novas leges ponunt: demagogi p. 468. 

Dem. $. 227. in lege Solon. Dem. 656. $. 55. xÀg- 

pov» rov xAjgov — cot eol u5nvec. —— ! 

p. 659. "Osov: ovzó] Duker. àd 'Thuc. p. 38, 79. 
p. 660. "Osgoouat xaA&iav] male. Dawes. Misc. . 

p. 928. 
"Orov]- Schol. Soph. MS. Aj. 55. 

p. 662. ovdemaore] ad Thucyd. p. 275, 11. 

p./ 665. "Oge4ov] Graevius ad Soloec. p. 43. 

ib. "Hooóoros| Gron, ad p. 46, 928. |] 

: ib. OgoaAue et ogOaAuéo | Plato 'T. II. p. 89. E. 

OxSofes 10 ÀAouo ro yvvaouxeiov «erroe Ety- 

X imol. M. 

p. 668. "Ouacepov] Plato Cratylo p. 458. A 

owtaírepov tov Ocovróg.: Eubulus ap. Athen. P. 8. C. 

ib. cyromocgxoc] L. ixog. txg.. | 

ib. &v  Toeríg] p. 465. B. Sérr óworougrod]. 

Al. owozordixt. 
p. 669. «o ejos] p. 465. D. et saepe ibid. 
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|... [P. 671. Ilaiéoxgv] ab alia manu: vide et Cle- 
ment. Alexan. Paedag. c. 5. p.86. ov uovov &gQev,- 
dÀÀd xai rà ÓÜn4u xexAyxévaa. Clemens. Alex. Pae- 
dag. c. 4. p. 84.] 

p. 675. lJlaicos] v. Schol. ad Odyss. 0. 251. 
(p.674. Ipisrogavoc] T. H. ad Plutum v. 805. 

| p. 676. Ilavóoxevc] Eust. Od. 3. p. 3oo..1. 56. 
, T. H. ad Plutum p. 122. 

ib. IIevocxé) , Aesch. Socr. p. 55. em. Hesycb. 
[p. 677. Ilavovoyóc] ab alia manu: 'vid. Schol, 

Aristoph. ad Bar. v. 95]  - 
(o p. 6:8.» mopo] T. H. ad Plutum v. " 

pé 689. llapacírovó] H. Steph. de Dial. Att. p. 
236. a. 
.  JlagómAw pro s0oó. East. " 9. p 1545, 35. 
[Plura vid.:ad Zonaram v. apxauos T. II. c. 1465. 
m. 61.] 

p. 694. àxl 94 x Aexos] Alberti in N. F. P. 154, 
- — p.695. Ilerpuáotac Plato Soph. p. 241. D. L. 
VIII. de Republ. P. 569. B. H. Bteph. de Dial. At. 
p. 218. b. 

| "ib. uyrgéAaov] L. ur ooddov Alberi in N. F. 
p. 395. Wetsten. II. p. 5i8. b. unroaàoiat Plato L. 
IX. de LL. p. 881. A, worgogovov ?») unrgoxróvor 
Plato L. IX. de LL. p. 869. B. 

p. 696. Ileso] T. H. Aesch. 54, 55. Alberti in 

N. F. p. 23». Soph. El. 1508. — zaveo« — Aéyonv. - 
. 'Seph. Antig. 286. Aristoph. B. 588. savs rov Aoyov. 

Hebr. X, 3. D'Orv. in Charit. p. gi. Pfura Thom. 
"M. in duéxavad Ttg TcyG et Óuetavooto «vrog. — 
"Plato T. Il. p. 24i. B. xoa? £xavsav gofovudvovs 
mAnoos y6oYv re 204 avópa».. T. JH. p. 205. D. óc- 

xa.cog ei maUcot u& Tc Avyyog.— ei mox sxavoeras 
x àvy&. T. III. "p. 407. C. active. | Thuc. p. 416, 5g. 



Ty :X0ÀU rg vrowíos sacas. p. 480,66. moavcav-— . 

reg Tuv qAÓya. navy uds, sc. éavroóv,' WWasse - 

"Thuc. 556, 65. Vuàsc r9s «os mavooc Xen. 274, 1. 

. 485, 1. te Gvugogüs ce ravoto. Arist. II. 3i... im. 

Sch. Isocr. p. 245. B. zv rovs uév vgitovras, rove Ó. - 

emogovrtas rzavoacay:. Dem, 292. S. 12. ov juxpav 

. &vpavyíóa zexavxéro. Pro égavcoto Paus. 657. 5- 

xéceto re uavíag. memavuévor vüg opyse Lysias 

$352, 10. 0 toos t xao 

p. 699. Ile] Plato T. II. p. 457. B. 

2 0p. 700. "IHetpozos] Bergler. ad Alciph. p. 44. Phi-, 

lo987.d. |. - | ., ^ |. | ' 

—. db. Hao) Eust. Od. 4f. p. 185. ]-: b. etc, - 

ib. cuvvevo] 'T. H. ad Plütum p. 46, vox re- 
centioris Graec. . E E E 

| p. 702. Ilenànyos) Emendat Wesseling. Observ: 

p. 195. Leopard. II. c. 22. m 

p. 706. &yovreg oí uév] em. e p. 55. l., 59. 4éy. 

, p. 708. Ilegeíiero uou Graevius ad Soloec. p. 78. 

.  Jleg«oregov pro av Eust. Od. &. p. 475. l. 19. 

ex Athen. IX. p. 595. a. b. Schol. Aristid. MS. 

"p. 521. | | tos 00 

p. 711. Hérauos) Graevius. ad, Soloec. p. 105... 

002. p. 712. 4 sq40g] Sec. Gramm. Diodorum Eust. 

.. Od. 4. p. 179. ]. 45. ' DEM | 

op. 715. Hgyéxo] Graevius ad Lucian:;p. 55. 0- 

mpvíxa Arist. ap. Athen. IX. p. 572. C. dmqvíx à- 

"erly roU évuxvroU. Casaub. p. 645. l 20. ut s. de 

anni vel diei parte pouitur. | ] 

p. 716. Iléouo«] H. Steph. de Dial. Ait. p. 140; 

a..et éQouat. | | o. 

JO p. 719. Haxjuag — nàngugvgéíc) Wetst. I. p. 697. 

Spanhem. Callim. p. 9i. c. q. al. mÀpuuvoo. Wessel. — 

Diodor. I, 208, 19. Herod. est (nx. vide. 

p A 
LI 
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2s p.es223. Iivevjc»] Plato plus semel, "Timaeo P. 
go. semper. 

p. 724. lloóexóc] xoóezds noramos D'Or. in 
Charit. p.537. Xen. 195, 1j — 5. 

p. 726. Ilo9ev] so23ev; nBegationis vim habet Ca- . 
saub. in Athen. p. 964..a. Plato Timaeo p. 55. C. 
exié re yap ovóév ovóé szpogn& avro toOdv ov- 
9 €». p. 5o. E. — Symp. p. 199. C. éyOcvOec. zoO£€y. — 

. sto9dv T. III. p. 255. e Misc. Observ. Nov. T. IH. 

pum 
: JHIo9écoe. pro noD oat Atticum. Eus. Od. p. 102. 

l. 56. 
p. 728: IloAcegs]: Graevius ad Soloec. p. 62. 
E 756. oues yop tOY dox] Wesseling. Obs. 

.d49. | 

P Jlgóapov corrige ap: Aihen. XI. p. ágó. c 
p» 739. "Hoodoroc] 442; 4o. em. 
. JlgougOéoac] H. Steph. de Dial, Ait. p. 198. a. 
(pe 751. Ioos iep&sc] hanc notam ut ridiculam : 

et corrupta lectione nixam castigat H. Steph. de 

"Dial. Att. p. 158. b.- | 
p. 758. Iosue] Plato Hippia Majore T. IH. 

p. 286. A. moocxnue Óé uot &crl xaé epxn toutóé 
tt rÓU Aoyov. 

600 pe 761. zoporepaía t5s Oíxnc] ei eporepate t"S 
$vsías. ém. Andoc. p. 35, 1. - 

p. 762. ITooi!|- -rovS fct ixionujse rag Dion. 
! Chrys. p. 106. IIoo Ar. 'Og. 129. 152. pro spo: , 
| p. 763. llooirepoy] te vroeg. em. Epist. Socr. 

p- 99, 16. zpotaíregor Xen. 102, 17. Ruhnk. Tim. 
. Y» 16r. cov ócovrog L. II. de Repub. p. 558. B. 'Theaet. 
p. 150, E. Xenoph. 310, 17. owiacroare et mpoiué- 
zero (et'lhucyd.) em. Xen. 1ár, 4r. in spuriis vid. 
Plato Phaedone p. 59. D. et 16. E. og mpoixi- 
tate. ! 
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p. 766. Zhijos] Est. D. x. p. 3853, 1. 50. In 
plurali semper. Duportus ad bp. p. 458. asse 
ad "huc. p. 100. 81. l. $7. Thuc. discernit, oLOevoL 
xvAec rac Ovpagc vov. oixiuorog eivau. Plato lib. vin. 

,de repub. p. 560. C.'vec rov facutxoU rsíyové 
szvAog. . 

p. / 768. Thdneie] Harpocr ex mu et udAa. sic 
xozxore. Demosthenes aliquotiés, Vid. H. Steph. de 

Dial. Att. p. 86. b. et P 226. et 227. plura. 

P. ' 

(000p. 769. Padtoveyés] Eust. Od. " P. 18r. 
ex Aclip. Alberti ad' Gloss. p. 73. | 

p. 771. "PaOvuosg] dvrl $aOvuías , pro animi 
laxamento, Clem. Alex. Index. lIsocr. rdg. a4yOvwag . 
tov GaOvun ovx éy ralg dpylaus 197, b. óvc- 
xA&av &xr5usavro xat óaOvulay. ista avus ge- 
ger Andoc. p. 32, 17. [nv móéog mo Q. lsocr. p. 

195. a. GaOvpeiy Isocr. P. 41. b. nihil agere 29r, a. 
p. ?71. Paícasg]. Qaiíses eo sensu Aesch. Socr. 

Ii, p. 122. em. Achill. Tat. p. 265. f. 
'"Páugos é&xi op»(Oov] adde e sequ. Pvyxos: et 

confer Duportum: ad "Theoph. p. 225. [male in rec. 
ed. rejectum. ad óvyxoc.] 

p.774. 9 Pak — mapedoyov] Plato L. VIII. de 
LL. p. 945. . xarc aya fBorovov. Óaf, non óob, 

Aelius Dion. apud Eust. Od. 4f. p. 155. 1. 4o. Od, 1, | 
p. 961. 1. 5o. 
(0p. 775. "Paerdri] v. roU B(ov, vitae frogalitas; Du- 
portus ad Th. P 251, Poll. VI. $. 15. avouío óacrovy, 
Qa voyía. r2 Qacruvys tO reQ yov Thuc. p. 77,22. 
Dem. P. 46. $. 51, ?) to pavríxa jdovij x04 Gera. P. 
76. 12. 9) xa9' )uépav ócOvu(a xad óaoru. et 142. 6. 
81. Plato T. II. Polit. p.510. C. zz» i» r$ napoózuo. 
uxores Óacte»)r, praesentem voluptatem sequuti. 

- 
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Xen. 21; , E japAgurduevoy ur 67458, & hoc 
| soar Qacatovgr megdéírs, affert multam recrealio- 
: nem. 55, 22, ubi equus exercetur, ibi et te * 
rvyzgovéro. 352, $o. 535,.77. als-hy't wel maakt 
TU) aver aereas wat.  verligung.. Socr. Epist. p. 
$0. Óecrevav xüé rav ddovav arodeyopevos. Ly- 

. sias .p. 265, 5. acta tcv& . ol&teu euro. elvat, 
solamen, p. &0g ;.10..2Gvt:2v mihi Qaorevxr éisupov 
€ re$ óÀovs ,- equam. . Isocr. p. 47. e..aliis &toAÀjv | 

| Qacrovr éroígoay , rem facilem. P. 190. a. oA yotg 
stOvO(gG .sztoAAGg ra ara uevoG " .4AÀ ov àu puexgols óa- 

Sula: MéyaÀous : ztovoug Vo Aektóque vos, Dem. p. 
177. S. 586. quisque sibi vnéAstmerto.—. Qaorovnv. 

p. 495. $. 115, lex nulli ev. ad«xovrrov dare dicitur 

4 

Qocr. 072. $..66. 281..$. 5o. quam 6, pauperibus dat: 
tua lex. p . 706. $. 51. .een. verligting vau droefheit, 
gorovn vdooy xài xcuarox Plut. Stob. p. 81, 15. 

| Max. Tyr. p. 407. -penult. amoris Pausan. 187.. a. 

Ld 

Op. 770. à. xaé 5 evxod(o] Plato .L.. III. de LL. 
p. 684. B. Timaeo p.70. D. Philostrat. 289. f.: eiye 
tL Óaorovngs &xelva. 710. "m cO s éxóvra rov —o- 
Aéuov. Üzi. m. ro cope cvupetoor ég Q. coU dec 
uov , ad. cursus facilitatem. 

p. 779. Péyxo) Ionae I, 6. Clem. ..Al. p. 219, 7. 

Pp- 70 2» é / O0 209] U Guión 3 eye Bos, Observ. 

P. f$. | : ; | s : 

P 789. Z&louy] ad Luc. XI, 25. | 

1b. Govxud(On:] p. 4n, 78; Duker. Lo 

^p. 790. Zezpog — ,vAedys] L. iàvodys- 

Xewa xoci. H. Steph. de Dial. Att. p., 215. C. 

et 216, 

p. .795- ecrévróg] Wetsten. I. p. 470. a. 

[4b alie manu: . ; 

Tísvpga. Schol. Theocr. eid. E. v 1 
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,. Exopóauvcósw. vide Erotiani Lexicon. 
Zxagída. vide Erotiani Lex. | 
Zxídóos. Sch. ''heoér, «i. «e. v. 38]. 

Z&xípog Eust. Il. w. p. 1418. 45. — 

P 800. Zeyegos] H. Steph. de Dial Att. P 
219. a. 

ib. 0 Zxorog] Sic o puo et co. Athen, X. 

pe 498. a. 
— Zrata atuarog Adrrexog. Schol. Soph. ined. El. 

3446, , 

2 p.807. Xrouol — 'erevpod ere Aor Meurs, in 
Glossar. et Schol. Soph. ined, ad Elec. v. 1545. ' 

P 809. etéugváa td ro» éA] Eust. Od. o. p. 
858. 1 m 

oi — ov vum. Lek. Coislin. p. 485. 

Zrgaornytov pro etgarónedov. H. Steph. de Dial. . 
Att. p. 197. a- 

sp. 917. evAAeyeís] Thuc. p 215, 70. 

p. 821. evreówxatero] Kuhn. ad Polluc, p. 944. 
n. 56. 

p. 825. Zge] Abresch. ad Aesch. p. r19. Span« 
hem. Callim. p. 458. a. b. errat. 

p. 828. Zyo4efrsgo»] Plato L. X. de Repub. 
p.610. D. — 

p. 850. Zu] egregia Eust. Il » b 950. l1. 45, 
Herodot. p. 9, 58. 79, 12. Lex. 6c6 xue vyujs p. 246, 
4, Plato L. VIE. de Rep. p. 566. B. Eurip. Hec. 
995. Buppl. 645. 44. Iph. 'T. 535. em, Cant, dele yug. 
Rhes. , 526. ad.'Thuc. p. 186, 7o. Duker, od attice 

. pro coc Moeris $47. Pierson, Thom. M. P. 5r, 
ia 

N Li 
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Oud. 5o» Plato I. ,p.. 106. E. TO advorar .0ày xt ! 
au qOopoy et Dem. 50g. $. 256. avrovg dei cg s- 
vo. Dein. P. 56. $. 19. U 

| p. 855. »j óc] Alciph. Bergler.:p. 9. 
p. 854. v6 vdguyos] Needham. ad "Theoph. p. 

XXII. et à. Athen, IIT. p. 119..B. et saepe ante. et 
v0 p. 119. e: "Arr«xol ovderégoas Eust. ! 

| p. 855. Teovíezas] Abresch. ad Aesch. P 582, 
. 8035. 

|... db. & T'ogyíg] P. 469. D. ed, reOyreraz. vide 

' ibi. Vide Graevium ad Soloec. p. g1. et 92. ^ 

p. 839. Téuaxos] T. H.' ad Plutum. P 505. a. 
Phavorin. plura. eoo: et reg yn in uno l. de di- 
versis Athen. VI. p. 268. f. rouos fequens. vid. ad 
Amm. JAevxov réuaxog Athen, VI. p. 240. B. zé- 

pio xos éyxéAtov (L: éov) ap. Athen. III. p. 96. b, 

Quvvov réucyoc p. 116. f. et p. x17. b. de piscibus 
p. 118. e, salsamenta p. 120. a. 0. togeyozoAng voca- 
tur ab Antiphane teMa y orans. Plato 'T. III. Symp. 

p.191. E. repo nx ovra rov fKQQevogs — alias cun 
uere. TEMO X LO ap. Athen. I. p. 5. f. VII. p. 294: 
b. 35yyoov xepadnv xoà và Rpora reper x ua 295: 
Í. rena ya. ibid. d. réuc yog ÓDvvvov. ' 

p. 946. . Téoo] Alberti loss. p. 115. 

B gá2.  dyvvijtoi] L. evgvvtod. 

p. 945. revrAov] Diocles ap. Athen.,Il. p. 61. e. 

ib. Téyyy) dolus. H. Steph. de Dial. Att. p. 196. C. 

P 845. Tijuepov) Schol. Arist. Nub. 59s 
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"Teyyd Bap: ; rd. xovafept, "repxol.. ZhoxAng 
in Lex..Vet. apud Eust. Il..B. p. 254. 1. 5x. H. Ste- 

ph- de Dial. Att. p. 250. in fine ex uno Eust. 

, TgvaAdos H. Steph. de Dial. A. p. 227. a. 

P. 847. tLvog eir] L. r«wég a. ex Phryn. 

p. 048. ovdé ye zárpcs] Rutgers, notat p. 34 
» et Libanium hinc em. 

p. 951.. Téxrav] vid. ad Hebr. IL, 5. yelvasóas | 
. de muliere Moschus IV. v. 55, 

ib. ríxr& u] L. réxree. 

' p. 856. Torspétol rovópuss. A. Prov. i5. 38. 
2b, 20. 22. 

[4b alia manu: 

Toífaxovy. vide Sch. Aristoph. | ad Plut. v. 767. 
ToogoA(s. Sch. "Theocr. FE. ux. V. 20. | 
TwAtov atlice. communiter rvAn. Hesych. i 

xvépadov.] ^ 

. Toi Att, vulgo epíBaxog. Eust. Il. uÁ P 
1450, 55. 

| ,Tetgàav Aui non epérinp- Eust. Al. o. P. 1d. 

| P 860. Tvsejond vide é&nl xódéne.. Plato T.H. 
p. 992. B. 5 .xoi o0 ue &xparov rurejdens. dé his 
ad Pollucem p..9or fine. - 

PO :861. Tug] Eust. n, p. p. 261. 1. - 

. p. 864. "l'yoz] Plato "Timaeo p. 88. B. 
| p^ 865. Seroy] Abresch, ad Aesch. p. 598. 599. 

- 
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3b. 'dAX víoy] vog sine «.. Attici, Eustath Il. A. | 
P 17. L./ 59. Veteres. Od. I- P 116. l. 16. - 

p. 868. r5» éxavo exéc] T. H. ad Plutum peus. 

"Tangerovuou. Schol. Soph. ined. El. 1519. 
0 y. 87r. "Tavouoxsty Aevog.] P. 96 25. vid. Hut-. 
chinson. p. 164. - 

p..074. vmoxpírouos xo£ vo az] Alberti in N. F. 
p. 45. Eust. Od. B. p. 84. 1. 5o. [ab alia manu: : sio - 

et Schol. Homeri Il. 77. v. 407.] 

p.875. .Maudvóg«cog dd] p. 216, 25: Herod, 

| p. 876. "Trorío5c:] Bergler. ad Alciph. 'p. 107. 

p. 879. siplorauas s xà tO vz.] Iens. ad Lucian, 
Jl. P. 1àL a8. 

.4 
' e 

. d. ' 

p. 884. cd imixirjoesr] an. Enond. 
p. 908, xài ug gavrccpera) Abresch. ad Aesch. 

p. 255. 

p. 899. qaridog H. Steph. p. 157. c C. 

deAAdig loca nitrosa. H. Steph. de Dial. Att. p. 
196. e 

np 89o. xO4 tó &ye] Alberti i in N. F. p. 452. 

P 8gr. ey Topyta] frequentiss. alibi. et 'T. III. P. 
E EU c. gepe éxois. &v éUr&i». qépe, quaeso, Soph. 

. 258. v. 811. gép end v. 578. Antig; 540. 'Frach. 
3oí, Ph. 454. O. 398. 544. 1152. &a. A£y Theocr. V. 
v. 5i). Virg. quin age -— si quid habes. gég' o Soph. 
Ph. 3oo. gég' ióc tí co: Ód Axist. ap. Athen. p. 
890. e. g£pe, ex. gr., Alcinous p. 34i. a.'gége Zexpa- 
799 p. 945. f. ridicule: Spanhem. Callim. p. 150. fine. 

— 
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gos ycao excitantis est formula. Markl.. Lys. P. 157, 2. 

 gépe ad plures. Dem. 555. S. Gg. Arist. O. 785. eye 

Arist. Ev. 507. Aristid. I, 2. m. &ye ad duo. Arist. 

"Op»y.' 454. et. in Schol. al | v. 657. et 686.. ye óp - 

ad plures. Orac. Paus. 840, 6. gepere Herod. 258, 

34. dyere ó5 Xen. 207, 9i. ' . 

p. 891. Mioxvaosg] Abresch. ad Aesch. p. 105... — 

p. 892. depegatra — Ilego:jgace] Egregia Span
-. 

hem. ad Ranas 685. IIegoépoaco Soph. Antig. v. 906. 

. ubi vid. Tricl, Aesch. Xo». 488. Eur. Or. 962. Sch. Arist 

2^ O. ag. Plato Cratylo p; 4o. C. degócgatroa nomen 

. plerique formidant. et ità et mox. diepegartco» De- 

mosth. p. 689. $. 15. Vales. ad Harp. p. 551. Vid. 

Eust. Hl. ». p. 668. l. 42: Clem. Al. p. rá. 1. 7. Eur. 

"Hel, 174.:ap. Suidam in A£zvos — zo 9. ópyux 9ta- 

excóo4. 000007 ZEN 

^p. 893. «o gOevav] igOoxe "Thom. Schol. ex 

MS. habet T. H. ad Plutum v. 1103. Herodian. Pier 

soni 452. Eurip. Alc. 662. gwrevev zolóag ovx t 

. &v gOd«voig, celeriter procrea. Casaub. ad Eq. Arist, 

9À1. gOdv&v rc zoceiv, summo studio contendere, ut 

quid facias — est et antevertere — nullum verbum . 

Lat. par. Cum partic. Xenoph. 261, 5. 296, 10. 576, 

. 8. ép99 ducc Herod. p. $54, 8. p. 549, 4. ul» 

&niSdovrag gods. 551, 19. cum: pártic. p. 561,. 14. 

em. Isocr. 185, c. "Thuc. p. 524, 52. oióuevog qO5- . 

occDac axeADoy. 454, 27. «d uiv Anoovew vndas 

va Ód go»corra. Eurip. Or. 1225..ne quem 9o» ' 

- "etg oikove 99. em. Plato T. IJ. Polit. p. 295. E. 

euoepóy ys Krug ue épopevog, à Zuxporec, me-pau- 

lulum antevertisti. isto loco. nixus alium in eodem 

. dialogo p. 266. D. fra ur ueugus éporjeas in notis 

p. 15. a. praeclare emendat Steph. ?va jw» uc 9ógs 

- Qf. HI. p. 185. E. ovx d» gOdvois Acyev. ad Lucian. 
* 
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n. P. pe L 27. non effogies, quin..p. 214, E. ov£ 
&y gOavVouu Serr. hac in re non deera. Xen. 454, 
7. Schol. Soph. Trach. 575. épBace yap o HoaxAsjs 
obevoane avróv. Sic ad v. 946. Heath. ad Eur. Sup- 

«pl v. r2r9. Iphig. T. 245. Troad. 455. Heracl 72x 
Eur. Or. 934. ov góavour ét' av Orijexovceg. On 

' x509." doux. 992. x&v» uev qodoouax. eL oc. 1296. , 
Med, 1169. uoA«m qoare: M xenoi seaaty. Xen. 169. 
14. g3ccou gl» zoSery. Arist. II. 485. ovx &v q«4 
vortov 'roprto mdr rovrés. 685. un gdceud. de. 6A 
Sd». Il. 875. 1103. avép&asg. Me g asas. Xen. 456, 

0g cv godrn tovg géAove evepyeeay. Lyeurg. p. 
160. 8. égOGre xoatugvyov. &c.co0 íirpov. Nepos; 
paucis ante gradibus, quam qui sequebantur , ; confux 
gi. Dem. $28. $. 68. opy5.qOdcosa tov Aoyesuóvs 
ib. 529. $. 75. épOtxévas. adxoUvteg ap. Dem..' p 
140... 72. Longin. 27, a. épÓaxey agvo róv. Érouae 

. w& ÉmuroÀG, ayedov Ó avrüv xat qóaco ap. Plu . 
H. p. 211. c. Moeris .596. g3oc — ; qodsoa. 

p. 896. $301;] T. H. ad Plut. v. 677. Eust. Il. 7- 
p. $o6. l. 9. Od. &. p. 553. 1. 52. ap. Áthen, XI. p. 48g, 

| D. rovs q 90e xvxáAorepeis xal aarépos &xovrasc, ovg 
à. x&AovUat ceAnvag. Chrysippo 'Tyanensi Lib. XIV, 

p. 647. D. qvis describitur. Utrumque locum pro- 

tulit jam Spanhem. in Plutum Ve 676. «Ooig Clem. - 
Alex. P Ag. 1l. 15,7 

p. Bog. Doug» — iier] T. H. p. 55. d. Ais 
recentiores et Theocr. rr, 98. "Eust. Il. «. p. - 625. l. 4&4, 
goce — cvaüpog Soph. 'T'yach. . 2 qocrgy zu» et 

^ eO rivaos zeorl Plut. 2. p. 852. C, ag 2e x pocipovéte ) 

. éróaoxedeio Dem. 302. $. 480. saga Simi Adcy. xai dE 
soryov Paus. áig, a. eic Apgecóne nii sera Aesch: 
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P: s. £. T. H. dx Xoddpay. te &o4 Xapruy Paus. 461. bh. 
Paus. 457. m. duae zape Kgerío — £ócód xn mo | 
"dugtov. siens p. 77, 53. zov duda qxadeoy 6 07to« &goc- 

..zoyusr. Platonis Sympos. I. III. p. 202, B. Socrates 
ad mulierem Diotimam: si id nossem, ovx — égoíroy 
zoe ce avra ravra uarD5ouevos. Epist, Socr. P. 29 

, 20. Antisthenes atagó ce gore. ap. Athen. XIII. p. 5984. 
C. in scholam. axogor ey ro auaaco uavÓayorra 
Eust. Il. c. p. 1227. l. 52. adhibet Dinarchus ap. Harp. 
in xgvcoxosty em. qois de discipulo et go.tav 

. "Moeris 4oo. n. evugorrqtris Lennep. Phalar; p. 240. 

. ib. &y Tógyíe] P- 456. D. ed. Serr. . 

| p- 902. $povóos] ex zteoodog Duportus ad Theopli. 
p- 596. ex spo 0dov, qui evanuit, Pierson. Moer. 583. 
ggovóoc Soph. Aj. 746. El. 509. 854. 1158. .geovdos . 

evtüg & Oevov. Ant. 15. gpovdos éotcY dpyeieoy 
&rgarós. Ant. 1259. 7 .yvvij taÀiv qpovóy, xlv eix&v. 
OUg gpovóos i in Scyriis Boph. ap. Clem. Al. p. 73. I. 

. 926. gpovoos éGraL xupurroY Sv3oc Soph. ap. Clem. 
p. 722, 17. Phül. 425. ànxel Oavo "Íyr(Aoxos qurQ 
povdos. 553. gooUdor. duixovrés oe. Schol. egaveis. 

: Oed. Col. 655. gpoUda r omaA»nuore. Soph. Aj.Locro. . 
«à: zoAAd Aesch, Suppl. 870. Eur. Alc. 820. And.105o, . 
Or; 719..Hec, 160: gpovdos xo£s(9ve, qpovOo« taiósg. 
554. et Schol. spoodos, s9ovóos , qpovdoc. Or. 59o. ed. 
caue gpovóov, morbo evanuit. em. Or. 1579. gpovóc 
yà. Med. 139. gpovóa raó 79». Med. 492. opxcv ód 
g pov nate. 722. 9goóóós &ul rà £yal, dubium quo 
sensu. 1110. em. Alo, 95. Eur. Audr. 75. 1078. qovón 
ud» avóg, gpotde Ó &GpOpo uov. 1219. Iph. T. 165. 

, ebiere qooUdor.. . 1289, r295. Rheso 662. abest Hector. 
866. qgovdog a à» ov qatyeraa. "Troad. 41, ggovóo: od — 
» mortui sunt, 1071. ggovóat cot Svsía. I18É 
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qpoiód poc. | Arist N. 716. epotdo — gpaión. B. 94. 
& qpovóa Orrov. Kuster. quam incredibili gaudio ge- 
.Stiunt qui subitó in aerem discedunt prae animi levi- - 
tate. Spanhem. ad Nubes v. 716. Philostr. 791. f. e qoou- |j 

Lr ades 9o. yAovtrot. 

b. agas] et éxroddiy. Abresch. ad Aesch. p. zd 
i] 

P 9o sacadnàanous] ónàon-- 

pP 908. Xaígew] De formulis Platonis et Epicuri 
Laert. .p. 19 9. 200. ubi verbosa est nota Mer. Casaub; 

: vid. Menag. in Laért. p. 159. refutat Thomam. àd Luc. 
4, 20. Act. 25, 26. 1. Cor. 1. v. 5. Plutum 502. Eust. Il. 
wr p. 1592. 1. 18. Alberti in N. F. p. 144. Stolberg ad . 
Aj. p 129. et de ev rparr&y. — Morus ad N. F. p- 
271. Colomes. Observ. P 656. aotem '8C. xeAeUe. plo- 
ne Arist. 0e. 1580. ray. a»óge xa«gétr: oí. D6ol x&- 

| Aevopsv. xiíQecv dicebant sibi occurrentes. Persae (He- 
- 'yodot. p. 56, 15.) vel osculantur . similes, vel malas — 

vel adorant. p. 119, x. Aegyptii - avri zov apos yo- 
pesa in via stposxuvéóuet. vide quo modo. " /uactg 

Hoàvwpgre dde Aéys. Herod. p. 175,48. praefigitur 
epistolae, Gale Suidam citat. p. 207,.4. Oroetes Persa 
eidem. .295, 33, Bacaásvg dap. rdde. Apta. yocDsiv. in 
epistolae i inscriptione ap. Athen. IIL p. 98. f. em. ec 
Epist. Socr. p. 74, 14. 2. Macr. IX, 19. Tudaeis Antio- 

"-ehus so4Ad xe(pev xo vyuaty&r xai cu "tpatr ey. 
cap. Xl. plures epistolae. ibi una v. 28. incipit: Si valetia, 

' bene est, ego quidem valeo. 5. Macc. IJI. 12. i. et VI. 
3. 2. in epistolis Ptól: ,Philopatoris: Taie — xad gary xa" 

| 8QQoc9a«. "Edóapido ài xou. i avrol xod zd: téxy& Qu 

, . bi 
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uàv. — Boega dvrcyovo Ziüvov yaloav Laert 
VII. 8. De salutandi formulis yo«pae»,, Uptetvav, Lu- 

cianus k. p. 724. et seqq. multa. 

P. 915. Xa» olde] Athen. XIII. p. 577. b. Mun- 
' cker. ad Liberal. p. 255. 

p. 914. XO«£ósg] Plato T. II. p. rr. D D. yoità à va 
2304 ftomita. yeyeynudvo: | 

| ib. Xcro»] Eust. Il. e. p. 1226. 1. 44, Sch. Hom. 
ed Il. 9. v. 42. «oréov, d, orc éxt udv avópoe xidya 
dyes, ml yvvauxog àd zémAoy. Plato Epist. XHI. p. 365, 
A. dabimus Cebetis filiabus Xucovta tpa énteomyn, 

d) rov noÀvteÀo» rov Auopyírov, aÀAAc rov 2uxedc- 
wo» rQY Awov. 

* p. 915. add Aen) Contra Pollux VIII. $. 78. 

ib. "dia daos] Abresch. ad Aesch. p604 

Xét 1l. ». Eust. p. 959. l. r 

p. 938. Zogoxàne afa] Antig. rá7. " 4 ; 72e ) 
"ol Xen. Oed, 'T' yr. 853, Soph. AJ. xa4os tiv tov.ev- 

yevij ztoij. [v. 48o-] 
|. P. 920. xal evel toU «piri T. H. ad Plotum Pp: 
469. a 

s p.922. XoraOov] 9eacceO o» Plato L,IlLdéRe- | 
pub. p. 415. D. Ib. tono Oc». 

ib. IlAdrcv] vide in emend. ad Plut. 

p- 929. Zogoxáei] v. 777. 

E 

P- 929- yvy o7 var] virile, non woyevs; Athen: 
OXIl.p. 5oB. a.c 
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. 4. 

p. 9591. éxévovr — :evovrrov] óc — dc. 

ib. ovgugv] Eust. Il. Q. p. 1123. 1. 56. 

| [ab alia manu: f2u0g po Schol. Soph. ad pasta 
,cyo. v. 950.]' 

p. 952. zo 2s] cé rar issime regionum urbinmvé 
nominibus adjungitur. ''. H. Miscell. V. T. III. p. 56. 
[plurima tamen loca dabit Abresch. Misc. Nov. T. Il. 
pon Herod. p. 14o, 38. e MS. os Mirvisivay. Thuc, 

| 3203, 69. ég "Eaidevgov. 'unus MS. os male. errat Was- 
ge. recte Duker. omnibus istis Jocis de hominibus dici 

tur. P. 526, 66. 7xovrag eg ty Müyror enl To ycvttz 

xà». emi. Aeschin. p. $i, 7. og. rdiura Txojev cg 

Maxedov(av. non pro &g vel zgog dici, haec tamen 
, omitti per ell.. Ernesti ad Memor. Xenoph. p. 9o. 9t. 

[II, ». P 95. 96. ed. V.] Aeschines Socrat, II. p. 56. mi-- 
gerunt o6 (uec xpéoBeis. ad nos. nunquam, quod sciam, 

Ha Plato. Errat vir dóctus in Miscell. 'T. IV. p. 208. ubit 
recte B. «og non. solet inanimatis addi, Saepe alii. 
Bergler. ad Alciph. p. 114. Bos. Exercit. p 94. Athe-- 
neus I. p Á. e avrov p. 6. A. ex. ro» vuugéov p. 
48. D. ox cov Beauéo P- 95. E. «c quas V. p. 188. B. 

- eg toy MevéAooy Vl. p. 243. D. ̂  og vav Qgéldav 

VIII. p. 54g. D. oc Byaiadóny regem. Soph. "Trach..542, 
5À9ov os vua. Eur. Hec. 992: gue Loá eg XtÀoy Cal- 

. lim. fragm. dg. "Ben. Lege o6 avro» in loco Galeni 
" ap. Menag. in Laert. ' P. 242, b. Eur. Suppl.-515. non 

venit gos ad et oc du. v. 562. ax sic &u. eA. Iph. 
T. oc vuas Báéno. Arist, : V esp. 40g. og éx &vópa. 
Pluto v. 1202. veniet oc oc. 1204. og ép. Nub. 256. 1164. 
Rar. 1557. eic."jurg Equit. $99. € Saoduiéo! Ach. 65. 
ag Eugue(onv 595. Pace 105. ag tdv 444 dg tay ov- 



gavo». -— eg avtó» eic. Heliodof. Exc. P . &y, ad 
Phoen. Thuc. p. 88. ws Bacuéo et Saepius. "p. 140, 

, 49. ég Mii Acíav Ji geatéa. 5o. s Zur ong 55. 
"Ts $oporaxv. 1 56. eg Bacuéa.. €g TOUS domos 
p.o1áá, 24. P. 187 , 5. eg Ildzyra. 285, 60. og Ito- 

díxzav xal ig v9» Xodncnj». male Abresch. ég eji- 
cit. vide ibi notata. 7g 

ib. etg "4A4Bvdov] L. eis T'ib. Hernst. Mise. Obsery, 
Vol. V. T. III. p. 56. 

p. 955. dune. rovg "E 'H. Steph de Dist: Att 
p. 196. b. 

3b. Aio yvAog] Abresch. ad Aesch. p. 255. 

' p. 956. àyoos o£ uiv] té. v: 55. 

(0€ 

De Thoma vid. in Atticistis. Legit Thomas paucu- 
la Platonis opera, maxime Gorgiam. CI. Abresch. Anim. 
ad Aesch. p. 2. Thomam dicit in citandis scriptorum 
locis negligentiqssimum, quod saepe ostendit versus tri- : 
bui Aeschylo, qui sint Euripidis, Soph. et vice versa. p. 
105. etc, Elsnerus (qui tamen, ut puto, Thomam nun- 
quam citat) 'T. II. Observ. p. 1:95. 196. temerarii 
Graeculi nulla fere apud Graece doctos est auctoritas, 

qui infinitis erroribus omnes paginas commaculayerit, 
qualibus m. scatet Luciani Soloecista. vid. p. 56r. et 
alibi p. 510. non legit. (citat T. 2. p. 351. credo ex 
aliis). Alberti in N. F. p. 165. fallitur accuratissimus 
ceteroquin Gramm. p. 195. habet testimonium Scali- 
geri. p. 444. descripsit Moerin. H. Steph. de Dial. 
Att. p. 155. a. Thomae testimonium parvi apud me 
ponderis est ob eam quam alibi afferam rationem. ib. : 
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^ et p. 156. confutàt 'aliquot eius observationes. T. H. 
&d Lucian. p. 512. a. Decepit 'Thomati vernaculi ser- 
monis non callentissimum —- prava lectio: — 'T'homas 
M. scripsit Synofsin vitae Áristeph. et argumenti in 

'. Plutum. Scholia in Aristoph. quae forte habet MS. 
Cod. Leid. vid; 'T. H. ad Plütum p. 422. et 425. — 
In Miscell. Obs. V. V. TT. III. p. 38. etc. Lexiphili 
(Io, Chr. Wolfi, ed. Libanii) notitia edd. Thom. 
Mag. et consilium, quómodo accuratior parari possit. 

. MS. Vossianum contulit Alberti in N. F. p. 173. 
L4 
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Cun primum mihi, superiori anno, esset potestas 
facta, coram vobis dicendi, S. P. C. .D., meministis 
fortasse, a me esse praestantiam pacis artum demon- 

stratam, effectumque, ut Princeps iis excellens non 
modo salubrior amabiliorque, verum etiam àdmirabi- 
lior videretur eo, qui militari gloria splendet. Ea 
disputatio cum non adversis auribus accepta sit, nisi 
me cupiditas mea VOBIS vel aliqua ex parte proban- 
di fallit; coepi requirere aliquem antiquae memoriae 

Principem, pacis artibus praestantem, quem vobis 
hoc tempore spectandum proponerem: non, quo ne- 

. cesse sit e longinquo tale repetere exemplum, cum 
vivum spiransque habeamus in AUGUSTO, PATRE 
VESTRO, communisque Patriae, INDULGENTISSI- 

. MO, aliquando etiam habituri in TE, CELSISSIME 
FRIDEÉRICE; sed ut sit aliquod e disciplina mea ar- 
gumentum, de quo possint quaedam a me non ine- 
pte disputari. Sed tale exemplum circumspicienti 
subiit animum memoria Lectionis superiori vere in 
coetü adolescentium habitae de artibus politicis, qui- 
bus (hesar Augustus usus est in Summo Imperio - 
Romae sibi comparando. Nam cum, in Historia 
Universa e fontibus repetenda, ad Actiacam Augusti 
victoriam venissem, essetque de Reipublicae Romanae 
conversione, quae tum facta est, exponendum, non 
modo veteris et novae reipublicae forma erat déscri- 
"benda, sed etiam quomodo et quibus artibus veteris 
formae Conintitatio esset facta, explicandum, ut sic 
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tantae rei causae intelligerentur, quibus cognosceidis 

historiae utilitas maxime continetur. Eam. igitur Le- 

.ctionem ac disputationem coryam VOBIS, .C. P., re- 

petere constitui: nou, quo eam dignam Vestris au- 
yibus putem, sed, quod ea non abhorret a personis 

studiisque VESTRIS , inprimisque ut sic rationem 
VOBIS quodammodo reddam muneris, quod in hac 

Academia de voluntate PATRIS VESTRE sustineo, 

omnemque VOS historiae tradendae, omninoque dis- 

 serendi modum meuni perspicere possitis. Idque hoc 
facio libentius, quo magis spero, VOS, in ratione ac- 

cipienda, non magis iudicium "VESTRUM, quam 
facilitatem clementiamque i in consilium adhibituros es- 

se: quod ut faciatis, etsi supervacaneum videri potest 

rogare, in tanta VESTRA, indulgentia, tamen, quo- 
niam dulce est rogare eos, quos ames, quorumque 
bonitate confidas, vehementer rogo atque oro. 

Sed, ut ea, quae a me dicentur, hoc facilius in- 
telligi possint, resque ipsa hoc rectius . explicetur, 
paucis ante est de reipublicae Romanae forma expo- 
nendum, quae ante libertatem oppressam fuit, tum, 
de Romanorum veteruri ingeniis et moribus, quoad , 
.quidem ad hanc nostram disputationem pertinent. 

Reipublicae igitar Romanae antiqua, et post re- 
ges expulsos instituta forma, non simplex aut unius 
genéris fuit, sed ex omnibus tribus illis formis, Mo- 
narchia, Aristocratia et Democratia sapienteqginixta 

et temperata, Nam quaecunque uniuscuiusque com- 
moda sunt et opportunitates, eas coniunxerant rei- - 
publicae illius auctores, vitiis et incommodis cuiusque 
sublatis. In eo autem delectu haec ratio habita erat, ut 
quae in unaquaque forma incommoda sunt, iis me- 
derentur ea, quae ex reliquis duabus formis adsum- 
ta essent, ut pluribus demonstrat Polybius,. qui ab 

| N 
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data variarum formarum mixtura diuturnitatemi istius 
teipublicae repetit, Nam primo, Consul is, apud quem 
fasces erant, sive, ut hodie loquuntur , qui praéside- 

bat, speciem et pompam regiam habebat: ei omnes . 
reliqui Magistratus, praeter Tribunos plebis, pare» 
bant: is Senatum convocabat, ad eum refer 'ebat, po» 
testatem sententiae dicendae dabat, Senatores non obe- 
dientes coercebat: Legationes in Senatum inducebat: 
populi conciones convocabat, leges ferebat, suffragii- 
que ferendi potestatam dabat. "um Consules, decres 
to hello et mandáto, orimium rerum, quae ad bel- 
jum gerendum pertinebant, potestatem propemodum 
&bselutam habebant cum jure vitae et necis. Quae 
omnia regio imperio, quam liberae reipublicae, simi 
liora esse, omnes vident, fuerantque Gmnia olim Re- 
gum, in quorum locum successerant: [taque etiam 
Cicero eorum imperium regium wocat, Quod si quis 
eontra cogitabat, in Senatus potestate essb reditus: 
omnes et aerarium, ab eo Legationes nntti et audiri, 
provinciás cum exercitibus dari et adimi, piis foe« 

. derumque faciendorum potestatem tribwi, et alia his 
similia ad Senatum pertinere; Aristocratiam Romae 
esse putare poterat, idque multi olim Graecorum 
exisümarunt, hodieque non pauci credunt. Denique 
eum in populi potestate esset, magistratus et impe». 
ria dare, leges propositas vel accipere, .vel repudia-« 
ye, Senatus decreta abolere, bellum jubere, pacem 
vel ratam habere vel abnuere, judicia causarum pu- 
blicarum exercere, magistratus ad disquisitionem vo- 
care, et alia huius generis; facile aliquis, ista sepa- 
ratim intuens, in opinionem veniat, Democratiant 
seu populare imperium Homae valuisse. Fuit igitur. 
reipublicae Romanae ex omnibus generibus composita 
forma, et quae potestas in aliis civitatibus uni sive 
homini, sive ordini perroisss est, cà tenebit Ro- 

15 
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mae Magistratibus, Senatui.et populo, sed ea. arte 
divisa, fnit, ut nullius ordinis potestas in ullo genere 

^". facile locum haberet, si alterius vis obstaret, cum 

etiam legum, religionis tribunitiaeque potestatis re- 
media in promtu essent, si qua pars abuti potestate 

. sua vellet. 

- Jam quod ad ingenia moresque Romanorum at- 
tinet, statim. post expulsos Reges Brutus primum, 

| deinde Valerius Publicola, variis artibus impleverant 
enimos et odio. regii imperii ac nonjnis, et amore 
libertatis, augendaeque potestatis suae aviditate, quam 
etiam. tribuni. plebis seditiosi alique :popularis be- 
nevolentiae captatores omnibus modis aluerant atque 
incenderant. | 

Itaque, , si quis lioc cupiebat efficere, ut unus 
omnia in republica posset; ei non modo hoc agen- 
dum erat, ut cuique ordini suam potestatem eripe- 

pet, et ad se transferret, sed maxime artis erat, rem 
ita gubernare et moderari, ut aüt non sentirent ho- 

mines, «uid. ageretur, aut, si vel maxime sentirent, 
. alius commodi spe aut alia aliqua specie honesta, e 
probabili mitigarentur. 

Atque alterum illud quidem ante Augustum CO». 
. mali erant iuprimis duo, Sulla et Caesar, sub Dicta . 

toris nomine:.sed ita impotenter id et parum ino- 
 -deste fecerant, 'ut in summum odium incurrereut, 
 alterque adeo ab ipsis amicis snis, quos plurimis be-. 
"meficiis affecerat, interficeretuy. - Id intuens Augu- 
stus, cum, re deliberata et ab Agrippa ac Maecenate 
im utramque partem disceptata, et sibi tutius , et rei- 
,publicae salutarius iudicasset, si ea in sua unius ma- 

: mu esset, cogitabat, quibus artibus et summam pe- 
. testatemi sibi adsereret et salutari aliqua fraude falle- 

B ̂7 yet' avidos: libertatis animos, sibique adeo imperium. 
etiam firmaret, in quo prope plus ir inesse, ' quam, in 
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ceto parado , videtur. Atque de his artibus. numo, . 
. ut propositum est, dicemus. 

t 

Primum igitur Consulibus orhne genus potesta- 
tis ademit, quod ad imperium proprie pertineret, in 
primisque, omnem rei militaris potestatem. Nam i ipse 

'' solus exercitus scripsit, solus, quo voluit, misit, so- 
lus, quibus placuit, commisit, imperio tameh, quod 
proprie dicitur, sibi servato, tribunos militum et prae-' 
fectos solus creavit, triumphos denique sibi et suae 
familiae vindicavit, Et quoniam Consules olim po- 

testatis suae partes quasdam aliis magistratibus cone : 
cesseranit, iurisdictionem Praetoribus, Censum morum- 
que magisterium Censoribus, provincias denique lis, 
quibus Senatus voluisset, eadem ratione in his est 
&sus — Nam Praetorum. quidem. ,potestatém multis 
fnodis minuit. Censores autem ómnino sustulit, si- 

bique Censum, senatus iudicürque lectionem et equi- 
tum recognitionem arrogavit, ut ipse solus | Inovere 
áenatu posset et ordine equestri, eique adscr "ibere, 

' quós" vellet. 'l'otam porro provinclarum ràtionert 
ita commutavit, ut eas prope 'omnes in potestate sua: 
haberet: Denique "Tribunos plebis, quorum ' extre- 

' mis reipublicae temporibus permagna potestas fuit, : 
Peliquit ille quidem, exemplo institutoqué Sullae, sed 
ita, ut praeter nomen inane nihil haberént, cám ip" 
se vim omnem ad se transtülisset. 

Jam, quod ad Senatum. attinet 3 primum. el ade- 

mit omnem in exercitus potestatem: deinde, provin- 

clas cum .Senatu 'est partitus, sed ita, ut ipse majo- . 

res et potetítiores teneret, Senatui autem relinqueret. 
exiguas, in quibus nemo materiam potentiae com- 
paraándae haberet, Aerarium: perro reliquit ille; qui» 

^ dem Senatui verbe, re sibi vindicavit, cum ipse pe- 

eunias  erogaret, quas  vellet,. rediiusque pro lubidine 

* 
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vel angoret vel. rhinüeret, Legstiones vero heud:du- 
bie et ad ipsum ab externis regibus populisque mit- 

tebantur, et ab ipso responea accipiebant. Totum 

denique pacis bellique arbitrium sibi vindicávit. - 
Populi vis maxima in Comitiis erat, ut diximus, 

' quibus Magistratus crearet, legesque vel acciperet vel | 

— xejicsret. Ea quidem populo reliquit, sed ita, ut, 
' quod ad primum genus. attinet, in quibus Magistra-- 

tus crearentur, uteretur instituto Iulii Caesaris, et Con- 
sules. ipse solus, nullo populi interventu, designaret, 

. «gléros autem Magistratus cum populo partiretur, ita B 

ut, dimidium numerum ipse, dimidium populus Crea- 
ret Ceterum ille populo, quos volebat, .commenda- 

bet, i , tà efficaci. commendatione, ut quos ille ,com- 
mendasset, ii haud dubie crearentur; quippe etiam, 

ut e Lege Kegia, quam yocant, intelligitur, cantum. 
erat, ui quos ille commendasset, ii, honoris causa, 

eredrentur. Vere igitur , dici potest, istud genus co- 
mitiorum totum jn eius. potestate. fuisse. Jam leges - 
neque latae sunt ad populum, nisi quas ipse. volpis- 

ael, neque ejus jussu, latas populus rejecit, cum 
negne dissuadere quisquam auderet, 1ec tribuni in- 

tercedere, possent, eique ab ipso populo et sepatu po- 
testas leges pro arbitrio sanciendi data esset, ut Dio - 
Cassius et Lex Regia docent. De bello denique, pace 
'et foederibus ipse libere statuebat, earum rerum po- 

testate ipsi lege permissa, 

Jam, ista potestate 'ut 66 liberius uti posset, mul- 
ta ile partim fpse instituit, partim, ut a Senatu po- 

jüloqué instituerenter; perfecit. Atque ipse quidem 

Srimus instituit hoo , ut milés perpetuus aleretur, in 

duo maximum: est imperii firmamentum. Milites au-' 

tem ita per. omne: imperium Romanum divisit, ut 

nüsplami aliquid contra ipsum moveri posset. Insti- 
thit etimr quatüur ohuees perpetuas, quibus omne 

EN 1 
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enediterraneum. mare teneret: sed maxime. ih so Ita- 
liae urbisque rationem habuit, quod ibi sedes Tmpe- 
rii esset. Itaque duas majores classes habuit in Ita» 
lae ora maritima, alteram Miseni, alteram Raven- 
nae: Romae autem milites corporis custodes per to 
tam urbem distributos. — Et, quoniam magna erat 
vis religionis etiam in republica, cavendum sibi exis 

 stimavit, ne inde sibi aliquid impedimenti. objicere 
tur. Itaque Pontificem maximum sé creari curavit; 
eoque nomine omnem religionem: in potestatem ac 
qepit: : idque institutum sequentes deinde Imperatores | 
ita retinuerunt, ut cum Imperio: Civili semper. Pon- 
tificotum Maximum susciperent; eiusque ammo mou 
minus, quam imperii, in nuthis nünierarent. Sed 

ne quicquam, quod instituisset fecissetve, aut repre 
hemdi, aut tolli posset, perfecit primo hoo, nt Ka- 
lendis Ianuariis in acta sua populus iuraret; deinde; 
ut.legibus omnibus solveretur, quibns ceteri obnoxii 
essent. Quibus duabus rebus consecutus est id, im 
quo haud dubie summa vis Principatus inest, ut et 
ipse legis vim haberet, et supra kges onmes ' positus | 
€sset. j 

Videtis, Celsissimi P, nullam esse regii sumxui- 
que imperii partem, quam Augustus non magistra- 
tibus, Senatui populoque ademerit, et sui arbitrii fe- 
cerit. Nam cetera quae sunt quidem, conjuncta cum 
imperio, sed tamen ad summam, rei nullum momen- 

tum faciunt, ut convocare Senatum , referre ad Se- 
, natum, jus dicere et similia, reliquit ille quidem. ma- 

gistratibus , sed cum iis communiter usurpavit. Vere 
itaque Tacitus dicit, eum munia Senatus, magistra- 

tuum, legumque in se, nullo adver sante, traxisse, [p 

^ Sad eura ideta omnia obthieret; jiked tanien do 

ndum vint "me vr ewteliaila x avid | 

LI 
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odium, ex odio periculum nasceretur. ^ Atque ego * 
non inficior, ea tum jem tempora fuisse, quibus tale 
quid :mimns, quam ante, periculosum esset, Nam, ut 
Tacitus monet, ferocissimus quisque bello civili, aut 
proscriptione interierat, provinciseque novum hunc, 
statumi non abnuebant, suspecto senatus populique 
imperio, ob certamina potentium et avaritiam magi- 
stretuum, , adversus quam legum auxilium invalidum 
erat. Sed tamen idem ille "Tacitus non negat, artes 
quasdam adhibitas esse, quibus imperium novum uon - 
modo tolerabile, sed multis etiam amabile redderetur. 
Saltem Augustum, qua erat sagacitate, vidisse opor- 
tet, opus eese talibus delinimentis; quippe non erat 
quare in is excogitàmdia adhibendisque tam diligens . 
esset, nisi idoneae. gravesque ogusae subessent, | 

Primum autem harum artium genus illud est, 
quod cernitur in nominibus deligendis, sub quibus 
abscondidit novae potentiae. magnitudinem, quorum- 
«ue. lenitate .xei gravitatem, mitigavit, Nam primo, 
emnia ea nomina, quae ingenüus Romanis invisa aut 
suspeota essent, etiam oblata, repudiavit,:ut nomen - 
Regis, Dictatoris, quod tyrannide Süllae et Caesaris 
ihvisum factum erat. Ne Dominum. quidem se ap- 
pellari passus est, quod id nomen e consuetudine lo- 
quendi, quae tum erat, servo opponebatur, Nomina 
autem, quibiis usus est, ea erant et mirifice" apta 
summo imperio indicando, et non invisa aut guspe- 
cta. Prinum erat Pri incipis, Cünela, inquit Taci- 
íus, nomine Principis sub imperium accepit. Eo 
nontite, quod aptissimum erat ei, qui summus in 
républica esset, ideoque nune quoque servatur, antea 
appellati erant etiam privati, qui summis honoribus 
perfuncti edsent ét' Trés maghas gessisset , verbo, 
quos Procebet: 'appelleitous. - Fesile igitur latere. sub 
bon wwmine, Mg: poteues. povntis. anigpe, n in: Woliin. 
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hibüs vulgus hàeret, rem pauci perepiciunt.- Sed cum 
duplex imperium esset, alterum in urbe, alterum" 
extra urbem in exercitus provinciasque; utrique no- 

mina apta, sed ea quoque usitata in libera republica 
et mitia tribuit Nam imperium urbanum tribunitiae 
potestatis nomine usurpavit, ab altero se Proconsu- 
lem appellari Senatusconsulto cutavit. De tribunitia 
quidem potestate Tacitus: Id summi fastigii vocabu- 
lum Augustus réperit, ne Regis aut Dictatoris no-, 
men assumeret, ac tamen.appellatione aliqua cetera 
imperia praemineret, De Proconsulatu auctores sunt, 
Dio Cassius et Suetonius. Jam satis constat, Tribuni, 

 'memen olim datum esse iis, qui proprie ne magistra- 
tus quidem eésent, nec magistratuum insignia habe- 
xent » sed populi libertatisque tuendae curam sustine- 
rent. Non: itaque magis popülare aut minus invi- 
sumi nomen assumere poterat. Sed erat idem tamen 
illis temporibus aptum summo imperio significando; 
quod Tribuni sacrosancti, hoc est,'inviolabiles erant, 
adeoque quandam majestatem habebant: deinde, quod, 
eorum potentia ita creverat paullatim, ut leges fer- 
reht, Senatum couvocarent ad eumque referrent, 
summos magistratus in carcerem conjicerent, neque 
quicquam in republica fieri posset , quod: illi 1iollent. ' 
Proconsulis nomen autem datum ante erat iis, qui - 
post Cousulatum in provinciam irent; tum. autem 
omnibus iis, qui & Senatu in provincias sibi ab Au-; 
gusto relictas mitterentur. Nomen. igitur ipsum .ne-. 
minem poterat offendere. - Quoniam aufem olim Pro-.- 
consules provincias cux. imperio et civili et militari 
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Obtinuerant, eo nomine, quod simpliciter, sine pro- .- 

vinciae alicuius mentione, assumtum erat, corumode ' 
àmperium" in omnes provincias exercitusque. expri- 
mébátür, quod infinitum i imperium Latini dicunt, eius- 
que mper Procorii lüris i 



nm 

$00 Bi " B 

cessores Imperatores sunt dioc , ut docet Pegius i in 
Critica Baroniana. | 

Cetera nomina praetereo lubens, ad aliud artium 
genus festinans, quod cernitur in quibusdam Augusti 
institutis cum callida quadam moderatiode conjunctis. * 
Horum primum fposuerim, quod illam potentiam 
tantam ita paullatim assumsit, ut pauci vel animad- - 
verterent, vel magnoper offenderentur. "Nam in 
,omni re gravi, ai totum simul petas, facile offendas; 
sim carptim et per exiguas partes, facile trahas, Ita 
deinde quasi refugieus recepit, ut non petiisse, sed ac 
'cepiase, et- velut gravé onus subiisse Atque adeo be- 

: neficium dedisse videretur; Nam primo, cum post A- 
ctiacam victoriam in urbem redisset; in Senatu habuit 

órationem fictam, qua se depositurum imperium dice- 
bat, et veterem reipublicae formam revocari passu- 
rum, omnibus bellis finitis, et universo imperio Ro- 
mano pacato, Sed cum alii Senatores addicti essen& 

. Augusto, quippe opibus et honoribus ab eo aucti, 
, ceteri auteni, qui sentiebant, simulata mente locutum: 

.esse, cavendum sibi existimarent, ne intellexisse vi- 
derentur, omnes coeperunt rogare, ut' imperium: 
éunmum perpetuo retineret. Augustus diu repu 
gnanti similis, tandem se' vinci passus est, sed ut 
mimum perageret, tantum in quinque annos, velut 
tum depositurus. Atque hanc rationem deinde per: 
.totam vitam servavit, ut semper tantum in certoa 
unos imperium iterum oblatum reciperet. — , 

. :Paullo post, cum provincias cum Senatu parti-, 
xetur, eo modo, quo ante dixi, ut majores sibi deli. 
geret, volebat etiam in eo liberalis et minus cupidus, 
imperii videri; primo, quod nom omnes assumerek, 
deinde, quod. majores potisimum. d enim se fa-. 

. cere propterea , ut Senatus niggna. uolestia. libepgatut, 
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eo o melius Irui paot parta posset, ipso labores et: pe-. 
ricula sustipente; cum re véra hoc modo Senatum. 

ámbeliem efficergt.. Cum autem, Magistratibus potesta- 
tem maximam eriperet, fallebat eos, relictis primo po- 
testatis generibus iis, a quibus nihi] periculi sibi,esse- 

| poterat, deinde ómmibus priscis honoris insignibus 
concessis: quippe intelligebat, vulgus, si in externa 

Magistratuum specie nihil mutatum videret, e qua 
totum pendet, omnia salva crediturum, 

Sed ut quamplurimos et ad comiter colendum i impe- 
rium novum alliceret, et sibi devinciret ; primo, quicun- 
gue proni ad obsequia erant,. éos honoribus opibwque 
augebat: deinde nova honorum geuera exoogitabat, vexe 

, bo, ut quamplurimi reipublicaee parücipes esaent, ro. 
vera, ut plures potentiae suae adjutores haberet. Nam. 

: multis, quibus Consulatus et Praetura dari non po- - 
terant, propter multitudinem petentium, iis, novo 

." more, Ornamenta Consulüm et Praetorum dabat (den 
Titel und Rang), qui postea Praetores ét Consules Co- 
dicillares dicti sunt. Dedit vero etiam nova hono- 
rum nomina cum novis muneribus, in quorum nu--. 
Thero Praefectus. Urbis, Curatores viarum, alvei Ti- 
berinr aliique fuere, Atque hi ut nihil i ipsi periculi 
attulerunt, ita ínultum ad potentiam eius stabilien- 

| dam profuere; eademque causa inductus postea Con- 
stántinus et Theodosius numerum munerum publi- 
corum prope in immensum auxerunt. 

Sed ista àd honestiores nobilioresque cives. pere 
tinebant." Restahat, ut etiam plebem iniliteeque 4. 
«ensu novi imperii et sublatae libertatis avoearet. ld 

oensecutus est ommis generis ludorum 'et spectacnlo- 
rum frequemtia et magnificentia , largitionum denique 
multütudine,. Nam plehi urbanae saepe frumentum, 
viRum; cames, oleup pecuxiamque. capiose divisit, 
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militibus autem et. pécuniam distribuit, et missionum. 
commoda auxit, &t quicünque tinissus esset, honeste 
posset vivere: eaque re etiam homines ad militiam 
promüores alacrioresque fecit. 

Neque vero hic commemorabo ceteras artes, qui- 
,bus securitati imperii, omniumque bonarum rerum 

A 

copiae prospexit: neque dicam, quot, quamque salu- 
taribus legibus reipublicae .consuluerit, quam diligens: 
in jure dicundo, judiciisque exercendis, quantus fau- 

^ tor denique ,et adjutor omnium bonarum artiuni ac 
. Bterarum fuerit; quee cum in omni Principe lauden-- 
tur et amentur, tum. in Augusto plurimum poten 
tiae firmandae profaerunt. "Fuit enim hoc tempore 
illud tantum propositum , ut de iis artibus diceretur, 

- 

quae proprie ad imperium comparandum retinen-" - 
dumque pertinuerant. | « 

Sed hic existit magna qnaestio, an recte fecerit 
Augustus, tum, formá reipublicae mutatá, omne im- 
perium ad se traxit: de qua facile video posse in. 
utramque .partem multa disputari. Ego, qui eam. 
vem non subtili illa philosophorum trutina pendo, 
quae interdum a vitae humanae ratione abhorret, sed . 
populari historicorum, ego, inquam, etsi artes illas 
Augusti non omnes usquequaque probem, tamen - 
valde inclinor in eam partem, ut Augustum et li-. 
beraliter et recte. fecisse putem, cum, sublata sen- , 
sim libertate, summum imperium ad se ratione qua 
dam modoque traxit. Quid epim humanius fieri potest, 
quam quod vi, uno impetu parare possis, id paulatim et^ 
non nisi oblatum ab iis, in quorum mann est, recipere, - 
in eoque ea moderatione uti, ut nemo sibi injuriam: 
factazyn queratur, sed ommes honoribus aut beneficiis: 
se auctos gaudeant? Jam satis constat, eas interdum: 

N . 

incidere »civitatibus ingenierum, "morem 'temporum-" : 
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que commutationes, ut libertatem homines ferre ndn. - 
possint, Quod cum accidit, non sane in vitio poni 

'potest, sed adeo debet laudari, si quis vir magnus, 
rebus gestis clarus et tantae vei. par, potest efficere, ' 
ut, sine arniis et vi, velentibus ipsis civibus, impe- 
rium ad unum .deferaur. ^ Laudatur ab omnibus 
Deioces, qui, eum videret, Medos libertatem ab Ar- 
bace, sublato Sardanapalo, acceptam, sustinere' non 
posse, idque donum perniciem eis allaturum, artibus 
honestis. perfecit, ut sibi imperium regium mandare- 
tur, Roman, citm Persea Regem Macedoniae sustu- 

lissent, libertatem Macedonibus dederant. . Sed non. 
ea erant Macedonum ingenia,. quae caperent liberta- . 
tem. | Haque discordiae et bella intestina orta, ut 

" Romani, libertatis auctores, cogerentur ipsis liberta- 
tem adimere, et praeponere, qui regia vice ipsis 
Amperaret. | Idem in Cyrenaica accidit; et eius gene- 
ris exempla! posse permulta ex historia vetere com- 
mermiorare. Atqué ejusmodi tum Romanos,  ejusmo- 
di tempora fuisse, nemo potest ignorare, qui illorum 
teinporum. historiam vel leviter cognovit."Quod autem 
ea imperii commutatione Romani post sub 'l'iberio, 
Caligula, Nerone, Domitiano aliisque valde sunt af- 
flicti, propterea non potest Augustus reprehendi, cum 
id non rei, sed hominum vitio acciderit, neque Au- | 
gusti consilio sapientia, sed Romanis felicitas defue- 
rit. Qnod si semper Augusto similes Principes Ro- 
mani habuissent, non dubito, quin sibi optime ab 
Augusto prospectum credituri fuerint. Sed non est - | 
humani arbitrii aut consili bonos Principes habere. 
Coeleste illud donum est, quod iis populis Deus im- 
perütur, quibus bene eupit. — j 

Quod si'ea felicitas ulli alii Populo, Saxonibus 
sane inprimie, divino quodam munere, contigit. Nam - 
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ex quo Patriae nostrae Principatus ad domüm. Mee 
stram pervenit, Principes semper. habuit tales, .nt 
qui in ipsorüm terris habitarent, ii prae ceteris om- 
nibus Germaniae populis beati praedicarentur: nung 
autem sub CLEMENTISSIMI PATRIS VESTRÍ 
indulgentissima tutela ita acquiescit, ut, quautum de 
meo sensu atque animo judico, si nobis optio dare- 

'tur, utrum libertatem mallemus, an hunc DOMUS 
VESTRAE Principatum, haud dubie omnes hunc 
ili longissime praeferrent. Quo magis vota sunt fa- 
cienda, ut nobis Patriaeque nostrae perpetua sit haec 
felicitas, hoc est, ut Deus AUGUSTUM PATREM 
VESTRUM, AUGUSTAMQUE MATREM, .VOS- 
QUE, CELSISSIMI PRINCIPES, omnemque DO- 
MUM, VESTRAM incolumitate, prosperitate et omni 
genere felicitatis beet, denique CELSISSIMAM RE- 
GIAMQUE DOMUM VESTRAM ad finem usque. 
rerum humanarum florentissimam. conservare velit. 
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